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yJ/n Historien statt Uppfylla sin bestämmelse 
måste hon ide blott vara /Crönlia; hon mdste 
icbe endast uppteckna handeleefnn. Utan tUli^ 
ha söka den naturliga ordning huati de utgått 
från huarandra^ söka de drifjjedralf eomfrttm^ 
bragte eller styrde dem, de orsaker, i^m, md 
hUnda under loppet, gifuit dem en annan rigt^ 
ning än de ifrån början tycktes ämnade att 
tagas Vår egen tid har bevisat att de hand^ ^ 
lingar som bära namn af officiella icke äro 
tillräcklige for detta ändamål, och pi lära 
sällan misstaga oss, om pi derefter döma for^ 
flutna tiders Jcke heller är antecknarens red^ 
låghet det enda ospikliga bepis pd sanningen 
af hpad han framställer; olika synpunkter per- 
ta otiia ^fi^ertygetef^ medfödda eUår fåtvärf-^ 
vade fordomar miséUda^ oeb pMskmet odh 
itfsigter äiitj0 eig ofta fot ém eåfarpeyniasia 
granskare^ Men ed ofuUkmnlig hpar ocA me 
sd dan a f äedkning i och for eig e^lf lan para^ 
Uir den alltid af Pwde for häfdeforskaren^ 
9Gh pjs åtorré mängd han finner af skiljaktige 
Mer Hfvem stridige inttnesbord ean en händelse} 
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desto fneraifrts-ii^ ftmTipnäa derofver] gé^ 
nom deras jemf ärande. 

For lommande hislorieshrifvare vore der^ 
före dnsiligt, att huar och en, som deUagj/t .^ 
allni&nnayidnchtser y ifitle anteclna Jwad eti-^ 
^klili han\m dem tror sig veta. Utan ii^ifi^el 
dola mänga dylila leratielser hlifvd slingra^ 
de och Jorsforde* innan den tid ar inne dä de 
limnd 'alimä/igdras, innan en efterverld af 
äem 'hinner att störda 'nägori n;yita; men nå-- 
Irra slola- ät minstone Uifm opigey och hanske 
ijena, till lychtigä ledstjernor f&r dem som «ö- 
la efter sanningen. Pd detta sätt hafva vt 
redan erhållit dyrbara upplysningar i var hi-- 
storia^ ochuiider det vi heUaga att myciei 
äf fqrloradt^ . återstår endast att med^ sorg-^ 
fällighet samla hväd som ännu undangdtt for^ 
/(^delsen* 

Me4 i^M^lräi^fi^7^a1t^^"M^édak sam^ 
Ihg tmder «r Skmungé iiyitéke,Mom df^^r hda 
åen Skm^dikavisbi hatf-Sd sti^ber sin épir<iy 
9ch 'hiiunB\ihron '^Hdjésafsen ^hfaUe, Mk vor^, 
4ad af Skähé^c^iem "^risdruf^hj defnåaupd 
jjyit f'åren€ä\)ikh i hväkÖB KUfder 'bdda\6iola 
infoga de niest lysande räm, • sedan de gifvU 
h^^ande ef^rdHmm dt en, ung FlH-ste meå dé 
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lyckUgasie anlag. D^ ar icté mer med atrir^ 
diga intressen f med fiendlUga tänkesätt, som 
dessa folk slola påminna sig sina ford^ia odei} 
och ensiilta eller gemensamma faror; /örenar 
de af Staishlpkheten,liJcason;i af Naturen^ siolq^ 
de äfpen se sin Jiistoria sammansmälta, och 
betrakta sina enskilta ^ häfder sdsom de sär^ 
'^kilta deiarne af en byggnad ^ hvfirs fullhct^^ 
dande endast efter sekler kurmat verkställas^ 

Kanske är det förråd som ännu återstår 
af mer och mindre obekanta handlingar, ro^ 
rande Nordens historia ^ större än pi vdgai 
hoppas; men det stall ofdrmärkt försvinna 
pm dessa handlingar icke genom trycket un^ 
danrychas förgängelsen: ' Beklagligen körer det 
icke till våt tids allmännare förtjenster att, 
nätta värde pd fofnUmrdrigar: Monumenter 
som af våra fäder Blifvit an^dde, fdr hetge^ 
domar ^ Samlingar som varit heta slifgters hdg^ 
mod, Byggnader som f&r inbillningen éier^ 
kallade längesedan forsvundna tidér-, ' hafva 
hllfvitf&rsWrile, aSyigradey moderniserade, rheä 
likawi stor läitsinnighét, som de fbrdam med. 
^msorg bSfvii uppreda oeh vårdade. Fis^ 
seriigen hafvd, d^anérm ^an, petsoner upp^ 
stigit, som med lika^ nii^ såk^ aU rädda och 
^dniara hvad sam påminn^r^om vér^ fäders^ 
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dagar, men under denna etrtd mellan foeter-- 
itmdskanslan^ som pdrdar, och egoismen, som 
tUtgilttgt ser förstörelsen, Jtar man mest att 
frubia for det som mest är bloitstclltdt for 
panshUgheten; våra gamla handskrifter. 

Den samling hiHtraf första delen hSrmed 
franUägges fdr yJllmänheten, har for afsigt 
att, sa långt möjligt är, utgifva otryckta eller 
mindre kända skrifter och handlingar, som 
upplysa någon del af Nordens historia: ett 
företag hpilket man så mycket mindre af nd-^ 
gon enskUt borde kunna begära^ som det för^ 
utsätter många svårigheter att dfvervinna^och 
emkostnader hvUka sent eller aldrig skola er-- 
4ättas^ Utgifningen ^ker således i följd af 
en subskription, huari ej allenast Ä Mn Kon^ 
ung^ ,fl, M* Drottningen^ H, i^ JET, Kron^ 
prii^en$ och li^ Ä Höghet HerHgen af äö^ 
dermanfandf utan dfvmflere Herrar wh Man 
d^fagitf och genom en Kommitté^ hi4lken i alla 
Svenska Landsorter, samt på flera trakter i 
IforrigCf i Daxmutrb ock JFinkmd kallat kända 
Litteratörer till korreeponderwide Ledamöter. 
Det utgör Kommittéene ^kam och bemödan-' 
de att inhämta uppfysnmgar om de historiska 
MamiAripteamimgar hvilia ed väihésensiilta 
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som vid Gymnad-Bi^oUiema tuama fimasp 
och 4m tpifiar icke att Mmdmngom frhdlla M 
^ffl^re, for kafdefor^karm vigtiga^ BkriJUrf 
ht^ilta äniw torde vara hoHgomda, J sak/Må 
af andra tillgångar återstår for Kommittéen 
att välja i de eamlingar som ägas af åtskilli-- 
ge bland d^ss egna Ledamöter *). 

De skrifter som frigöra första delen ära 
hämtade ifrån särskilta ställen, huilka alltid 
fnnas uppgifne* De stycken hviikas Original 
tillhora Nordiska eamlingarne äro ajskrifne 
genom Herr Doktorn^ Profeesorn och Leda-- 
möten af K. N, O^ FanU omsorg. Jf samma 
Författare är det Kronolsigiska Register of per 
tryckta Handlingar horande till Sverres Hi^ 
storia^ hvaraf en Jfdelning medföljer såsom 
ett Bihangj och hmre fortsättning skall pd 
samma 9ätt meddehs i de följande tomema, 
Man har f o^ denna utgifnings-^etod, pd 
det att den som ^Aoyor tnd en gång kunna 



*> Emu ExQellensi an m, H«rr Gmfn Bnbs, U v«| 
pS Sko-Kloiteri «om Rydboholm; Hans Ex^ 
cellens Stata-Miniatern m. nu Herr Grefve von 
Engestrfoi, i dess Bäliotdc jå Söder här t Stock* 
holm, hTilket alln Lördagar Ullcs Öppet Or Alik 
»änheten, samt Herr Öfrer-Kammarherren m. «. 
Fribexre Stjcrneld. * 
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éärskitt samnianUnda hpad som nU stfckvis 
tiilommer af detta Register. Jlfsigten att äf^ 
ven utgifiHZ eti\ N^irdiskt Kaiendarium för 
'Medelåldern^ kar demia gangeu kie kunnat 
perksiiillas* 

Fid längre stycken h^fva Originalens staf^ 
^fimgssätt endast i början blifvit bibehdllne; 
men der emot har män sbki att forpar a siylens 
och språkets egenheter, hvilket går attpd inssa 
9tällen förekomma otydliga meningar och pd 
andra ofperflodiga ord. Detta Har man lik-- 
pel bor dt anrhärka på det att felejt icke md, 
titlskrifpos redaktionen. Att allt hpad denna 
del innehåller endast angdr Sperige, härrorer 
a/ brist på andfa manmkriptern " 

'* Med nöje torde de flesta läsare se fpe^ne 
af Sveriges störste Konungars handskrift i de 
fafi si mil é soni) åtfölja denna äeL Af Kon-^ 
ung Gustaf I är detta det enda egénhändiga 
Bom man ännu pet vara I behdlL JBfand de 
mänga Konmig Gustaf Adt^s bref som äro 
tät tillgå har män vält ett ^ hvilket, i flera af-- 
seenden, karakteriserar sa väl tidens enkeffiet^ 
wm det förtroliga sätt hparpå han umgicks 
(ned Axel Oxenstjerha. Man skall framdeles 
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^ola ait meddela flera prof t «« i^äl af store 
RegenHrs som af andra mäikpärdiga persor 
ners handskrift, i de tvemie Tomer sqm man 
drlfgeh hoppas kunna utgifva. 



Till upplysning af de personers Slägte^ 
namn och närmare omständigheter^ hvilka fin^ 
nas anförda i Ada Ecclesiastica et politica 
apud Svecosj Anno i5g3; har man trodt göra 
läsaren ett nöje genom följande tillägg. 

Forsten {Flertigen af Södermanland). Frö-i 
ken {Prinsessan Anna ^ Konungens^ syster). Herr, 
Clas Fleming {Friherre, Riks-^Marsk, och Gen: 
Guif. of per Finland). Petrus Erasmi {Konun^, 
gens Sekreterare). Herr HÖgenskUld {Bjelkej 
Riks^Rdd). Carl Hindricson {Horn, UefRiks^ 
Rdd.) Erland BiÖrnsö^ (Båt, dog Riks^Rdd.} 
Hxr Kds Gyllemtjerna {Riks^Drotset och Fri^. 
herre). H:rr Carl Sture {Gr ef ve oeh Hertig 
Carls Rdd). H:r Uas Bjelke {Riks-Rad). H:r 
Gustaf Gabrielson {Oxenstjerna; Friherre och 
Riks^Råd). Olof Sperkelson (Konungens Se^. 
kreterare). Är Erie Spärr é, (RiksKansler). H.r, 
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Sno ^Gustaf s9oh (Stmiboct; Friherre vchRihs^ 
Udd). Gustaf Baner (Rii^-Räd och Hof^ 
Marsky. 
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^Första Delens Innehåll. 

Foretal 

Kattikens Mag. Ölai Magni GoUii Be- 
rättelse till Konung Gustaf I. om siu be- * 
skickning till Regentinnan af Nederland. sid. !• 

Regentinnan Margaretas af Nederlän- 
derna Reversal-Bref pä elt Handels*.för- 
bund^ ^emellan Sverige och Ncderland. - 37. 

Aniekningat och Bref, hörande till 
Konung Gustaf I:s och hans Söners regering. 

Konnng Gustaf Erikasons märkvärdiga 
yttranäen ora Sveriges Konung och Svenska 
Folket ----- 37. 

Egenbändigt Brcf ifrSn Konung Gustaf I 
till iitms Svåger Sten E'rikssoii Lejon- 
liufyud., ' • -' - * • *- 45* 

Brcf af Konnng Erik XIV. - -* . 45. 

Acta Ecclesiastiea et Poliiica apud Sve-- 
fco» Anno iSgé. - - - 4^. 

Ridderskapets och Adelns Pleni Proto- 
Jkoll vid Riksdagen 1627. - -* 65, 

rRegister öfVer iGajSrs FrotpkoU. -- ; 145, 

5tne Konung Gustaf Adolf den Stores 
égenhändiga bref tiU Riks-Kansleren Axel 
Pxen^tjerna. ^ - f: i5o; 
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Drottning Maria Eleonoras Frihets- sid, 
Bref för Ind9hls Sockens invånare för 
utskrifning, - - - ^Ö8, 

Utdrag af Protokollet hållit i Senaten 
Fredagen d; ö4 Septemb. Föremiddageu 
1697, på Carlberg, angående Hans Högst- 
salig Ma}:t Kt Carl XI:s Personalier. - 170» 

Sannfärdig Berättelse, af några fS om- 
ständigheter, som sig tilldrogo den Natten ' 
då Högstsalig Hans Kongl. Maj:t Konung 
Carl XII uti Tranchéen för Fredrichshall 
olyck eligen blef skjuten. - - l77f 

Karakteristik af den Kongliga Gusta- 
vianska Familjen. - - - iggt 

Handlingar rörandes Dalkarlarnes Upp- 
ror år 1743, * - - - 8o5* 

AUegater, 

Dalkarlarnas Instruktion för deras till Stock-^ 
holm skickade Deputerade, - - ^7^ 

Koncept till Dalkarlarnes m. fl. pcpute- . 
rades andragande hos Riksens Ständers Kom- 
mission i Stockholni. - - - *77^ 

Utdrag af Protokollet hållit i Riksens Stbi* 
ders Kommission vid JUksdagen i Stockholm 
d. 16 Mars 1745, - - - 280. 

Utdrag af Protokollet, hSUit uti Riksens 
Böglofl. Ständers Kommission m. m. - u8V 

Original Koncept-Protokoll, htllit ibland 
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åen upproriske DaUallmogen. och BergsmSn; 
tamt Vestmanlänningar m. il. - * a8g« 

Original-Protokollet vid aamma tillfälle, 
sådant som det joateradt firamlemnades till 
Laadtmarskalkeo. .. • •. sgj^ 

Allmogena JleqTisition af Fältskär ooh 
Fältkista ^ ^ .. - agg^ 

Order i anledning deraf ^ - 3oo. 

KoDgl. Maj:t8 Nådiga Instruktion hvar-» 
efter dess TromaQ och General^Löjt^ant 
välborne Friherre J, C. Diiring under sitt 
vistande vid Ryska Hofvet liorsamligen 
ffii^ hafyer att rätta» <- r 3oi» 
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Kanikens i Upsala och Linköping, I 

Olai Magni Gothi Berättelse til 

GusTAf I, om sin Beskickning till 1 

gentinnan Margareta af Nederlan< 

daterad Danzig, d. 14 Oct 15a? 



Hanål. rår. Siand, Sist. I Del 
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f ICfier en gftmmat afskrift, i de af -Hans 
Kongl. Höghet Kionprinsen inköpte pch tUl Up« 
ba\å Eibfiotriek fdrärade Nordinska Samlingarna. 
8krifsa(tet hai lämpats nflrm are efter senare tiders* 
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NjLagister And^ NorbergfSotnutg^fi^iti Upsala 
ti^enne Disputationerdemeritis & Jlath Johan-^ 
nis & Olai Magnoruin, ar om den. sednare 
mycket ofullständig. Icke heller finner man 
mera hos JUessenkis, Peringskold^ Spegel och 
Rhyzeliusy som skrifidt Upsala j^irkebjskopars 
Lefi^erne. Det enda de anföra är, att han 
varit Domprost i StrfngHQS, sedt^nsin Brors 
Jahanr^is Magni Sekreterare och slutligen ef ter^ 
trädare i Arkebiskops-^tiieln i644, scuni blifpit 
dåd i Rom i558* Hqn var likyäl en m(in af 
mycken fortjenst. Han (lar icke allenast ut^ 
gijvit sin ^ Brors historia Spio^Gpti^a och 
Historia JHetropolitanq; utan äfven sjelf en 
Charta Gothica i F^enedig a SSg, och en Hi^to^ 
ria de rebus septentrionalibus i Bom^ fivaraf 
flera Upplagor, Kompendier och Ofyersätträn^ 
gar utkommit, fast aldrig här i Si^erige. Hof-- 
Rådet Warmholtz har om dem lemnat\ full-^ 
ständiga Bibliographiska underrättel^r , i §in 
Bibliotheca Historica; men ingen har läst dem 
med uppmärksamhet. Den innehåller likväl 
åtskilliga upplysningar i vår äldre Historier. 
Vt ur denna bok och några andra vill mari méd^ 
dela något om hans lefvsrne. Han var J%dd 
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i Skénmnge ihorjan af Octoher 1490, ridirg 
Solar och af ven sa mänga manar syntes pd 
himmelen a). Pd denna sin födelsestad gor 
han en mycket prclgtig heshrifning b): i5io 
var han dskddare af en exekution utanfire^ 
IJnkoping, då en falsk myntare hängdes i en 
galge. Hans kropp var ofperallt behängd med 
hans falska * ntynt^ iorH lyste ifrån alla si-^ 
dot c\ i5i8 gjorde han en resa till Norr^ 
land i allmänna ärender och nyttjade ett slags 
farkoster, som kallad^ Haapar, pd floderna 
i Västerbotten d). I Helsingland, der han gjor- 
de resan till häst, såg han Hermeliner e)j och 
l5ig besöktes Bjuruklubben i Luleå* SockeYi f). 
[Z/nder Stockholms belägring 1620 var händer 
innesluten i ti^enne dr och förtärde maskätet 
bråd g) éch gammalt U h); i>ar af ven åsyna 
vittne'^ blodbadet j som^K. CkAstjern efter 
Stadens . ofvergång der anställde i). Sdsom 
Canönicus både i Upsäla och Linköping nyt^ 
tjades han eif K. Gustaf I i flera beskickningar^ 



a) I>e rebus SeptentrlonaL p. %^] 

b) Ibid. p. s^lg. 

c) Ibid. p. 9154 
d)'lbid« p. 133. 

e) Ibid. p. 6 g 6. 

f) Ibid. p. 5?. 

g> Ibid. p. 31S5* 
) Ibid. p. 585. 
i^ Ibid* p. 33-3. 
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Ar i525 sliclades han till Mom, ^tt hegära 
Päfiféns Stadfästelse på sin brors Ärkebiskops-* 
iHtL i526 var Jiän Legat i firehmen, for att 
der mota Nederländska Sändebud, och aret 
derpd till Kejsar Carl Vites Faster, Regen^ 
iinnan Margareta af Nederlandy for att af^ 
sluta en handelstractai. Det är em denna 
beskickning, som hans Relation till IC Gustaf I 
ifrån Danzig här bifogas. Han kom aldrig 
mera tillbaka till Fäderneslandet. i393 vtsta-- 
des han i Pohlen. Den 5 Jan. gick han 5o 
trappor ner i de djupa Saitgrufporna i P^ieli^ 
sca och Bochna. Han hade då af pen före-- 
i rade hos K. Sigismund I:s dotter Prinsessan 
Hedepigy som var ämnad till Gemål ät iC 
Gustaf I, och kunde ej nogsamt beundra hen^ 
nes egenskaper a). I KongL Djurgården vid 
Slottet Balesta såg han björnar, och, då 
han 1557 skulle resa till Kyrkomötet i Man^ 
iuuy vid Gnes^n en alldeles hvit skata b). Af-^ 
ven observerades ett hafsdjur^ som vxir likt 
ett Svin, och året derpåj under kyrkomötet i Hr^ 
cenza, såg han en Struts c). å559 cenfirme-- 
rade han några flickor i Venedigs anmodad af 
Fatriarken Hieronymus Quirini^ och i543 /är- 
de han brygga mjod i Rom af Poenitentiarien 



a) Ibid. p. 537; 

b) Ibid. p. 730é 

c) Ibid. p. 731. 
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i Gnésen Martinus Polonus a). ' Dd han 'ifi^ 
versände till K. Gustaf sin brors Svenska Hi-- 
stdria, som han dedicerat till Prinsarna Eric, 
Johan och Magnus, fick han ifrån Konungen 
9tt ganska hårdt Svar^ hvilket liki^äl icke kan 
nnses' alldeles oförtjenty i anseende till de till^ 
mäleny hvilka göras Konungen i denna Historia. 



tretid är förmodligen den äldsta Mini-- 
ster-^Relaiionf som Svenska ^rkivema kunna 
uppvisa^ I jemforelse med sed n are tiders, tor- 
de den icke fin/ias vara den sä/nsla* Man 
mdste göra rättvisa åt Regentinnan Mfirga-- 
retas Statskonst y som icke tillät det allmänna 
ifiteresset att uppoffras för det enskilta. Ua-^ 
der^ det att K. Christiem IIis barn njöt o ett 
först eligt underhåll i Meoheln; underhandla- 
de hon i Gent om ett handelsförbund m^d 
hans afsagde fiende K. Gustaf I. Jämför v^ 
Dalins Sv. R. Hist. D, 3, S, 128, 147. 



a) ibid, p, 53 2. 

\ 



Digitized by VjOOQIC 



niustrissimo ac Serenissimo Principi et 
Domino D. Gostapo diuinä miseratione 
regnorum Specice et Gothue Regi poten-- 
tissimp Domino suo graliosissimo. 

öerenisslme ac lUustrissime Domihe Rex. Så- 
som Ed. Nåd städfi i dessa nestfcSrlidnc^ åren 
hafwer mina fattiga willigha tro tjenst bru- 
kat i Ed. Nåds och Riksens ärende , besyn- 
nerliga nu på det sista mig tillskrifwande till 
Liibecha (dit jag faren var i Fastas att bida 
Ed. Nåds bref, bäd och befallning till ytterli* 
gare förbund med de vestraland) som jag ock 
förstånda måtte i förda bref och andra be- 
fallningar Paul Klein antvardade mig i händer, 
lydandes att jag skulle derutinnan allsingen för- 
summelse hafva. 
» 

Då värdigas E- N. vilja veta att jag gaf 
mig sjelf tredje strar i E. ]^åcL M:ts oob Rik- 
sens ärende till Hamborgh, der förhoppandes 
få godt skepp till Amsterdafti medan allsingea 
frid var öfver lands för Hertigens folk i Gel- 
reö *J och andra snapphanar, dock lyckades mig 



^) Hertig Carl af GeWern, K^js. Carl 5:8 be- 
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ej imnat skepp, än ett som redo lag till Ant- 
Tcrpen. Hvilket jag Insteg och låg ofver en må-* 
nad borfaster, af och till utanför Ditmarsken och 
Helgojiawen, kommandes dock omsider (Tors«- 
dagen för Trinit^ till Feer i Zeland och förnam 
Mester Gotscbolk *) der vara med II Kungens 
Capitenare af Skottland, hvilka han dit aff öljde 
XIUI dar efter. 

Derföre hade jag allsingen tillfälle yäl för- 
spörja mig uppå den tid, om jag något i E. 
Nåds befallning göra kunde i Amsterdam, utan 
Hollendska ETerrars och Råds närvarelse, de då 
i Mekelin stadde voro med Fru Margreta**) i 
Kejsarens hof. 

Sä hastade jag mig tideligå om morgonen 
der efter att undvika för: de Mester Gotskalks 



ständige fiende i Nederland, -|* 15381 dä 
hans land sedermera 1548 tillföll Kejsarens. 

•) Mäster Gdlsehalk Ericsons breftill K. Chri- 
stian* II om tillståndet i Stockholms beläg- 
ring, d. 3X Febr. 15211; finnes tryckt i Hwit- 
felds Historia om denne Konung, Uplagsn 
in 4:0, p. mi. 

f*) Margareta af Österrike. Ärkehertig Phi- 
lips Syster och Kejsar Carl V:8 Faster* f. 
?å30f Begentinfia i Nederland 1 5 1 3 > 1 1 53O5 
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samtal och annat hinder, ocli ko;en till Bergen 
i Brabant, att förhöra med nfigon af Rådet om 
tnig möjligt hade varit all irende främja tiH 
det bästa i Amsterdam^ medan jag allenast i 
f örlidn^H åren efter deras lands sändebods be- 
gärelse och Ed. Nådes tillstSding utsänd Tar tiH 
Amsterdam* 

• 
Mig yar e) annat rSdit än jag skulle gifva 

mig strax till Fru Margreta i Mekelin ^ som 

högsta Regementet hafvei' öfver all de landen, 

ty ingen kunde eller måtte mig svar gifva utan 

hennes Ja och dagliga Råds samtycke, der in-« 

gen hög eller låg ibland dem må motstånda vid 

Kejsarens straff och vrede. 

Derefter gaf jag mig till Antverpen och 
fick der spörja att Fru Margreta var i de da-r 
gar farande till Genth i Flandern, såsom hon 
ock gjorde med allt sitt råd och hoffolk till 
Helga lekarna dag. **). 

Midsommars afton, som var Lögerdagen der 
näst efter, kom jag till Genth, låtandes strax 
samma dagen II af Fru Margretas Råd veta, 
att jag dit kommen var och för hvad saker 



*) Mecheln, Maliaes* 
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skuU, begärandea tid och tinia mig till vetande 
Yarda, hyar henna och rådet tycktes mitt äien^ 
de och Xnumättningar gunsteliga tillåta och dem 
(i så goda måtto såsom jag. dit skickad Tar). 
Tänliga anoamma. 

Annan dagen efter Midsommar, nntes och 
tillsagdes att jag skulle komma uppå Hofyet, 
der Fru Margreta hade Kejsarens råd öfver de 
landen församlad att höra mina befallningar 
och allt det jag firamsätta Yille och kunde uppå 
E. Nädes vägna. 

När så gjort var att jag både E- Nådes och 
Riksens ärende (dock med sådana ord och vyrd— 
ning som behöfdes) for en Erke-Biskop van 
Palarom^ en Grefve af Holland ooh andra mån- 
gli Herrar låtit förstånda, blef sådant ärende 
budskap och befallning uppå Kejsarens, Fru 
Margretas och allés deras lands vägna, gunste*- 
liga och tacknämliga anammad, desslikes af dem 
begärad och tillsagt: att jag skulle II dagar der- 
efter sammastädes igen komma och undervisa 
b vad yttermera befallning jag hade i bref och 
andra märkeliga artiklar^ 

Odensdagen näst efter satte jag mina fram- 
sättningar in för förenämde ErkeBispen, Gref— 
ven och andra goda herrar, 4^ agan$les itfm f<irst 
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till minnes huru Kejsaren ocb deras lands sän-; 
debud anno XXV i X^iibecha dagliga begäranda 
Toro att Eders Maj:ts Ambassadör ville ingå, 
uppå £. Nådes och Riksens Råds bebag, eo 
firi felig dag och fred mellan £•* N, Sveriges 
Rike och Kejsarens undersåter i all vestra<* 
landom« / 

Desslikes huru E. N. landskapen till syn^ 
nerliga gunst och god vilja utsänt hade fulU 
mäktig sändebud till Bremen om Pingesrlagar^ 
och derefter till Nyenhorg i Grefvens land van 
Hoija, om Laiurentii anno XXVI, att betrösta 
deras landskap fri, fast, och dristeliga Riket 
besöka med deras redeliga köpslagan, förhop-- , 
pande sig derföre synnerliga gunst och nåde 
af Edert M:t undfänga, 

Demäst att ingen brist uppå E, Nådes god^ 
viljoghet till fönde frids- förbindelse skulle fin- 
nas, var jag utsänd med sådana bref, undervis- 
ning och stadfästelse, som Kejsarens sändebud 
och undersåter stads tillförne begärat hade. 

När sådane framsättningar med mera under 
behöflig och tillbörlig ord uppsagde voro, svarade 
Töride Erke-Bispen sådant ärende, bud, bi ef 
och befallning allaledes ärligt och tacknämligt 
Tara, så väl Kejserlige Maj:t såsom Fru Mar- 
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greta och allés deras land och undersåter, up- 
på åöräs vegna, tackandes E. N. och Riksens 
Herrar för sådana gunst och vilje Ed. Maj:t 
hade dem tillvänt i den och alla andra måtto, 
lofvandes sådant och allt annat godt gunsleliga 
både nu och i framliden skola förskyllas. 

Derefter önskade de för:de Herrar atf jag 
skulle dem sådana bref antvarda, som jag till- 
städes hade uppå E. Nådes och Riksens yägna, 
(så gaf jäg dem för ett svar sådana bref strax eller 
öförtöfvadt, god reversal bref igen äskandes) till 
hyilket de sade sig föga svar utgifva, för än bref- 
ven läsin ooh ransakat voro, besynnerliga om 
den Triheten uppå Saltet utlofvad var i Bre* 
men i E. Nådes Credentze bref *^ anno XXVI 
om Pingesdaga tid, lofvandes sig ganska god 
reyersal bref gifva vilja, ^der E. N. skulle v8l 
åtnöja. 

Då efter, ty deras spörsmål först begyntes 
uppå Friheten om Saltet (under E. Nådes Cre- 
dientze bref), var intet annat tillfälle än antvar- 
da dem £« Nådes bref, sådana frihet uttryo- 
kändes till nästkommande år XXVUI (Hvilket 
bref H. Jöns i Tillinge förde mig i fjor 



e) Kseditif; 
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dan jag igcnkom af NyenborgH till Lybccka) 
förhoppandes att de skulle stilla dc-rined sia 
begäran och tacka £d« Maj:t för sådana stora 
frihet oeh Nåde den ingen annor land brukat 
eller njutit hafver i wång år. 

Under sainina deras askning axtfTardade jag 
dem de andra E. Nådes bref^ som mig nu i 
Påskas utsändes med Paul Klein till Lybeck^ 
aägandes dem dérutinnan all den del stadfäst 
vara såsom de någon tid erliga begära och £. 
tu. gifva kunde, och skole de iutet tvifla attR 
]VIaj;t varder ju deras lands undersåter all gunst 
nåd och god vilja till vändande , enär och livar 
de sig till Riket gifva med goda varor och 
redligan köpenskap. 

När dessa för^krifna Herrar sådana bref 
qch framsättningar anammat och hört hade^ 
tackade förtde Erkebiskop Ed. Maj:t och Rik* 
sens Råd, uppä Kejsarens Fru Margretas ocli 
all deras lands och undersåtes vägna, bedjan- 
des mig några dagar bida efter god svar, sä 
länge de sådana bref uttyda och tolka kunde 
för Fru Margreta (som allsingen Tyska kan), 
hvad henne derom syntes* 

Då efter thy sådana bref, fred ocfi f or*-*^ 
bund galt omliggando landoppå^Brabaud, Holn 
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land, Zeland, Ost- och W^st-Frisland , synte» 
henne och hennes Råd intet till de bref sva- 
randes vara, for än de for:de lands och Städers 
sändebud till Gent forskrifne och tillstädes kom- 
ne voro, h vilka ock strax iHnan X dagar med 
bod och bref tillkallades, såsom för:de Herrar 
låto mig i Herberget med deras sändebodveta 
varda och den tiden . lättliga öfverbida. 

I meddeltiden att undvika endels svår kost 
och täring (som större är i Gent än Rom eller 
Venedig) gaf jag mig tillbaka åt Braband att 
beskåda någor nyttog stycke för Riksens bästa 
i framticien , synnerliga i den vattukonst som E. 
N. befallte mig akt upjpå gifva Scc. och kom 
jag . . . mynde och sedan till Meklin, der jag 
(ibland annat mycket) ^åg K. Kristjerns son 
med II hans systrar *) . nog ståteliga hållas ef- 
ter deras lands plägsed &c. dernäst till Löve- 
ne, Briixell och så till Gent. igen uppå fore- 
skrifne X:de dag Julii. 

När jag igen kommin var, samlade sig före- 
skrifna Städers Sändebud i II, IIII, VI, VII och 
X dagar derefler, och fingo sins emellan för 



♦) Prins Johan f. 1519 f 1532. och Prinsess 
sorna Dorothea och Christina, Kejs. Carl 
V:s Systerbarn. 
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ett T&åy intet kunna eller måga besluta i såda* 
na saker, med mindre Riintemästaren afZeland 
(ftom bemärkes större frihet och yilkor njuta 
och bruka i Riket än andra städernas inbyg- 
gare) tillstädes vore, hvilken derföre med bod 
och bref tillkallad^r, ursakade sig för mång före- 
fall skull ej komma kunna. 

, Derfore blef mig tiden läng som jag stads 
f5r några af Rådet klagade, begärandes dagliga 
•Tar ooh bref igen som utlofvad var. Jag s^r- 
de mig ej vara mer än på halfva vägen, och 
Jiöstnatten med storm och stor vånda för han- 
den att fora E. N. svar igen, dock öfver man- 
gan farligan och ofeligan stig der jag aldrig hvad 
ske natt eller dag (för mördare) viste mig fri 
vara oppå lif och helbregda en tima. 

Då efter min stora begäran började saken 
sä allvarUga företagas att förenämda Kejsarens 
och Fru Margretas råd sporde mig, hvi förbe- 
-flämde frihet uppå Saltet allsintet i E. Nådes 
bref uttryckt var &;c. ej heller eniga stadfäst 
såsom tillförena utlofvad var uppå det Cre- 
dentze bref deras sändebud hade fått af Johan 
Karth och mig uppå E. Nådes vägna om iore- 
nSmda Pingesdaga tid anno XXYL 

Desslikes hvi Riksens Råds ^ namnliga in- 
sigle, sÅ nu som i dess reversal bref tillNyen- 
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boi^h dem ani vårdade om LauFcn Lu anno XXVT, 
ej med £. .Maj:ts insigie utsaai, var, Iivilkot de 
andtel^glbegärand^ yoro». 

Hvi ock intet uttryckt var att deras un- 
dersåter mage ut och in fara, af och till i Ri-. 
ket, efter deras egen vilja och bcqväitiHghet, nSr 
och hvar, till alla hamnar, hvart dem* lyster eller 
vädret^ hädan tvingcide. i 

Hvi ock intet uppnämt är, att de inåge 
med allehanda inbyggare i Riket, med dem och 
deras liggare, köpa och sälja, utan Ock innan 
Städerna ibland allahanda folk, såitom en an^ 
nar Riksens inbyggare der under £d. Nåd daf^ 
liga boendes än 

Hvi ock de Ostiriser ej benämde äro i 
desse förbund, medan så begäradtvar i Nyen- 
borgli, efter ty de äro Kejs. Majits undersåter 
såsom de Westliiser Och annor vesterland* 

Efesslikes hvi Rummet ej synnerliga be* 
nämt är, utan eller hart innan for Riksens gräns^ 
sor, hvar styremän ^) finnas skulle, ej heller 
hvad deras sattba lön vara skall för hvar dag; 
och milor, och hvad deras straff är, som ville-* 
liga orättan kds löpa* 

Till 
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Till den första arliklan »varade jag att Ed. 
Näde liafver i niängahanda måtto af rätta gunst 
och god vilja stads här till dags låtit Kejs* 
Maj:ts uiidersäter stor frihet njuta och bruka, 
och ännu njuta och bruka låter, fri, fclig och 
säker in och ut fara efter deras egen begäran, 
utan all tunga till Zyss *), tull eller andra utla- 
gor, såsom de väl betyga kunna som der varit haf- 
va och gerna akta igen komina. Dess de ock 
aade (ej heller eniga stadfäst) svarade jag att " 
E. Majrts bref skola öfver vägas i alla sina, 
punkter, besynnerliga i de måtto att klarliga 
skrifvit är (alltid och alle väge) till begge si- 
dors igenkallelse ocli varlig oppskrifning. 

Till den annan svarades: att efter ty E* 
N. liögt oppe i landet (öfver CC milar) stadd 
var **), när deras copiö af de vilkor de begärade 
om Laurentii, i Nj-^enborgh, framkommo, sent 
uppå hösten då allrastörsta o före var, och yt- 
termera begyrites dag efter dag, och . blef det 
hela vinlren öfver, sä alt E. N. kunne ej låta 
tillhopa kalla Riksens Råd, att .^amlalliga be- 
sigla sådana frids förbund och begäran, dock 

IlandL ror. Skand. llisl. I Del. 2 



*) Acciss* Ned* Sax. Zisern Zyse* 
'**) Menas ej någon resa af Konungen, utan om 
Sveriges afstånd frän Nederlanden? 
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icke förty var E. R så vSlviljog till förda 
frids förbund, att de ju visseliga uppä f öresa g- 
daa tid till Amsterdam om Piiigesdagar stad- 
fäst skulle finnas under E, Nådes insigle, dess 
dom och allom nog vist, fullt och fast Ur, lika- 
vist såsom samfallige Riksens Råds segeli der' 
efter hängande voro: mot livilket R Nådes bref 
och segell. ingen vill eller skall motstånd 
göra, synnerliga när det -så ärliga till menige 
mans bästa gunsteliga och vilijeliga utgifyit är, 
det ingea kan rygga« 

Till den Tredje artikel svarade jag fast 
])ättre och beständigare vara för deras under- 
såter, vissan lid, hamn och rum der de skola 
lag till största profit in i landet gifva (som till- 
förene i Bremen uttryckt) beramad vara, alt 
Biksens inbyggare skulle deras tillkomst veta, 
uppå rattan tid låtandes deras varor dit föra, 
att hvar efter sin lägligfaet snarast köpslaga 
kunne och skeppen låtas till sjös igen med kor- 
ta och lyckosamma resa, såsom annorlunda för 
ovissa skull uppå båda sidor långsamliga måtto 
falla, "Till yttermera förklaring sade jag run- 
deliga ut, huru E. N. hade påbudit tillföre- 
skrifna hamnar allehanda gods låta föra mot 
Kejs. Maj:ts undersåters tillkomst i förlidn^vår 
och Bommar, dem till profit och synnerligii 
välfärd, 
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Till den fjerde Artikel svarades: sådant ej 
förundrandes vara, ty E. N. är väl förtänkf, 
alt sådane rum och vilkor komme Kejs. M&j:t6 
undersåter mer till skadelig handling 8n för- 
del. Mest förty att Riksens inbyggare (dem 
som bygga och bo i fönda hamnar uQdantitgaii- 
des) ej a]laledes för tungomålet Och lägligheten 
skickade ärö den främmande Köpman sä re^ 
deliga eller behagliga annamma> såsom tillbör- 
ligt vore, ej heller förjy att seglataet till anr 
dra hamnar, både utan och innan skSi^s^ till 
uppstäderna är ganska farligt och skadeligit^ 
mest i den måtto att många blinda klippor^ skär 
och grunder ligga i vSgen, så att dem der dag- 
liga vanka, nog svårt och nödeligt varder^ dä- 
dan undankomma uta;i förderf, skada och sjö- 
vrak. Desslikes förty att utan för benämda 
hamnar målte några finnas såsom Kejserl. Maj:ts 
undersåter för arga ville sälja^ eller sälja låta lalsk 
gods eller annan oredeligen köpenskap bruka^ 
der kif, träta och missämja måtte afkomma. 
Derföre och mänga andra goda saker ärb före- 
nämda hamnar besynnerliga uppskrifne, att Kejs. 
Maj:ts undersåter skulle och mage godt probe- 
radt gods, redeliga besitna köpmän ^ tid och 
ti ma finna der de utan allt hinder deras pro- 
fit och fördel, med en snarhet kunna bruka, 
och sedan ohindrade af komma ehvart 4e«x synes. 



DigitizedbyCiOOQlC 



-— 20 «- 

Tilldén V:te artikel svarades: att E. N. 
är väl besinnad* sä mot Ostfrisar som mot West- 
frisar, besynnerliga när de sig tjcnstaktige fin- 
na låta, med deras Redeliga köpslagan, sådana 
förbund med tiden att förvärfva, likavisse som 
Weåtfrisar kringom Amsterdam byggandes äro. 

Till den sjctto artikel svarades, att sådant 
är otvekli^a ilnnaudes, besynnerliga när Kejs. 
.M^j:t$ imdersåter väntandes äro, 1y att allestä- 
des ytter^ i Riksens gränsor finnas nog de som 
konstige ooli visse styresmän äro, och beskatta 
ingen frexnmande man med oredlig löa att be- 
gära^ och om de det gjorde eller falsk kos styr- 
de, då är der väl så härdt straff uppå satt, att 
deras onda vilja och arghet skulle ej ostraffad 
yara både till lif gods och välfärd. 

När dessa förenämda artiklar i sådana och 
andra goda lägliga måtto ^ till det bästa försva- 
rade voro |' uppgäfvos nya besynnerliga motsvar 
till deras första spörsmål, att några af dera» 
skeppare som i Stockholm varit hade i Som- 
mars vordo resterade der att blifva i fulla sex 
veckor ocfh sedan förlof hafva att fara hvart 
dem syntes. 

Till den artikel gaf jag dem tillkänna så* 
dant ef under vara att doras skepp resterade 
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voro, ty Slotefogathen ellar* Borgmästaren •ch 
Råd hafva under tiden viss kunskap att några 
Jachter, och skalkar slå sig tillliopa i sjön att för- 
hindra sådana främniande skeppare i deras äffärd, 
dock att sådant skall HrvSndas* Resteras ock under 
tiden främmand skepp att E. Nådes krigsfolk 
dessförinnan skall sådana skalkar slrafFa, hviU 
ket i det mesta g)ort är och än framdeles han-* 
da kan, att Kejs. Maj:ts undersåter ingen ska- 
da skola lida uppå E. Nådes ströumiar. 

Kommo ock dernäst några artiklar som 
föga draga mot eller med till dut frids-förbund, 
hvilket jag med alla bästa lämpa väudt till det 
goda i allahanda måtto, således dem tillfreds- 
ställandes att de alltid vilja vara E. Maj:t till 
vilja och tjenst både nu och i framtiden såsom 
deras egen Herre. 

Efter dessa förenämda framsättningar, svar 
och artiklar, begärade jag deras reversal bref 
igen, med sådana fasthet och så fullbordad som 
behörligt är, och. de vilje framdeles sig till go- 
do njuta låta enär Kejs. Maj:ts undersåter in- 
komma i Riket uppå deras profit och fördel. 

Deruppå blef mig svaradt ocJi lofvadt, att 
jag skulle fä* god reversal bref igen, dock al- 
lena Fru Margretas inotdet ena E. Nådes ön- 



Digitized by VjOOQIC 



^ ^ ^ 



$kdiga bref, efter ty meniga Riksens råds iq« 
sigle af Sverige^ der un4er ej utsänt yor. 

Så sänder jag E. N. föröde Fru Margre^ 
tas Reversal href i hvilket alialedes uttryckt 
är, Imru det förhund gjort odi liandladt är> 
hSj^ till dags, ooh hvad K.ejs. Maj:t& undersåter 
af £. N. begärandes ärcj, såsaoi klarliga deru-» 
tiAnan (syoner liga Vid ändan) skrifvit står^ 



Det mig sades i Fru Margretas närvara 
öin hennes bref utvisar) var ej annat än jag 
skulle allvarUga gifva tillkänna huru erliga ocU 
nytteliga Kejs. Majits och henues land, städer 
och undersåter i kor tan tid,af fräaiman<Jekap-»t 
mäns tillsökning förbättrade äro ooh dagliga 
förökas och förbättrasi, att E. Maj: t ville der 
ock till tänka, Irämmande köpmän med vilkor 
Qch privilegie indraga ooh \id^ för Riksena 
eviga gagn och nytto, 

Undervisto mig ock i hennes närvaro gan- 
ska nyttigt vara att E* N. ville uttrycka låta 
rummet vid Rifcsens gräns livar Styresman fin- 
nas skola Qch hvad deras lön från den eller 
den hamnen, och hvad nepst och straff mot 
oredeliga Styresmän uppsatt skall vara, att tvis^ 
träta och missämja aieUaa Rikaena och Keja"! 
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Majits undersåter afirtällas måtte i tillkamman^ 
de år och dagar. 

Hon lät mig och sigia ingen del fSrsum-^ 
mas skola uppå Keja. Majzts och h^ines un- 
dersåters yägna som Rik^ens inbyggare till gagn 
goda och bestånd komma kan, så länge hon 
lefverj^ Ed. Nåd der med AHsmäktig Gud be- 
fallandes och allt Riksens Råd tiU Evig väl- 
färds Som jag ode E. Maj:t alltid ödm>ttkeliga 
befaller, ilasteliga skrifvit i Danska VIII da-^ 
gar efter Sctae Birgittae dag auno XXVII ^ 
S. B. M. V. 

fidelissimus semw 
OiiAua MagtKi GoTtfs; 

Såso^m Jag allaytterst förstod deras vidare 
mening till detta förbunds stadfastelse, ära do 
ingalunda brukte, att gifva sig så långa» farji-*** 
gan och grufveligan väg ofvey land och vattn 
till E, N. och Riket^ dit de aUamest ochistige 
äro att fara som bäst i rStt, råd, välde och Re-* 
gemente besutne äro; och andra tjeaa dec alk-^' 
intet till som sådant väl våga ville« 

Derfore n^ Ed. Ma]:t 5firerse med dem 
ech unna dem största gunst och Frihet» sook 
lidsens läglighet nu tiUsägeri heaynneiiiga tiU 
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Saltet (som fast dyrkat varder härefter) och 
kläde, den de öfver allt bedjande och begäran- 
de äro, och vilja för sådana Irihet alla rede- 
ligaste köp gifva, att Riket och Städerna skola 
i ingen eller ringa del antingen till Tull, hus 
eller /skatt iorminskas, 

Uppå hvilket de begära god och gnnstig 
svar af E. N. och Riksena Råd innan midfaste 
för än deras skepp utlöpa, eller Pingesdaga tid 
^Uesenast i Amsterdam. 

Tyckes E. N. gifva mig tillkänna med al- 
lerförata bpd huru E. Maj:t vill dessa ärender 
.besluta, opb skicka den* hit med aHa första öp- 
pit vattn som hit skall sändas, då vill jag ho- 
nom den bästa undervisning gifva om alla delar 
som nu ej kunna skrifvas, alt han skall veta 
sig ärliga hålla ibland stora och mäktiga herrar 
han omgångandes varder, desslikes huru lättast 
till kost och täring han må alla ärende begånga 
med en god beständig ända. 

M^n hvem E. N. vill der hädan sända görs 
honom allaförst behof sädana beseglad bref som 
försagt är i handen hafva och dertill med så 
redeligan kost och täring försörgder vara att 
«ådaat profitprliget. och cbnsteligt ärande (det 
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raånga tusende gerna förhindra ville) ej yarder 
för armdom *) skull förderfvad. 

Eder Nådes dravant Paul Klein antvarda- 
de mig till tärepenuingar i Paschas III Skep-« 
pund koppar och en läst Jem Csom mest ogilt 
var) af hvilket när frakten och omgalder beta- 
lad var beholt jag LXXXIIII mark Liibska, 
hvilka jag med alla största besparing till mig och 
II karlars behof, som jag med mig hade, E. N. 
och Riket till ära, dagliga utlagde, så längo 
jag nödgades i Amsterdam sätta mig i gäld för 
åttatio gyllene att jag der ej betlare vis ibland 
goda Herrar omgänga skulle och dädan med 
alla största uselhet af fara. 

Beder jag derföre att Ed. Maj:t ville mig 
med allaförsta skepp någon undsättning göra 
sådana skuld att betala, som jag allenast för 
E. N. och Riksens äi^ende der uti kommia är. 

Jag vill gerna och troliga således mig i 
alle E. Nåds och Riksens Tro tjenst bevisa, att 
ingen skall mig någon tid med redelighet kun- 
na straffa så mig Gud hjelpe, den jag Ed. Maj:t 
nu och till eviga tid befaller. 

*) Armod. 
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tor Raadh och Mestare aff the reqvesten *) aff 
Keiseren i hans lönlighe rååd, Mester Cornelius 
Begärt **) Licencialu5 Pensionarius uthi Amster- 
dams stads gouarts i Dordrecht och Wilhelm 
Hqnrichs uthi Eickhiisen vid vår viteflicli och 
samtycke föreskreflhe Herrar vid gedeputerade 
aff hans land aff Brabant. Selandh Holland och 
FrisUnd med then högvärdoghe Rådh i Gudhi 
Herr Johan Electus till Arkebiskoi^sdömet i Up- 
sala och then välborne ^lerre Johan Gréfve till 
Höijen och Brockenhuusen &c. fuUmäktoge gede- 
puterade och legater aff börlycklige och Stor- 
mächtoge Förste Herr Göstaf Sveriges och Gö- 
thes utvald Konung och meneRichsens Rådh i 
Sverige handlat och upptagit haffua ett fritt fe- 
lijg beitänd in till pasche nästkommandes thå 
man schriffuandes varder åtta och tjugu, innehål- 
landes thet the undersåtare och inbyggare uthi 
Kejs. Maj:t land säkerliga niåga till och frå fara 
i föreskriffoa Sveriges rike och theruti conser- 
Vera och deras köpenskap hantera i alla andra 
skatt och tull efter gammal sedvänja, och i lika 
måtto sammaledes åter igen the undersåtare uti 
föreskriffne Sveriges rike utlii föreskrifne Kejs* 
Maj:ts länder, på con.dition, att the undersåter 



*) Maltr.e ^des Requifis. 

*f; Kallas pä anförda åtälle Coinelius ^ogandl. 
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aff Ke}s. TMajrt skickes skulle deputerade, om sam- 
rna lid längre och vidare frid eller bestånd att 
reputera, med niehra ancfra conditioner, i Ihesam- 
xrra bcståndsbreff beslutit, therutaff Reversal-bref 
oppå båda sidor gilFue och omskifte skulle var- 
da Pingstdagstid an^io XXVI uti Brehinen, till 
hvilken tid och stad afF vägne Kejs. Majrt och 
the städer aff hans förschi^effna land med de Re^ 
versal-breff till att omskifte skickad varit haffue 
Mäster Simon aff Assendelff Pensionarius och 
Kådh aff then Stad Leyden, then ther haffuer fun- 
nit then ehrsamme högtärade Mäster Olavus Alagni 
Canik i Upsala och Linköping *) och Johan 
Richart **) Riddersman Sändebud thess före- 
schriffne kohme Konungs***) och lliksensRådhs, 
hvilke än förbidandes vare the reversale breff aff 
samme kohme Konung och Riksens Rådh méd 
the bodh Ae sade till skiftes att komma och ge- 
nom motbör förhindrat*, att the icke framkom- 
ma mötte, hvarfore then dagfärd förlagt och 
committert vart till theri första Augusti uthinnan 
Nyborgh uti föreskrifhe Greffiie af Höijen juris- 



*) Dessa Olai Magni Ämbeten hafva hans 
Biografer icke känt; utan i stället kallat 
honom Domprost i Strengnäs. 

**^ I ofvan anförde Dokument kallas han Jo* 
han Rhhart. 

***) Rex Elcctris. 
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diolion och icke Ihess miDdre llie fornämnde 
Sändebud utaf tlien kohrne Konung aff Sverige 
offlhet the förlagt liade Iheras Credcnse-brcf, för- 
klarade med munnen att förenämde Konung 
om att bevisa sin flit, gunst och tjenst, till 
Kejs. Maj:t och hans föreschrefne land och un*- 
dersäter, sjelffuer ock luins Kongelige föcmagfai 
gifvit hade att göra fraraledes i all tillkomman- 
de tid, frihet och undraga aff all tuUer och re- 
gale aff Saltet, hvilket Kejs. Maj:ts undersåter 
aff hans förenämde land i dy f öreschrifne rijke 
Sverige förendes varde och thcrtillthe belägni- 
ate hamna tliess f öreschrifne Sveriges. rike, va- 
knande Stockholm, Kalmar, Syderköping,Nylös0 
Äbo och Wiborg, och huru många skepp till 
h varje hamn behöfiuas skulle till att komine till 
hvad tid o)n året, och atttlien kohrne Konung 
ock skull?" låtha thitkomme the varor och köpen- 
skåp Keij|sarens land och undersåtare profiter- 
ligst och hyttigst vara, med flere artiklar schriff- 
telige med then förejiämnde Mäster Simon öfver- 
kommande och repeteradh. Hvilke artiklar när 
oss sidde och then föreskrifne Mäster Simon 
hörde, vi till thesamme Mäster Arendt aff Guds 
Kade advocat i thy land aff Holland och Fries- 
. land gedeputerat haffua om till Nyborg att reise 
öth thersammastädes the föreschrifne Reversale 
bref till att omskiftesom i Bremen skulle haffue 
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skett och om att ransake samme kohrne Konnit^ 
gens och Riksens Rådh piF Sverige beseglade brefT, 
i besynnerlig måtto aff föreschrif ne friheter utaff 
Salt och thesslikes lika frihet måtte giffuas uppå^ 
irin, ylle och liäne-kläde, och thet the underså-* 
ter Kej:s. Maj:t utur förescfarifihe hans land skul-» 
le mage hafiua lof icke allenast uthi the före-^ 
schrifne «ex hamnar utan jemyäl till alla andra 
städer och hamnar i föreschrifne rike fare mage 
iri, säker, oskadde till och från thersammaslä- 
des, när them sjelfve theras factores, liggare och 
medredare alle tid köpa och sälja låta och los- 
sa allehanda viuror och köpenskap sfi fri som jLhe 
undersåter och gealligerade tliess föreschrifne Bi-* 
kes affSyerige sjelfva uppå alla behöriga tallar 
efiler gam^nal sedvänjo i alla måtto som th«sam^ 
ipa midersåter thess föreskrifne rikes förorlo^ 
Tadh och tillåtit var och är uti tlie f öreskrifTne 
Kejs. Maj;ts land till och frå*att £»ra ulan nå- 
gon limitasie och thet then ^ohme Konung aff 
Sverige och thess f öreskriffoe Riksens Rådh skul- 
le ville f ördragha att uågre theras deputerade till 
honom att skicka i Sverige aff then handel i 
Liibeck f örökadt the pericula och långe vägne *), 
dock så att then kohnie Konung och Rik-r 



•) Väghe. 
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sens Rådb tberas myndige legater slciille sända i 
Keysarens ]and fullkomlig macht hafTuantle, med 
tillbörlig breff alF then lore»chrifVia stadga om 
längre frid och b^^ständ alt göra och all mörk- 
faet att förklara ther hvärefter någon åtskillnad 
eller tyist af komma måtte. Thess är ock när oss 
kommidh och skickad then föreschriflfne Ehrver- 
duge Herre Olavus Magni till Upsala och Lin- 
köping Canifc, med sig hafFuande tu breff, thet 
ena beseglat med tu insegel till vittnesbörd aff 
föreskrifde kohrne Rc^iung och Riksens Rådh aff 
Sverige på then föreskrifne frihet uthaf Saltet 
gifvit then XII dag i Maji anno XVC ^ex och 
tjughu, och the andre breff alle ens beseglade med 
thess Konungs insegel i dato then XVIIIiAprill 
anno XVC. XXVII lydande och innehållande 
att the undersåter utaf the f öreskrcffne Kejsarens 
land, inkommande eller affarahde uthur föresphrif- 
iie Sveriges Rike, för en möjlig lön finna skulle 
styrmän och lejdesfcepp emot the farlijghet för 
klippor, grund odi sjöröffuare, och till att bevara 
om något skepp med theras gods genom storm 
eller oväder okynnog strandade eller vrak vorde, 
tliet the allevägne aktandes och välförsijh vorde 
ock upptagit och ant varde läte, giffuandes ar- 
betsfolket en redlig bergelön. Och om någor 
aff föreschriffne parti till vrede eller obestånd 

vorde 
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vorde oppvSckt, att äiå the föresphriffné lancbkap 
sex månadh tillförende thesse förbund tra ord 
till ord tvä aff Riksens Råd i Sverige oppsehrifi*- 
ué skulle med ett säkert budh innan en utaff 
föresohrifide städer komma låta, thesslikes skulle 
the f öreschrifne afF Sverige åter om låta veta in- 
nan Amsterdam, och skidle the f öreschrifne sex 
månader begynnas på then dag och punkt och 
begynnelse aff föreschrifne c^pschrifiVelse-bre^ 
när the annammes .och icke uppå then datorn när 
breffuenäreschriffne, och innan hvilke sex må- 
nader föreschrifne beståndh varande och hållande 
skall varde. Kommande then föreschrifne Mäster 
Olavus like reversale.breff åter om åthalTuande 
och dodc så the föreskriffne breff alle med Rik- 
sens Råds insigle icke försegelt eller gjort är i 
sådane måtto som i Brehmen och Nyborgh f or- 
klaradt och öfvertaladt var, som föreschrifvit- 

x 

är. Dock likaväl haffue vi icke emotstått uthan 
haffua vi thesamma breff i Kejs. Maj:ts namn och 
aff hans föreskrifine ^nd anamat och accepterat 
och fuUkomligen troende then f öreschriffne kohr- 
ne Konung och otvekande hållande thet han och 
Hiksens Råd aff Sverige i samma mening är 
som förr skriffuit. Åtlitandes att the underså- 
ter Kejs. Maj:ts vår Herres och Frände fri sä- 
]cer och uthan all fara mage och skulle till land 
Handl. rör, Skand. Hist. . / Del. 3 
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och vattn i all tidh -städer och hamnar i Sveri- 
ges Rike niåge f am till och frå och felig hand- 
le late och löse kope och sälje med them sjelffue 
theras factores liggare eller medredare allehan- 
da gods och köpenskap i fore^chreffaa Sveriges 
Rike och andre land och rum 9ora f öreschreffne 
kohrne Konung utidergifihe är, och thet så fri 
som inbyggare i samme Rike, och theras gealierde 
sjelffue bruke mage uppä alle borlige tjenst och 
Tull efter gammal sedvane uthan then ena att 
giffua mera frihet än then andra i alla måtto 
Riksens geallierde aff Sverige och andre theres 
underdåner i the försschriffne Kejs. Majrts land 
i lika måtto åter om frie och njutandes vorde 
behållande som här forberordt om Saltet, Hvil- 
ket i föreschriffne Rike skall varde fört frij aff 
all Tull och umgäldh bliffua skall icke emotstån- 
dande någre eller nye ordinansie ther emot åth 
göre liksom i Bremen tracterth och handlat 
är som thess credense bref förklarar och i the 
föreschreffne breff i dato then XII Maji anno sex 
och tjugho utvisar och förklarat ståndar. Hoppan- 
des thertill samme frihet och geexstendered skall 
varde till någre iindre varor tillnytto profit 
och mene välfärd utaff then behöffuande och f ör- 
dering på köpenskapen , som vi then f öreskriffne 
Mäster Olavus i vår närvarelse myntlige haffue 
låtit säghe och förklare. Om thet samme i thet 
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bäste theti kohme Konung och Sveriges Rikes 
Råd öfiuer åth före» I lika måtto aff the Styr- 
män och lejdeskepp och bärgelön bredare spe-. 
cificacie aff the föresagde rum och platser hvar 
man them finde och bruke skall när then kohrne 
Konung och Riksens Råd med ett - vist bud 
schriftelige och vitterlige göras skall, varde till 
then Ståtholder^ President och Råd aff Holland 
i Hag nu residerande. Till vittuisbyrd haffue 
TI vårt Sigill vid thetta Reversale breff låtit hän- 
gia och till thess föreschrlffne är beleffuadt åth när 
så sker then kohrne Konung och Riksens Råd 
aff Sverige théres öppne breff aff föreschriffne är i 
tillbörlighe forme beseglat oss öffuersändes thet 
vi hans folk åter om therutaf andre och like 
reversale bref aff vägne Kejsarens vår Herre och 
Frände och hans f öreschreffne land nemlig aff the 
städer affAntwerpen, Dordrecht, Harlem, Delft^ 
Leijden, Amsterdam, Middelborg och Syrke- 
se ^) skulle göre expedire och l)&ffuere,gifiiiith 
i then staden Gentuppå then XXIX dag Julii 
ährpm Tusende, faemhundrade o(?h sju tju^undhe. 



f) Zirlchsee* 
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Antekningar och Bref, hörande till 

Konung Gustaf I:s, och hans 

Söners regering. 



Konung Gustaf Ericssons märkvärdiga 
ytti;anden om Sveriges Konung och 
Svenska Folket, m* m. *) 

VTamle Koniing Gösta, IiogL i åminnelse, plä- 
gade tala efter måltiden för eeldbra^en till sine 
barn och herrar Söner, som förfädren de gambr ' 
le Göiher. Då f örmante han dem till stånd-^ 
aktighet i religionen och enighet sina imillan, 
brusto de i den förra så förtömade de Gudh, 
aade Han, och genom den sednares vederspel 
hlefve de ett rof för mei^iiskior. ''Gören nöd- 



*) Efter en gammal handskrift, som tillhört 
Dalinska samlingen, och, tillika med ^en^ 
nu äges af Öfver-Kammarherren och Kom« 
mendören Friherre Stjeripield. Eh del här- 
af har varit införd i Journal för Liiteiatu- 
len och Theatern , samt i Stockholms Dagligt 
AUehandA. 
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de krig, oliödde fred, ,men hotar grannen så 
slåen till: varan Svenske. Redan i min barn- 
dom och allt sedan 1 bar jag Öfvervarit Jj.rig qch 
örligh, dftast med landsmännen, sorgéliglt; och 
jag har grånat i harnisket; troen mig t -sökea 
friden i allo." När Han såg dw yfvas af d^^ 
ras Konungsliga värdighet och atam frän Odin, 
sar]e Han; "inenniskia som raenniskiai då 8kå<« 
despelet är. allt, äro vi alk- likaj .annat vom 
all icke fördraga det detta getmhla Rike ned'« 
sättes, hvilkets inn«byggere varit vidt omkring 
och tucktefde i Öster, Väster och Sär, Sedan 
Sverige var friadt, hade jag till styrkio, i fpi?- 
skräcfcilsen kunnat taga Norige med en god 
dehl af Dannemark öm jag ajelf på den tidea 
suttit så fast i stolen for tumultér här hos oss; 
men sådanne are vi Gudh bättre. De skuUe i 
alla saker väl begrunda, fort verkställa och ther- 
vid hlifva, akutendea ingentingh tiU morgon- 
dagen/' 

Ofta sade H;8 M:t, ''bättre en gong säga och 
thervid blifva, än hundrade gongor tala," Vi- 
dare; "det är de befallande* Tel um dec ly- 
dende icke lyder, ty lagen skall utan .kruus 
följas opåmint och städse/' "Ingen göre hvad 
han vill men hvad han bör/' — ''De skulle vete, 
att Skattkaminaren tillkommer genom svett och ^ 
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modo, och betänkia att penningen är en god 
yän i noden.*' -* ^'Låter a]l ting skie på sin 
tid, sä räcker Ehr tiden; och likeså f or ämbets* 
männen ända neder j annars blir förargelse^ för* 
acht, hafis och eftersättning i alla delar.^. 

Också sade han dem; "hafven ett gladt 
glam, samt våren ärlige och kloke, så fåea i 
sådanne vänner.'' 

Om de Svenskes lättsinnighet talte han så: 
'^de Svenske Ire mycke hastige att samtyckia, 
innan de vSI utransakat hvad sant och nyttigt 
8r; thertill prator de och kacker i deres egit bö ^ 
tålande dock ogärna att man dem belackar.** •*- 
De böra forlastas; are ombytelige, orolige och 
klandre gäme och afimdes hvarandre.*' — "De 
lide icke utländningen i landets sysslor, också 
for thet then är näsvisor, då likväl hittill vi 
icke ensamme kunnat besorie rikets tarfver, och 
desse råe akolefuxer hafva rätt intet synnerligt 
kunnat uträtta; men då de nu genom vår for* 
sorg blifvit förstondige^ tillbör dem ensamme 
bestyret under Kungen. De biebba ock ofver vårt 
ståteliga håff ^ liksom icke Herran och Herrans 
Smorda böra omgjördas af herrlighet, allmen* 
heten hållande till vyrdning, de der bSra Ma^ 
ieståtet heligt håUa och icke inbille sig irari 
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geliker, landet till ringa fromma; annat är ^n 
Tällusting och slösere. — Ingen mä lidas som 
icke är tarfvelig, njrttig och äflas. — Morgon- 
stund har guld i raund; dagdrifreren bortt; 
men den gode arbetaren i vingården skie ihe- 
der och belöning. Böre lefva i tucht och Her- 
rans förmaning och hålla ålderdomen i yyrd- 
ning, den det ej giör bör utstötas;, likså gånge 
Örentaslaren ; icke rara oxeroikler utah höfviske 
med fruntimbret och alla. — Omgifven eder 
alltid af dugetige och renliffs *) män, ty man 
spörier om eder hvad man vet om desse.^' 

Vidare: ''älsken och idken all landtbruk, 
bergsbruk, handelen, likaså boken och konst-^ 
verk, och undersåterne giörer så medh; man 
aper eder. Så älsken och hållen undersåterne 
till Guds rena ord, böh och kyrkiogåi^ det 
är magt på liggande för siälenes och landets 
roo. -T-^ Då i hållen af undersåterne, så hålle 
de rättsinte af eder och med desse kunnen i 
tygla de andre; så har jag gjort. — Käre barn, 
}ag hafver med Guds aådhe äflatstill edert till- 
börliga upptuchtande> förblifven sådanne^ till 
•4cr och andras fromma." 



*) Af ett oklanderligt uppförande och ryckte. 
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Om.Adelen yttrade Konungen sig; ^dygd, 
förni^ och mandom gjöra adel.'' — *'Syensken 
är högsintj ofta i ogjort väder/' sade han; '*dd 
mägtige som vi ännu hafva], äre mestedels re-* 
geringssjUkej som ock låder vid menige mani 
och de -Svenske allmänneligen till lynnets, att 
behöfva karlasinne och orädder utaf sin Ron- 
ung. — De lide icke orättvisa och trSldom 
ej heller gärna en meser; dem höfves väl 
en glättig, men ock basker; — intet fingret 
imillan. De äre starke, vige, modige af lyn-» 
Bett att gärna b}ifva namnkunnige; äre ock du-^ 
gelige till något varie, I krig vilja de veta af 
blodh, men ingen parlementering, ochskämmea 
vid att hafva litet gjordt. Snälle och' påhittu^ 
ge och rätt så till lärdom iuUne som något folk* 
slag, äre de, fastän tämmeligen dröngöther. — 
YidmagthåUen och förmeren allt detta folkets 
bästa, Spittaler och skolor, så och kneckte^vä-- 
sendet till lands och vatten, med hvad mera 
godt är." 

"Käre Söner," sade Han demidkeligen; ve- 
ten att en Konungs minne efter döden bör icke 
löpa med klockeljudet, men blifva i undersåta-, 
res hjertan. "Så talte och tänkte denne ädle 
Konung Gösta, som så mUgtigt och väl yegc- 
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tade ett ostjrrigt ,ocb till storverk fallet folk, 
Bom han aade; och som Han ensanunen opp*- 
satte till sitt fordna äreställe och derutöfver, 
i bela verldens åsyn ; Hans stora af komma kun-* 
de sedan plöja med hans plog» som man plär 
säga. Han var ta värkelig verdslig viser i 
alla stycken 



Digitized by VjOOQIC 



Bgefthändigt bref ifrån Konung Gustaf 
den Förste till hans Svåger Sten 
Eriksson Lejonh«!v«d, *), 

Wor gunst tiilUTorn Kere sten Wii sågemyget 
gerne ath när som Knecterne vore munstrede 
och Beteide och atl^ Du 'ville giffue akth oppa 
theriia snak huru the äre os Bevoghne heller 
huru the hände (handle) ther i landet oo flere 
ther nesth ath tu ofibarsummelig gijffiier Diig 
tiill 0$ hiith op liill oplandt flor thy wii kun-. 
nf^ innghenstäds? Dragé ffor en wjj thenn© 
]and2senitde Bether fibrsorghthaffue och hafiUe 
wij noghet ath handle raedh Diig dhet som 
woith hierthe, storiiig trykker, ther flbre retthtj 



*) Originalet till detta bref förvaras på Biks* 
Arkivet, och ärt så mycket man vet, det 
enda egenhändiga vi äga öfrigt af Konung 
Gustaf den JPörsie, Det fume^ väl förut tryckt 
(i i;ata delen af Loenboms Historiska upp« 
lysningar), men afsk^iften hat icke blifvil 
gjord med fullkomlig noggranhet, oc^h då 
man nu ville meddela Allmänheten ett prof 
af den store Konun, ens bandskrift var det 
säledes nödigt att omtrycka brefvets inne* 
hSlI. 
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tig altinnges eliter thenne vor eghen hond-^ 
skrifiUi och giiff tiig' hiit tiil os med thet 
sm^reste. tiigh * gudh befallende stfarligMi ^ 
Gripsholm 

Custaff 

med egheu Hond, 



II t_an skriften: 

Oss elskelig erligh och 
velbordig Suenn Stenn Erigson 
y^or tro Maa Rååd ock Suogen 
Guasteligezm. 
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Bref af Konung Erik XIV^ 

Wr ij Erich then Fiorthende xncdh Gtidz nådé 
Sverigis, Gothi^ , Wendis , sampt flere thäsa 
tilbefaoringers Konung. Göre witterligitt^ atth 
lYij aff synnerligh gunst odb nädhe hafiue undt 
och efiterlatidt^ såsom vnj och nu här medh, 
unne och efilerlathe wår tro undersåthe Tdr- 
biörn Klockere i Stockholm, att han må och 
akall (oss till en behageligh tijd) niuthe och behålle 
tit vårt och Cronones hemmen Rörstrand be-« 
nämpd liggendes i Solna Sochn, quitt och frij 
för alle åhrlige utskylder och rättigheeter som 
ther aff bör uthgöres, och skall han ware för« 
tibickt atth hålle samme hemmen well wijd macht 
både medh bygningh Rådninngh och annet uHe^ 
re^ ^er som han vn& och kaik ther um till 
svars ware. Ther vrårtCammerådh, Camererer; 
P^lningzmän och alle andre mage wette sigh 



*) Hufvudskriften till detta bref förvaras i 

Biks-Archivet; det införes här sisom ett 

historiskt bevis att Catharina Mäfisdottec 

; deltog i regerings-Srender, ehuru hon ^nnii^ 

i^kfi var Drottnings 
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effter rätte, Icke gorendes förrde Törbiorn Kloc- 
kere här emoth nägett hinder eller förfängh. 
Dat Sv^rtzo then t Maij Anno 6a Udi wärt 
Hegenfeiitz tijd på thet Attende, 

Under vårt KongL Secret t 

Karin Månss. Dåter. 
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Acta Ecctesiastica et politica apud 
Svecos Anno 1594* ♦)4 

Den 1 Febmari blef den Hogmäcktige För- 
ste , Konung Johan III Sveriges Rikes, Giötes 
och. Wendes 3cc. Konting^ begrafven i Up^Ia^ 
i sin Faders Sal« Kon« Gustavs gra£,, M. Al^ra- 
hamus electus Archiepiscopus hade Lijkpredi- 
kan:Job. 19 Scio quod Redemtor méus &c. Ty- 
potius sade narrationem historicam pä latin« 
Thetta blef aUt ändat när klåckan var emellan 
7 ock 8 om aftonen* 

s) Blef intet handlat 

5) Som var Söndagen, predikade M. Pe- 
trus Episeopus Stregnensis om thee 4 hända slag 
Säden. Blef Försten till Konungens måltijd 
kallad. 

4) Blef menige Prästerskapet tillhopa kal- 
lat i CoUegio, ther gaf electus Archiepiscopus 
them tillkänna K. Sigismundi begäran^ neml- 



'^) Utur Hans Excell.^Stats-Ministetns m. m. 
Hetr Grefve v. £ngestiöni8 Samlingar. 
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att håns Catholisk^^ lärare skulle upplätas några! 
Kyrkior i Riket, ther the fritt och obehindrat 
måtte bruka sin Papistxska Religion, Ther tiU 
svarade the med enom mun, ingalunda. 

5) Fop middagen kommo Riksens Råd méå 
^idderskapet.och helä Adelen tillsammans uti 
Capitels huset, och huadlade sig emellanl 

Blag* Olaus Martini predikade Psalm i53^ 
Ecte quam honum et Jucundum &« 

£!f er middagen gingo alla borgare ock bon^ 
der tillsamu^ans, i Bondekyridan, ock begynte 
ställa the Articlar till Konungen, som sedan af 
Adeln och Prästerskapet blefvo förbättrade och 
Konungenom öfrerantvardade, till at dem aUa 
samtyckia, så framt han ville bekomma Kro- 
nan på hufvudet. 

6) Predikade Dec. Olavus Simonis Fröken 
Annas Prädikant de aizaniis, Math. i5. sedaa 
kommo och R« Råd och Adelen tillstädz in Colr 
legio när 8 slog. 

7) Blefvo alla articlar fullkomnade, som 
Adelen, Prästerne, Borgarne, Krigbefälet ock 
Bönderne tillhopa ställt hade^ ock när the voro 
i Collegio för menige Ständerne oppläsun ock 

af allom 
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af allom samteL gillade, blefvo tbe Konunge- 
nom öfyerantvarde på Slottet af Biskop Olof 
i Wästerås. 

8) Ville Konungens Sällskap, Herr Clat 
Flemming och Petrus Erasmi &€. söndra böndar 
ock borgare ifrånr Prästerskapet; men det blef 
afetält 

Om aftonen drog vår Nådige F&rste på 
Slottet med Riksens Råd, ock handlade med 
Konungen på alla Ständers vägnar om vårChri'-» 
steliga Religions frihet När klockan var vid 
5 om aftonen, kom H. F. Nåde vid och talade' 
med Allmogen, ock tillsade them all s^nfUtom 
menige mans vällstånd, ock att the skulle för« 
möda gunstigt Svar af Konungen. Thett sam-» 
ma låfvade ock H:r Högenskild på hela R. R« 
vägnar. Wår N. F. sade, att Konungen lof- 
vade sig villja svara på dett menige Riksena 
Ständer af honom begiärade, nästkommando 
morgon. 

g) Talade Försten med menige man, dock 
synnerligen med egna bonader, som vor9 af 
Förstendömet, att de skulle vara ett med alla 
andra Ständer öfver hela ^iket, att dia måtto 
aom en kädia tillhopa hängia ock samhfällige vara« 

Handl. ror. Stånd. JSist I Del 4 
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Om aftonen talade åter H* F. N. med alla 
Ständerne, ock bäd them icke vara otålige, att 
det något länge dröjde». Sä talade en Man H. 
F* Nåde till^ och bad pd allas vägnar^ att han 
H^ilie ifara vår nådiga Konung, efter han var 
och ett Konunga horn. Thenne varLandzman i 
gambla^ Upsala. - • 

IX)) Var H. F. N. med R. Råd åter på 
Slåttet hoorf Konungen, ock talade med Kon om 
om menige Riksens begjäran: Tå svarade Ko- 
nungen, sig rillja ther om vidare betänkia. 
Mädan Försten var på Slottet, talade Carl Hind- 
rikson ock Erland Björnson med Allmogen om 
ett godt Tålamod. Tå svarade menige» man; 
att dett blifver aldrig godt beslut på denna han- 
delen, så länge Påfvens Legat Antfaonius de 
mala Spina och H:r Cla? Flämming voro i Ko- 
nungens Råd. Tå hade menigheten så när drä^ 
pit en bonde, som lade sig i försvar för dem^ 
fläjandes, att de vore gode ock ärlige män. När 
H. F. N. kom ifrån Konungen, talade han äter 
med menigheten, ock tröstad^ dem, att inaQ 
skulle vänta én god utgång på samma handel. 

Il) Talade H:r Nils Gyllenstjäma med 
menige msn att de skulle hafva tålamod,- ock 
föregaf oraakeme till den långa fördröjelse, 
neml. de högvigtige . aaker^ som vore tiU att 
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bandia om pä Riksens vägnar, att all ting kun- 
de komma i godt lag igjän. Han tillsade ock 
menigheten sin Trohet och Flit, att uti all måt- 
to förfordra menige mans bästa och lofvade 
dem långvägadom Sanningar till hjälp. 

Efter middagen emellan %^ ock i gingo 
Konungen och Hertig Cari ganom Staden, och 
tillbaka genom den andra Slåttsporten, thess-» 
förinnan kommo tilli.opa i Collegio R« Råd, 
Ridderskapet , ^ Adeln, Präaterskapet, Borgare 
Bärgmän, Krigbefälet och Bönderne. Tå hand- 
lade electus Archiepiscopas med alla forbem:te 
Ständer, att de skulle der gjöra sin uppenbara 
bekiännelse om vår christeliga läro, ock dea 
förening, som för ett éhr sedan gjordes, A:o 
i5g3, om de ville der vid fäste och ovikelige 
blifva, ock der uti lefva ock döö? H^n sade, 
hvart stånd för sig rådslå härom, och skicke 
några, som komma här fram pch förklara sia 
mening på de andras vägnar. 

Präster ock Borgare gjorde sin bekiänneK 
se f^rst att de aldrig ville derifrån vika,uthan 

våga deröfver lif «ck blod. 

• 

Sedan gingo Bönderna tillsammans, och när 
de d^r ortk tådslagit hade, bestal te de 4 be- 
akieddiige mMn, livilkn gingo in CoU^gium ia 
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till Stolen der Electus stod, och där gjorde de 
sin bekjännelse på sin ock alla Ständei*s yäg- 
jiar, att de tackade Gudh för' den rena Evan- 
gelii sanning, ock att de där ifrån aldrig yika 
ville. Ytterligare talade Electus Adelen ock 
Ridderskapet ganska vyrdeligen ,till, att de ock 
ville förklara ain mening för menigheten. Tå 
gingo the uth ock sig här om betänckte, ock 
sände Herr Carl Sture med någre andre in 
OoUegium,' att uthsaja allés deras mening. Tå 
talade förbem:te Herr Carl Sture ock sade, att 
dé voro alla vid det sinnet, att de ville alla 
xned lif och blod ^ försvara den rätte och san- 
$kyllige Evangelii sanning, som i sidste' Konung 
.Gustafs ock förste Kon. Johans Regenients tijdh 
yar här i riket, som i den Augsburgiske Con- 
Cession författat är, ock i Upsala Concilio för 
ett åhr sedan A:o iSgS af alla Ständer sam- 
tyckt är. Ock lade thet vite där vid, att hvar 
någor åf Adelen viker ifrån denna vår Chci- 
steliga lära oek des renhet, han skall hafva 
förbrutit allt sitt arfvegods under nästa arfvin- 
gar, ock där någor af deras barn det gjör^ skola 
de blifva arflösa ock deras goda undet nästa 
^fvingar. 

Sedan talade Riddersknpet och Adeleq till 
Borgerskapety som hade^ hauå ock grund i Stii-^ 
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åetney att, hvar deras barn af vika, kunne ije 
göra en stor skada^ ock slikt måtte upbyggia 
sine Fäders huus. Där till svarade Borgerska-* 
pet sig sammalunda villja sina afFälliga barn 
gjöra arfvelösa. Sammalunda sade 'Bondeme. 
Blectus Archiepiscopus lade ock det vite Prä- 
sterskapet, att hvilken af dem, som sig böra 
eller markia låter med ord eller giärningar, el- 
ler i någor måtto låter sig förnimma, att han 
icke är ens med oss uti Gudhs rena och klara 
ord, han skall i alla menniskors åsyn af klädd 
varda sina Prästekläder, ock aldrig mehr kom- 
ma till det Embete, ej heller heta en Christen 
Broder, uthan en fördömd Judas ock aff älling. 

Vidare begfärade Ridderskapet ock Adelen 
af alla Ständer att de kunde förse sig till den 
trob ock enighet, s^ att de kunde tryggeligen 
vända dem ryggen till såsom trogne Svenske 
znän, Electus frågade ock der om vidare* 

Där till svarade alla Ständer, att de ville 
här på upsättia lijf ock blod, att ingen skulle 
undfalla den andra. Så fÖrmante Electus i ge- 
men alla, att dé skulle vara Konungen huUe 
ock trogne såsom redelige Svenske Män, der 
till svarade alla, ja. 

Der efter talade Carl Hinderson och be- 
gärade^ att de TiUe $tå ai^ ord till, som H:t 
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Clas» Fl^xnming for en Skiälm utropat hade , ef- 
ter thet, sade ban^ jag har sagt Konungen ehrt 
/beg)är, att han skulle drifva förbem. Flämming 
uthi^r sitt Råd. Tå ropade menige raan, sig 
vilja det ^tt* bestå, ock bode honom sjelf kom-« 
ma tillstädes, de viUe honom många skiälmt- 
stycken öfvertyga. 

Då blef ock dar uppläsit Konungens bref, 
uti hvilket han svarade till det menige R:s 
Ständer af honom begjärade. Der till nekade 
alla Ständerne, att dem icke skall blifva efter- 
låtit till deras läros öfning en fotsmohn, un- 
dantagandes Konungens egit CapelL 

På det sidsta sändes till Försten 2 af Bi- 
spame, Stregnensis ock Arosiensis, MiNicolaus 
Botbniensis ock M. Petrus Kenicii, 4 Bönder 
och någre af Borgerskapet, hvilka kungjorde 
H. F. N., hvad mem'ge Ständeme sig emellan 
förhandlat hade*' När alt detta ändat var, föl- 
lo de på knä ock bådo Gud. Electus las en 
bön på Svenska. 

13 Febr. blef intet förhandlat, uthan det 
Concept, som gjort var, blef skrifteligen för- 
fattat, ock sändt till Adelen med Biskopen i' 
Westerås. Denna dag var Fet Tijdsdag, ock 
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Tftr Härtigentill middags målltijd hoo» Konun- 
gen, ock otn aftonen speltes en Comedia. 

i3 Febn När klåckan var emellan 7 ock 
8, församblades alla Ständei^iCoUegiOydå vardt 
det Concept,. som om föreningen gjofdt var, 
upläsit i alla Ständers åhöro,tillhviiket menige 
man svarade, att dett var yäl författat, stält 
och skrifvit, ock sade sig där vid gjärna vilja 
både lefva och döö. 

Sedan var krigbefälet sammankallat, som 
tillförene icke hade med varit, när bekiännel-- 
sen gjordes och Electus frågade dem, om de 
ock ville gjöra sin bekiännelse? Då svarade da^ 
sig villja samhällige med de andra Ständer sam- 
tyckia vår Christeliga läros enighet, ock sig 
der ifrån h varken truga eller lacka låta, utliaa 
häller, såsom en hägnad om herrans vingård, 
med lif ock blod henne försvara. När det var 
skiedt, vordo några uth valde som samma Gon- 
cept till Försten och R. Råd bära skulle, h vil- 
ket också skiedde. 

Efter Middagen talade Herr Clas Bjälke, 
Herr Carl Sture, H:r Gustaf Gabrielson med 
menigheten på Förstens och R. Råds vägnar, 
ock sade, att H. F. N. ock R. Råd låta sig* 
ySl behaga dea forenin|f som alla Ständer sig 
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emellan gfordt hafva, aldenstund intet .olidcligt 
y år der uthi infördt ock insatt, ock gåfvo sitt 
råd der på, att det med alldraf örsta skuUe ant- 
vardas Konung^nom. Tå yordo tbe ock till* 
sagde som det gjöra skulle, 

3amma dag emot aftonen voro alla Stan-* 
der församblade i CoUegio, då vardt förbem:te 
' ' Concept uppläsit, då utvaldes några män af 
alla Ständer, som samma skulle uppbära till 
Konungen. Men för än förbemite män upp- 
kommo till Konungen, fÖr« voro några af me- 
nigheten pä Slottet, ock begjärade tala med 
Konungen. Då kom Konungen ofört änckt uth 
till dem, ock talade dem till säjandes: Guda 
frid, gode mäft: ifillje i mig nä got? Svarade 
menige man, att de begjärade nu ända la de- 
ras ärender, då låfvade han dem svar med det 
första, och frågade dem till om de ville vara 
honom hulle och trogne, der till svarade några, 
Ja. Efter ock det var Askeonsdag, sades att 
hans Papistiska Präster, de hade 5 resor äskat 
honom den dagen, 

' i4 Hade Electus Allmogen församblad in 
CoUegio, ock sade att Konungen förvägrade sig 
på den dagen kunna gifva dem svar: ty han 
höUt då S« Mathiae dag, efter det nya Papistir 
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ska 'Calendarium* .Der af förargades många. 
Om aftonen gingo dé till Försten^ Han Jof*' 
vade dem svar på iiäst tillkommande morgon, 
där efter de sig skulle kunna rätta. 

Fick H. F. N» ingen svar aäf Konungen, 
tithan sade menige man att om han ingen svar 
kunde bekomma af Konungen innan annan mor^ 
gon när 7 slår,^ ville han då gifva dera alle 
hemlof. H. F. N. ville ock icke heller sjelf 
fler längre förtofva. 

. • Då protesterade Riksens Råd emot På-, 
lands Råd* 

i6 Febr. fingo de först det Svar af Kon* 
ungen, att han ville väl allt samtyckia, hvad 
menige Ständerne af honom begjärade, så framt 
H. K. Maj:t blifver . förbehållit i längden, att 
han må handla med Riksens Råd ock andra 
Ständer, att han måtte hekomma lideligare ock 
bättre vilkor för dem, som äro af hans Reli* 
gion. Där svarade alla Ständer kart nej tilL - 

H* ]P. N. lät kalla upp i sin Sal gambla 
gården R. Råd, ^idderskapet ock hela Adelen, 
sampt pek någre af de andre Ständer, ock bad 
dem rådslå, huru man skuUe saken företaga*. 
på 9Yarade alla samteli^n, att de idke uthao. 
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v sin Träos-, äras, ock réd^Ii^hets forkränkatide' 
ock Eeds brytande kuiiha efterlåta Konungen, 
den puncten vara förbehållen, att han med 
tiden skulle få bättre vilkor till sina Jesuiter 
ock deras falska lära att inrymma ock inträngia. 
Neij, vij hafva en gång oss alla samteligen sara- 
satt ock nekat der till. Det skall blij dervijd» 
Der måste hatt vara viss på. Ock hvar han 
icke vill den puncten utplåna, och samtyckia 
ock stadfästa, hvad vij af honom alle samteli- 
gen begjärdt hafve, kunne vij honom ingen Eed 
gjöra. Då lät Försten uppläsa Forniam jura-* 
menti, i, e, den Eed Konungen gjöra skulle^ 
ock var mycket väl ställt, der uti var författat 
vår Chrlsteliga lära* 

Då sändes ännu några af Hådet till H. 
R. !lV|aj:t och :begjärade att den förbehållne 
puncten måtte utplånas ock allt vårt begiär 
samtyckias och förseglens. Hvilket H, K. M. 
då bejakade. När Rådet kom med de svaren 
till Försten, förtällde H. F, N. det för menige 
man, och lofvade sin Försteliga flijt om all 
Riksens gagn och vallfärd. Ock bad Allmogen 
idte draga sin koos för kröningen öfverstånden 
var, som då innan få dagar stå sku&e^ ock 
aade huru férligt det var- draga' hem påen4»visa 
handel. -Men efter ajl ting^iw kMMnft till godt 
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beslut, skulle yi förlhoda det bästa. Försten 
förmante alle man till tacksamhet mot Gud, 
synnerligen Prästerna, att de förmana skulle 
folket till tacksäjelse för det hugneliga svar 
ock beslut, vij fatt både. 

17 Febr. som var Dominica Invbcavit, prä- 
dikade M . Abrahamrus Eiectu3> och förmante på 
det sista hela Församblingen till tacksamhet emot 
Gudh för den Christeliga förening ock förbund, 
som alla Ständer öfver hela Riket, både högre 
ech lägre hade gjordt »ig emellan om vår Chri- 
steliga läro ock att Konungen sjelf hade nu löf- 
vat, sig deröfver hand hålla vilja. 

Sedan begynte Electus Te Dtum laudamua 
att sjunga. Om middagen, när folket kom uthur^ 
Kyrkian lät H. K. Maj:t genom sina härhåli- 
der utropa på alla gator i Staden y att H. K* 
Maj:ts kröning sku|[le stå nästkommande Tiidag 
som var den 19 Febr, 

Efter middagen kommo tillstädeé Ridder*- 
skåpet, Adelen ock Presterskapet in CoUegio, 
' ock förskickade några til} Konpngefi^. att han 
ville med sin K^i^gl- niyndigbet M« Abrahaca .. 
till Ärkebiskop stadfästa. Per tiU svaFa^e..ba;|l -)• 
sig villja gifya ftvar näsjtk9m^w4e i|UU*^a. , 
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18 Febr. gingo de åter till Konungen pm 
morgonen, clå fingo de ingen annan Svar, än 
att H. K. Maj:t ville sättia 3 i valet e^ter lag 
(eade han) att han ville gilla den honom syntes, 
lyien om aftonen sent har han Confirmératför- 
bem:te M. Abrahamum till Ärkebiskop, ändock' 
nödigt, ock sände Olof Sverkelsoir under till 
Bispeme, hvilk^n dem kungjorde K. Maj:t con--; 
firmatii3n pä det alle om Arl^iebiskop begiärdt 
hade* 

ig^Febr. Om morgonen när klockan var 
.vid 8 blef M. Abrahamus Andreas Angermannus 
vigd till Ärkiebiskop af Petro Benedicti Episc. 
Lincop., Petrp Jona Stregnensi, Olavo Stephani 
Arosiensi, Erico Aboensi uthan smorjelse, Bi- 
skopshatt, Kyrkio ock annor Påfvens larfver, 
^ter det sätt., gom uthi vår Kyrkio-ordning 
fattat är; der vid gladdes alla gudfruoktige a£ 
hjertat, men alla Papister sörjde af hjertat 

Sedan vardt utropet att hela Ridderskapet 
ock Adelen skulle vara uppå Slottet, när kloc- 
Ikan yar yid 10, det också skedde. 

Der näst ställes allt krigfolket, både Ryt- 
tare ock knektar emellan Domkyrkian ock Slot- 
Jtcfk på båda sidor om vägen, ock hade utslagne 
fHior^ IVompetter, Pipor ock Trummor. 
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Om Kröningen. 

iNär klåokan var yid 2 efter middagen | geck 
Konungen noder af Slottet till Kyrkian, aldra-* 
främaf för honom Ridderdkapet ock Adelen i en 
lång rad, der näst R. Råd. När Konungen kom 
till Kyrkiodören, gingo alle 5 Bisparne emot 
honom klädde i Mässekläder, ock sade desse 
ord till Konungen. 

Herren Gud heuare tin ingång och ' gifi^e 
E. K. M:t Nåden nu så taga vid detta Rege^ 
mente ock fdrestå^ att det han landa Gudi tUl 
pris och ära, S. Rihe till hugnad och glädje^ 
De hade ock några Sententier af den Heliga 
Skrift. Sammaledes aadea till Drottningen. 

H:r Erich Sparre bar Äpplet* 
Efter honom bar H:r Hohenskild Spiran; 
Sedan H:r Nils Gyllenstjerna Kronan. 
Näst för Konungen gick Flemmigen. 

Ofyer Konungen bars en himnateL Näitef^ 

ter honom gick Härtig CarL Sedan kommo ^ 

>ledandes Drottningen , sedan Förstinnorna af 

Saxen^ Meklenborg, Södermanland, Sedan Gref-s 

Tinnomei Fruer ock Jiuigfroer «n JAng rad^ 
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Nar de' kornmo i Choren, lade förbémrte 
Herrér alle Regi^lia på högaltaret, ock Konun- 
gen gick in 1 Konungs^Stolen hvilken öfvertäckt 
var, ock' klädde på sig Krönings kläderne. Så 
begynte Ärkiebiskopen predikan iTinu.ii» 
Man st;all bedjn för Of^erheten^ 

Sedan gick Konungen till Altaret » ock föll 
der på knä, ock både sin beskrefne Eed i vän- 
stra handen. Då steg H:r Erich Sparre fram 
tili Kongen ock frågade, om H. K. 'Maj:t ville 
svärja sin Eed vid Gud ock sin Salighet? Re- 
spondefoat Rex, Ja. HöUt dna fingrar upp, ock 
när Ktr Erich Sparre begynte stafva Eeden för 
bonom , lät Kungen falla handen något nid. 
Då steg Hertigen till honpm ock befall te, att 
lian skulle hålla sina fingrar upp till alla punc-« 
ter, h vilket han ock gjorde. Ock till det yt- 
tersta svor han, sägandes. Allt detta i^Ul jag- 
obrdttsligen hälla Sä sant mig Gud hjelpe till 
Ujf. och S/äl både i detta och tillkommande 
lijfpet^ 

När det var skjedt i) Tog M. Peder Streg- 
nensis Ol/an af Altaret och smorde Konungen 
i äofietock på händerne. Där till lasArchiep: 
en bön s) Tog Episc. Stregnensis lille Svärdet 
9i Altaret, ock satte det vidh Itongens sida, sft 
(iDfo Ji:r firicb GnstK&so» och Gustaf Baner 
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ock bunna det vid. S) H:r Högenskild tog Spi- 
ran af altaret ock fick M. Peder Strengnensi, 
som fick Kongen then i högra handen, ^k) H:r 
Erich Sparre tog Äpplet af Altaret, ook fick 
M:r Peder Stregnensi ock han fick det Konun- 
genom. 5) Hrr Nih Gyllenstjerna togKroivuiåf 
Altaret, ock M:r Pär Strengn. satte heune på 
Konungens hufvud. 6) M:r Peder Strengn. tog 
det stora svärdet af Altaret och fick det Ko- 
nungenom. Men till hvart stycke som Konun- 
gen fick, las Ai Abraham en bön. 

Sedan skuto de af alla stycke; iteip Rjcttar 
oeh krigsknecktar sknto af sina bössor. 

Så kom Drottningen fram och kröntes , ock 
jnär det var skiedt gick Kungen upp på den 
höga Stolen ock der sattes han ock Drottning- 
gen bredevid. Tå ropte Härhålden. Nu är Sigis-^ 
mundus Siferiges &c. Konungi ock ropte: yivat 
Rex: Fivat Rex in ceternum. 

Till det yttersta gingo Försten ock R:s 
Herrar fram till Konungen, där han satt på 
Stolen ock gjorde honom sin förplicktelse. 

Tå sungo discantatores; spelades i Orgdr 
ock Trumpeter, att det var lust att höra. 

Sedan gingo de af Kyrkian efter den pro-^ 
cess som uti. Men Kongen hade Kronan pi 
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hufvudet, och Äpplet i yänstra handen ock Spi- 
tsLii i högra handen. ' ^ 

Samipaledes ock Drottningen. Men näst 
efter gick Härtig Carl, ock hade en öpen kro- 
na på sin hatt. 

För Kongen utkastades Pengar I mark godt 
mynt 

. Sedan ståteligit Panqyet tiU 2 slog om natten 

20 Febr. Höll Kongen bröllop åth Pär 
Jo^ason och Jungfru Anna Lars dotter. Arkie- 
biskopen gaf dem tillhopa. Då fick Prästeme 
i Forstendomet draga hem. 

Qi) Febr. ha^e H. K. M:t Samtal med me-^ 
nige Riksens Ständer. 
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Ridderskapets och Adelns 
Pleni Prx)tokoll 

vid Rikfdasen 1^27. 
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Ju.' ^ A / T.'i . i . :• 1. 



iTetta Protokoll Hi det äldsta som' i fiiddar* 
hus Arkivet förvaras. 

Gamla stafsiittet har éfido^t v början, samt 
i Namnen, blifvit bibehållet. Det hade icke 
heller varit möjligt att, med iakttagande af nå- 
gon viss ortografi, följa originalet, emedan olika 
stafsktt blifvit nyttjade af de särskilta personer 
Som fört PrqtoFdllet öWr-SWlfvit de der till hö- 
rande Akter. 



. \ 
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Patent otti Riksdagen. 

Wi Gustaf Adolph medh Gadi Nåde Sren^, 
nges^Göthes öHih Weödes Kpairngb^' Storfuniei 
till Finlandh, Hertig uti Curlaad dch Carele^, 
Herre uthöfver Itigermaaiondh. TiUbjtider Eder* 
trogne Undersåter, GrefVar^ Friheirai*^ Bid^IH' 
par^ Frijborne FrelsédmSii) Klerl^^l Ktijgsbe* 
fal och inénige AUinOge sortil hyffgp och bo uti- 
öslergöthland iirår gunStiga bonilgeahett Nåd. 
Qfeh alitt gott tillföreluaB. 

^älbobrne^ Wmordige, HSgk öch WällXrdfi; 
Wise och Ätlige gode HertBx.bckM&n^ trogao 
Undetsåtete, cäsoni' iatet ijugh tidfvet ÅVetiget 
både fängre och ledes4iiJmare £aliit^ ätl tbfitt 
wi Innu 6tå uti med the Pålel*; ^å hafvä wi 
odt ingentitlgh hi^r« ^ftértragjttft åä attwi thet 
lai en ' öneJMiig änåä -bri^lga mäXM/ Mal ehura 
Vri hafve thent åt^Uige medell nu .ofta och 
litegeisedea f^eékgit att m antiipgeii med goda 
eU«r genolB tv&n^ tfaeres irapea medéijaggia. 
måtte j iå. åwiver (iock dien fijehden •& forhär-^* 
åaåt rakk jitt ha^ i the niUtföjrlida^ åhr iok» 



Digitized by VjOOQIC 



: ^ m — 

allenast t!U ingen redelig Fredh hafver bevekas 
knnnat, uthan hafver nu häftigare än som tilU 
fÖrenes practiceret huruledes han vid thenna 
allmänna Christenhetens förföljelse, tillika med 
the andve Papister, oss alla thet Påfviske oket 
underkasta, wårChristna tro och samvets frihet 
berofva, ock ändtligep icke allenast om Lif 
Lefverne ooh timmeligf välfärdh uthan ock om 
vår eviga själs saUghetL l>ringa mötte. Medaq 
han nu Pryssen till thetta sitt upsåt brukat 
hafver* thér uthur han sina, blodiga anslag i 
VSricet ställa ock sina forgiftiga vapen mot Sve-* 
rige till sjös föra ville: Så hafve vi både fiU 
att fora krighets besvär ifrån eder och inn uthi 
hans egit land; såsom ock till att förekomnia 
och hindra thetta hans blodtörstiga upsåt, efter 
the förnämsta roster af våra Riks-Ständer Mör^ 
led^ sommar gripit thet rådh att häldre möta 
honom dhär uti hans egit land än att fönrättta 
hans fiendtliga ankomst hit uthi Riket Och haf- 
ve vi stor ordsak att tacka Gudh som thetta vårt. 
Ohristeliga företagande^ en så stor framgång 
gil^it hafver; att vi icke allenast haftra titfsls^ 
tit och stängt honom alla hans hanmar, dhir 
han oss ifrån skidan ' ur^ skada viU^i uthan ock 
tagit honom hans f ömännta städer och f Sstnin*. 
gar ifrån, med hvilkas penningar och tillhjälp 
lian^bådhe the förre krighen fört, aå«on ock th^ta 
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sitt anklag effectaetå tänkt hhfrsr^-så att haiiiNi 
hvarkeD' sina Landsvaror att kSpa odi föryttray 
eller någon tillförsell på vapen och annan nödtorft 
Utan efter till sjös nu uti sitt Rike bekom-» 
ma kieui, med mindre han med oss antingen en 
evig fred eller ett sÉiUestånd göra masta Sk 
alidenstund der Ugger nu högsta vigt wp^y att 
man denna sak så drifver peh fortsätter, det 
^fienden derigenom ändteligen till en önskelig fred 
antingen me^ godo bevekas eller ,tvin|ras kan, 
(derom han «ig fuUer pågot uti höst ällaredo 
hafver märka låtit) och vi sÅ väl härutinnan A-y 
som andre, Aikets. Ständers samm<u3t)i^o|DSt ooh 
betänkande bdiöfva. Tl^y befaQe wi bärmed 
Eder alla nådeligen, af Riddersfcappt och Ade*^ 
leq> sä många som till ^na laga är komne. äro,. 
sedan Bisper att J med två af Capitlet, så ock 
en Fre^tman af hvart Härad; därhos ILrigsbe-^ 
fälet, Öfverstar^ Öfvierste^Lojtnanter samt Rytt-^ 
mästare med en af Regementens UnderbefiM, sä 
många som icke med någon särdeles tjenst «£* 
Oss förhindrade äroj uti lik^ motto Eder al< 
Borgerskapet att J en Borgmästare med en Råd*- 
man och en af menige Borgerskapet af hvar 
atad; så ock Eder af menige Allmogen att J 
vA bofaste Bönder af hvarje Härad, fullmäktige 
gjorde af sina medbröder som hemma äre, ställa 
eder inn här uti Stockholm till den i5:de Ja** 
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•ciimfi8stk0imii«tidei697Äi», utan något dröjs^ 
^ål eller uppskof, der J då med ix^era förnimman-* 
des Tärde, hvad yrt Eder vidare bafra till för- 
hiAhk, Wi 3re Eder eljest samteligen med gunst 
och Nå4e lierägna. Och be&lle Eder Gud' 
AUsmKktig. Uti StocJ^holm dm 37 Noyembn» 
kr 16961 



ITppå denn« H; Kongl, Maj:ts Nådiga Skrif- 
yelse gch Patent församlades A^^l^^o «ppä ^lå^ 
^axfiuset -deji 17-40 Januari 1627. Och var 
af H, l^oogl, Bi!ai;t fgrordna^ till Landtmarsfcalfc 
efter gbmtuM IWig sedvana p4 denna här Riks- 
degi den Ädle p^h WWbornp Herr Johan Sparre 
tiU WpUroerid och Rij?J^estad^ Quffernator öfver 
det Svcmkft JJftndelstrPompaguiet, och efter f& 
af ]>ndt^AdeIen voro ^nkprnrje, v«r där intet pto- 
fionen^t ej heller någre Sed?s dem delte. Utan 
bleivo «f l^fiudtmÄrskalken tillsagde att de i 
morgon 00m 8r deq )8;de Dennes, sig der 
i^en nkola Gnm låt^t 
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Uen iiB:de Januari "voro Ädelen och Bidder-* 
skapef som vore ahkoinné, fdfsamlade pa Rid-^ 
dårhuset, och höll Marskalken en vidlöf tig ora-^ 

tion, på efterföljande sätt. 

r' '". • ' 

Först om de Bmord» som liärtfll uppS 
Riksdagfur och amirt SbtenHe sataiqväniy bland 
Adelen och BiddoAlkapet vkrit hafver. Haf^er 
H. KongL Maj:t8 af dragande synneriig Kon- 
ungslig affection till det^deligeäitåtodet, denne 
Tidt begrepne Platseir, hilr Sm hdäjgen, till ett 
Riddarhus att byggiM> iqq[iå Imlbaf Adejen med 
god beqvämlighet kunna hafva det as jSolenne 
pammankomster, så väL^på sådMiejCokiventer och 
Herredagar såsom ock i^e^, och tomma hus 
med sytmorlige Pr/^äSfi^gMT' oeh Hiorrligheter be- 
nådat såsom de af trycket voré.utgingne. Gra-» 
tulerandes derföre Hans KjongU Maj.l: på.det 
aldra underdånigastOy såsom ook tillsade på 
Adelens vHgnar sådant om> £L Kon^ Maj:t att 
förtjena med mod odi blöd ^ på tfaet ödmju- 
keligaste. Därhos önskandés 'att datta nu väl 
begynts verk och Coninqnt till denna Riksdag, 
såsom ock framgent, Gud sin Gudomliga Nåde 
och välsignelse gif^a och förläna, viOe. 

Derpå upplästes samma Privilegier fä "Riå-^ 
dårhuset; 
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, . Och,: församlades, desse efiterskrifné af 
Xflel till Riksdagen i^ån alla orter på Rid-* 
darhiisett .jr.. 



r^ 6, Peder Brahes 

H. Svante Sienboeh 
' H. Qabriel ErkMpnOxetiMierna» 
H. G^tiaf jéxeleoii. OMnkjerna* 
i ff. Claes Sienbook - 
H. Eric ffoom^ ' 
H. JTohan Gyfdenstierna. 
H. Casimir Gyldeneiisrnä. 
ff. £nch Biélke. 
iffik Rynnif^lhi. 
Boé Göstafeon... 
> PjMiet Erlajidsom Bét 

Jte Axehcn.\ n '• . r 
>IÅnder\Tårsien$ån. 
mädr. FlenUngi^ 
JLar^ ^arre. : 
: JBeiigfitiSparre^ . 
i , Han^ KyU, 
Maihiéa Soop, 
Axel Bwieer* 

CarU Bonden ^ t . 

Gqstqf heyonkufvMdhK 
Svm Rthhing. 
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Peder Sparre. 

Gorgonius Hindreehaeori Gyldennnkar. 

Toran Qäes^on Ögla. 

Axell Drake. 

Bengdt Kafie. 

Wolmar Yxkul. # 

Johan FTerneteiK 

Johan Vlff. 

Jons Nilsson JkeobssMeJdh: ^ 

Unge Anders Siuwart. 

O. Anders Stuwari. 

Dapidt Stuu/arts 

Krfiit Drake* • ' ' 

I/per Christersson. 

Bror Aäderssén. 

Stellan Morner. \ 

Franiz ff^ackerhart 

Anders Grip* 

Jesper Nilsson Ktu^: 

Axel jPui4>aUf, 

Larss Skyite. 

Eric Torensson Vlffsp^rre. 

Olaus Bur^USx 

Andreas Bureus, 

Nils "Bengdtsson UlffahnSs 

Jons Persson Svi9^ufi^i$dh* 

Jöran Bdriesson Wopegeya. 
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Hakan Shytte. 

Bengdt Rynninghé 

£tich Hynningh} - . 

Mdns Uddesson Orneflycht. 

Knutte Possé. 

Knutt Lilie, y 

Isat Lilliésparfe. 

Ertandh Lindetof. 

Peder Bömssön 3tr4l^ 

Nitss Knuifsson. IMieJiih. s 

Isak AxelssoUé v ' * 

Joran Soop. •' 

Peder Suensson SwartL . a 

4r%dt TJddessofk OrnefiycfyU \ 

Erich Mattsson IJlfsparre. 

Botvedh Larsson ^^jjinclior 

Knutt Claesm?n Ogia. ,\ 

Carli Claesson Hårdh. 

Jotan Lilie^pémre, 

Borie Christersson JUänesehiol(L 

Carll Christersm Mäneskiold. -, 

Johan Lode^ 

Christer Pdsse. 

Ake ^vanttesson StcUatm. 

Johan PaMtit^. _ 

Hans g^otHtdié^ r -, 

Jrped :LUiespnrre;i ^ : : 
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Herman Kdse. 

Speh UHesparre. 

Krigsman LUi^l 

Hindrich Stoör. 

Jke Hansson Soop. 

Claes Sioblad, 

Erich Tönnesson. 

Johan Kruse; 

fFichart Behrfeldf, 

Per Månsson. 

Holger Skeiding. 

Erich Krabpef 

Peder Michilsson. 

Jesp^f Anderson Kruss, 

Tons Hansson, 

Nilss B^ngtssqn af Lidingö^ 

Peder forens^on Vlfsparre, 

Knutt Ulfsparre. 

Christoffer fiibbing. 

Oluf Stake. 

Isac Hindrichsson, 

Sven Bock, 

Bengdi Bock. 

Christof, Öx^. 

JKns Bonde. 

Ulf Bonde. 

fåran Kdse^ 
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Jbn8 Rosenstrdle. 
'Mauritz Tqrstemson. 
Ifvar Nilsson. 
Anderss Siöbl^^. 
Torsten Betkgtsson^ Hierta. 
Jons Persson till Ingelstad. 
J)apidt U. Sigerot 
Johan PatthulL 
Peder Nilsson. 
Joren Claesson JEtetof. 
Siephan Lemnius. 
Eric Bertilsson Liustre. 
Nilss Pdsse till Seby. 
Sten Claesson Bihlssan 

Derefter blefvo desse efterskrljhe, utvalde 
till Capita Familia för hvar Att, 
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ANNO 16Z7^ 

A D £ L E N. 

^ Som hafva beklädt säte 
på Riddarhuset uti 
denna Session^ 

1. CLAS3IS. 

Säten. GrepvernAr. 
!• Peder Brahe, 
a. Johan Casimir. 

FRIflElitlAR. 

1. Svantte Stenhoch 

2. Gabriel Ericsson Oxenstierna. 
5. Eric Hoorn* 

4. Johan Gyldenstierna. 

aidra CLASSIS. 
3* NUss Rynningh. 

4. Jons Kurk. 

5. Linder Torstensson. 

7. Hmdrich Ftemingh* 

8. Hans Kyle* 

10. Knutt Lilieé 

11. Bengii Sporre^ 
19. Eric Bielle. 

i3. Eric Ulfspam^ ^ 
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l4. 


Mathia^ • iS<)op. 


i5. 


Car// i?o/2d^ 


17- 


j^xell Baneer. 


18, 


Ake Axelsson. 


20. 


Knuit Pdsse. . . 


21. 


Spen Rlbbing. 


23. 


Gustaf Leyonhufi^udh. 


3. 


dje CLÅSSIS. 


7- 


Johan Kruse. 


8. 


Arved H. LilUesparreé 


10. 


Eric Krabbé. 


i-a. 


Gorgoniiis Hiadrichsson, 


iÖ. 


Sveri Bock 


17' 


Mdnäs Axelason. 


ää/ 


Johan Ulff. 


J^3. 


Eric AlfsKon Ickorn. 


2Ö. 


Cartt Udtdh. 


^9- 


Bjofn ChmgUrason. 


52. 


Matz, .Liiletopp, 


S3. 


Nilsä LUieliét' 


56. 


Jeapef ^««tef «e»; 


57. 


Bengdi-Ksifie. 


58. 


Holger SkeUtiHg, 


4o. 


Knutt LUie. 


4a. 


Andersjt Siebiad. . . 


43. 


ffoUmar. Yxkul, 


45« 


Johan Wtrmtedt^ 
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47. And. Grip. 

48; Ake S^anÉllssson. 

5o. jäxell Drake. - 

5i. 'Jons Stolpe, 

52, Arendt örnejlychu 

55. J6ns 'Nikson Jacobsskåld, -- 

54. Anders Siuwart. 

65. Pehr Borjehon Stråla, 

58. KniH Drake. 

61. Isak Hindrichfison, 
67. A^//ä« Persson tUlFlisshaU^lfwrsparre, 

69» yöra/2 Ekelöf. 

70. Jliroyi Claesson OgUu 

71. A^^é^^ Bengtsson^ > 

73. Anderis OlufssfUi Oxehufi^udii^ 

73. Oiristo^ Oxe. 

77. Gostaf Person Ulfsax. 

79. Jo/i« Rosenstrdle. 

80. Botvid Larssoii» 

82. O/tt/ Äriti?. 

83. JSritA Liustre, ^ 

84. I/V^ €bristersÉon i%f jffJprHyo, 
86/ Christer Gtaéssån af Spurila. 

89. jffror Ander^son^ 

90. Stepftan 'Lemnius J"f„flS- 

93. Torsten Bengtsson Hierta^ udc, 

94. jBaggerner af Boo^ 

^5. Anderss Svensson Rosenqpist. 
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06. 


JVifa« ÄwigÄ. 


97. 


Muter i Ftnlandh. 


96. 


Bureu 


99- 


Sten daeasöft Balter, 




Manderstolder. 


«» 


Gostaf Johnssom barn på Rylando. 


» 


Muncienar. 


«• 


Brcmss Olufison Gyldenmärss, 


«• 


jinderss ErtcBson^ 


«» 


Friller. 


106: 


Tåren Papegoy^. 


107. 


Peder MichiUqn HammarsiiJildh. 


^ 


Peter Björn eller Kruse. 


«fe» 


EJsetraan. 


- 


Si^antie Pläter* 


111. 


Kåsernar. 


113. 


Erich Törenseon TegelL . 


11 3. 


Sons Hansson. 


ii4. 


Pehr Svensson Sf^arit. 


11 5. 


Erland Lindetéf. 


-w 


Skälmar i Ftntandh. 


117. 


Tonss Svinehufiru4h. 


11& 


Jonss Perssan UU Ingelstadh. 


- 


Baggerna äf Berga. 


- 


Larss Jonssons barn pdHärlingsta. 




JUänss Mårttenson. 


tS2. 


Carll Xénssan Sabelschioldh. 




Brich 
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Saien. 

Erich Anderssonl 

Sabell. 
125- Nils Bengtsson XJlffahr^: 
11^6. Skyttenar af Sätra ceh Husebyi 
1127. Cäfil Raam. 

128. Peder St^ensson Falhi 

129. Peder Mdnsson4 \ 

- Skytten 

- Arfpedh Jacobsson i PiniandRi .. 

- Hindrich* Månsson^ 

- jPrömser^ 

- Galler. 

Der^fter tilltalte Landtäuurskalkeh Ridder- 
skåpet och Adelen hvad poen den skulle påläg-' 
gas som sig antingen ahsenterade eller icke i 
rattan. tid sig instälte på Riddarhuset, när till- 
sagt och tiden och tarfven det fordr^. 

Derpå omrostadqs af eflerskrifne «f Adel 
att gifva for hvar gSng de uteblif va eller ^ ick« 
i rattan tid tomma. 

i:sta CLAS SIS. 

G. Peder, - - 5 Daler: 

Il Svante Stenbock. - * 5 D:r. 

Eric Heorn. - - 5 D:r* 

Johan Gyldefistierna. s D.t» 

Jlandl rvr. Skända Hist I Del § . 
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a:dra CLASSIS. 



Soo Göstafssan. ■— 


3 Daler. 


Hindrich Fleming. - 


5 Dn-. 


■Mans Ifyle. ^ ■■ - 


3 Dir. 


Lac* Sporre. .— •.-. 


4 Ar. 


Ä Eric Bielie. -. -. 


5 D:r. 


Eri^' Ulf sporre. — - 


6 iXr. 


Matfuas Soop. -. 


3 Är. 


Carll Bonde. - - 


' 5 D.T. 


jixél Boneer -> 


.. 5 D:r. 


M:e Axelsson. - 


5 ÄT. 


3:dje CLASSIS. 




Johan ffernstedt 


6 Daler. 


yiTider& Stuart: - 


5 JD.T. 


Tåren- Claesson. '" - 


5 Pr. 


Ifvar Christersson. - 


5 Dr. 


Bror Andersson. - 


5 X>.A 


'Lars Skytte.' - - 


5 Dr. 



Oph Qfller- flesta rosterna föllo på 5 Daler 
*derföre blef afsagt, att h vilken som på rattan 
tid och timme sig der icke inställte pä Riddar- 
huset^ eUer ock afginge utan Landtmarskalkens 
lof och minne, skulle gifya för hvar gång 5 Da- 
ler, så framt han icke hade rättmätig excuse. 

Demäst tillsade Landtmarskalken Ridder- 
^apet;och Adelen, att de den andra dagen klockan 
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Åtta sig instäUu t)ch på Riddarbusét Cömpare^, 
ra skulle. 

Sedan uppslogs |}å KiddarhtuKporten {öU 
jande Paienté 

Efter Hans Kongl: Ma].-fs NSdiga befall-^ 
ning skall Adelen| och Ridderskapet Vetterifgit 
vara att de som. ännu icke liafva sig pteéente-^ 
téfi och angifvit). skola sttax de . anlända gifva 
fig om på Riddarhuset och låta; antekna sina 
namn) på det I^lks^ageic tpiå vinna 9ta fort^ 
gång« Dertill med skall Ridderskapet odh Ads^ 
len kunnigt vara^ att hrilken som sigf ahsenta^ 
rar och utebliJGrer, titan laga forfall och rätt- 
mätig undskyllan när sammanträde hålles på Rid-* 
dårhuset) eller ock afviker eller utgår utan Landt-* 
marskalkens tillstånd^ skall eflter bevillning^ nå--* 
sta dag utgifva for försummelse och tredsko 
hvar gåog fem Daler. Det alla hafva sig att 
efterrätta. Af Riddarhuset den 18 Januari 1637. 

X Larson. 

Den i9:dc Januari voro efter Landtmar*- 
skalkens befallning Adelen åter församlad på 
Riddarhuset 9 och vart intet synnerligt propo^ 
neradt Utan Erich Jöransson framhade några 
Konung Eriks ) K« Carls och Konun^^ Gustafs bref 
och Conjirmationer , lydandes och innehåUanjles 
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sSsom eii Frälseman ädd ool^ Tälbordi^ Eric^ 
Jöransson att besitta och behålla sina god& som 
andra af Add här uti Riket, hyilket Landt-^ 
marskalken, upptog att viljn referera H. KongL 
Maj:t, intet t villande att H. Kongl. Majtt som 
honom för ^e?tta A^px^re^sp^oierat hafv^, äa 
ytterligare derföre hållande^^GhaktaDdes varder* 

Den 20:de Dmes yoro 'Rlddcrskapet Äter 
tillstädes pä Riddarhuset' och då intet heller 
något' proponerades titah ^allenast tillsades af 
Landtdmrskälkéh ätt Ridder^kapet och Adelen 
sktile iillkomitiande MåilÄag som är den 522:dra 
Dtnes förfoga sig 'och vara tillstädes kl. åtta på 
Riddarhuset, uppä hvilken dag H/ Kongl. Maj.t 
ville begynna Riksdagen:^ *• 

Då uppstod Landtmar&kalken och tilltalte 
Jons Porsson, somsighadp kallat Gyldcnsparre, 
hvarutaf han det gjorde; dertill han svarade; 
efter han förde uli sitt vapen len Gyldensparre 
mente han att stände honom sådant fritt; Hvil- 
ket Marskalken begärde att han ville dermed 
hafva fördrag, medan Sparrarnes Förfader !• 
Lars Siggésoil sanfma namn haft hade. Det 
han ock lofvade ' att viljä det ej vidare göra, 
och då strax tippskref sitt namn Jöns Persson. 

. Den 22;idre Janiiari församlades Ridder^ 
skåpet och/^SSelen pä Riddarhuset, och seda» 
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livar Iiade ' tagit sitt ställe och säte uppstod 
liandtmarskalken och befallte Adeleii att de, 
efter den ordning och sätt som i Privilegierna 
8ta, skola Ordine marschera tre och tre upp 
till Kongl. Maj:ts förmalc och sedan på samma 
sätt neder på Riddarhuset 

Först Bäst efter Landtmarskalken Grefven 
och Herreståndet, sedan de äter hvilkas f orf ä- 
der oeh förSldrar hafva varit brukade uti Rik^ 
råds Embeten. 

Sedan de hade varit pä Rikssalen och af hört 
Hans KongL Majrts vidlöftige muntelige Relä» 
iioTh, såsom ock hört uppläsas H. Kongl. Ma7:tft 
proposition y förmante Landtmarsk^ken Rldder- 
skåpet och Adelen att de strax kl. i E. m. skola 
åter komma tillstädes på Riddarhuset, att Deli^, 
berera om förb;te H. K. Maj.ts Proposition. 

Dermed förfogade sig hvar hem i sitt Lo- 
gement. 

Eftermiddagen voro Ridderskapet och Adeln 
församlad^ på Riddarhuset. D$ uppträdde Landt- 
marskalken och påminte Adelen om den ^ mun- 
teliga relation H. Kotigl. Maj:t på Riksalen till 
alla Ständerne haft hade, och den korteligen 
Deducerade såsom ock dem erini^ade, derom att 
Propositionen ajf D< Salvio iippläsen biet Och 



Digitized by VjOOQIC 



«rr $Q p-«- 

|)å det hvar och en desto bättre må^blifvauiw 
flerrättad hvad deruti fattadt var upplästen de» 
ftf Jpb, LarsoOf 

Sed^ Proposition yar upplösen uppstega 
Iiändtmar^kalken, och vidlofteligen förde dem 
tjU sinnes H, Kongl, Maf:ts, Riksens stat, och 
derhos brod^s^ svågraya, f ränders och vänners, 
samt Sveriges Rikes Jlrmé till bäst och fot ntt 
trti Hifiand och Preu$sen stadde vilkor oohtill*- 
Gtåridjså ock det lyckeliga Progress Ä Kongl* 
Maj:t iFryssien denna föregångne sommar haft 
Jiade, med trpgen förmaning de ville, såsom 
Sverige» Rikes fÖrsamUde stånd, sådant öfver- 
vä^fl;! betrakta och besinna, och synnerligen des-r 
se efterskrifne punkter som uti efterföljande 
Proposition förmälte äro, Dercfter reciteracle 
sjelfva propo$itiQn% 



Kongl, Majrts Proposition inlifverad dca 
aa:dra Jan, år i6%7^ 

Kongif Maj: 1 8 'Proposition^ 

Gjord till Riksens Ständer sammankallad^ 
^eh församlade denna Reso i Stockholm i 
jned allernådigste begäran att de den uti 
^na punkter flitigt öfverväga ocli' sig efter 
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' Rikfens tarf och %enhet VA Aerappfi fpr* 
Jdara ville, Actum Stockhol/n.* 

Efter såsom svåra och besvärliga tider åt^ 
akillige besvär och tungor med sig föra, soii^ 
hvar och en uti sitt hus antasta och honoi|^ 
sin ro och makligl^et förhindra; alltså föror- 
llakar ock sådant åtskillige hjertelag, snart ock 
tal, meningar och inbillningar^ och ^som hvar 
och en är god ocli fäderneslandet trygger till^ 
så falla ock om slikt hans domar; dock fin-* 
nas väl många enfalldiga, som, af vrångom för- 
förde, skulden Regementsens föreståndelse till- 
skrifva, icke anseendes ;denne tids orolighet som 
fast intet land förskonar, utan uti Tribel och 
vidiöftighet ställer. 

Sådant nu att förekomma såsom ock Fä- 
derneslandets tillstånd, Sländerne och allan me^ 
njge Allmoge i sanfärdighet att berätta, ocli 
^11 med Sländernes tidiga betänkande och trogna 
råd och hjelp uti dessa farliga tider att begära; 
hafver H. Kongl. Maj:t för godt ansedt denne 
allmännelige Herredag att uppskrifva; och så-- 
som Ständerue sig här samttjligen hafva inställt^ 
alltså erkänner opk H. Kongl. Maj:t samma 
välvillighet med gunst och nådp. 
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Demäit Icaa det StSnderne, icke vnxa titur 
tnimiet fallit ^ hiuruledes för tre år tedan stille- 
ståndet i Ruriand blef förlängdt på ett år, 
till dön Snda att man emedlertid fullmyndige 
Sändebud pä^ båda sidor sända skulle, något 
#isst Rikena emellan att forafskeda. Allt förty 
att redan på många Herredagar rar af Ständeme 
yådligt funnit pä sådané lättfärdige tillstånd sig 
att föriåta, helst medan de, öfyer det de osäkra 
(unnos, voro till mods af stor omkostnad och 
besvär sä att foga skillnad var mellan ett så- 
dant stillestånd och en öppen fegd. Så uppå 
det man i tid sina saker antinjgen till krig eller 
fred rätta kunde, lät H. Köugl. Maj:t gonom 
Riksens Råd fitvarna Polniske Sländerne, alt 
de innan utgången af beraälte stillestånd, en 
hufvud-^rac^a^ anställa vilte; och hvar det icke 
skedde, mätte de veta att H. Kongl. Maj:t och 
Sveriges Krono icke ville vara till stilleståndet 
Vidare förbunden. Hvaruppå väl föll ett tvif- 
velaktigt svar. Der dock 'försummades af denl 
Commissarierna affardiga, hvarulöfver tiden för- 
lopp och stilleståndet sig ändade. 

HvarfBre drog H. Kongl. Maj:t i somras 
eti år sedan öfver till Lifland med det utlänä- 
T5ka krigsfolket (som dock eljest pä 'stor bekost- 
nad hållas måtte) i den akt att hvar fienden 
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Commissarier förordnat hade, man dä hände-* 
lerv med dem begynna skulte; men när man 
till Lifland kom funhos der itiga Commissarier^ 
ntan* Donhoff Starosten på Dorpt och Gotthardt 
Johun voh Tisenhusen lupo väl dermed att de 
II. K. Maj:t uppehålla ville, dock kunde de i 
förstone söm itian ankom, ingen fullmakt ellel- 
tillstånd visa, derigenom do fullmäktigade voro 
med våra att handla, hvilket förorsakade H. 
Kongl. Majct alt göra älvar åt saken och • re- 
sterande delen af Lifland att intaga. Och all- 
denstund genom Guds nåde sådant inn«i en 
kort tids förlopp skedde, mente H. Kongl» Maj:t 
det vara ett beqvämligt medel freden af fienden 
att truga, om man krigsens börda kunde flytta in 
i Lithauen, tog fördenskull in pirsen och Bau- 
ske samt Mitau, atur hvilka orter man be* 
qvämligen fhfall i Lithauen göra kan. 

Och »åsom detta allt lycklig fiimgåftg 
Vann^ förskräcktes fienden härutöfver icke Ii- 
tet, blef fördenskull bevekt att* sända samma 
Tisenhusen tillhanda en ny Fullmakt, uti hvil- 
ken han efter sin aed inföanle en hop oss för- 
fångelige ting och försmädekef emot närva- 
randes Riksens tillstånd^ och vår Nation till 
vanheder, så att samma fuBmikt mera tjente 
till att skämma u| oss^ an luiiHi^ en fxtå med 
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oss: dock var H. KongL. Maj:t tillfreds i^tt låta 
$ina Commissarier möti^ dem om de till han* 
delen hade haft lust och yilia« Men såsom Ti-* 
senhusen såg sig ick^ kunna uppehålla H. KongL 
Maj:t (hvartill h^n enkom var föro^dnad och 
ofvanbemälte fullmakt utgifven) reste han sin 
kos och kom icke till handels nje^ oss vidare, 
ytan honom f öljd^ två Woiwoder som ock ^åfvo 
sig ut för Commissarier^ h vilka i förstone fli- 
teligen anhöllo att man vapnen nederlägga ville, 
lofva^ides sig hafva makt fuUkomligen med oss 
att ^andla. Men på det man icke skulle göra 
f öroiycket , derigenom att man vapnen neder«- 
lade, eller för .litet till fredshandeln, hvar 
inan. till deras begäran alldeles neka skulle, 
hvyföre sändes Secreteraren Sahius till dem, 
med dem vidare om saken aftala och deras 
fullmakter att öfverse; men de stodo allt på 
att vi vapnen nederlägga skulle, ocli sedan men- 
te sig kwina handla, med oss eljter sitt goda 
tyck^> icke viHe de heller deras fullmakter vi- 
sa, hvilket nogsamt utviste, dem^ vara sände, 
icke till att handla med oss, ulan att hindra 
de p^icioriers \i^a^ framgåqg som Gud .oss på 
de tider nådel^en forlänte. Efler såsom det 
ock gaf tillkänna gjitgången af deras Processer. 
Ty så länge dj^Jlw^^ f^^^> &^t vi tåget inåt 
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J^ithauen taga skulle > tingade de med os&, an- 
tingen om stället der sammankomsten ske skulle., 
3ättandes det till de Orter som alldeles osäkre 
och oläglige yoro; eller om försäkringen för 
4eras personer att de fritt af och an till trac^ 
taien^ komma måtte, hvilket ock var dertill an- 
ställt att tiden förhalas skulle. Och såsom års- 
tiden så yidt förled och krigsfolkets lägenhet så 
lillsade att man hvila och skjul för höstvädret 
aöka måste, och H. Kongl Maj:t deraf bevekt 
»Ig tillbaka öfver Diinan begaf; eljest ock deras 
de Lithauers stora fältherre med sitt läger an- 
]com, vände de tractaten uti en hop smäde- 
akrifteri som illa skulle anstå en skomakare att 
^krifira den andra till, än sedermera Konungslir- 
ga Råd Qcb Commissarier, Iivaruppå att svara 
onödigt fanns, utan hemställdes Gud hvilket 
det ock hämnadeä med det slaget vid fVall- 
hof^ på ^mången man af deras Nation. Och 
förlopp samma år, af hvilket wm^änge^ jnm 
HPgsamt såg att Polacken icke så högt var om 
LiCand och dess förtappelse eller förödelse till 
göra, att hart fördertskull något af sitt hat emot 
oss skulle eller ville falla låta, och förty fast 
ringa förhoppning genom det lifländske kriget 
yår träta med Koaungen i Polaucji och Polnisk^ 
Kronan att ända. 
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Slällte fSrdensJcuU H; Kongl. Maj:t några 
af de förnämste Riksens Ständer sådant mål 
sistledne våras i Strängnäs före att betänka , 
hvilke samma ärende med mycken flit be-* 
tänkt liafva ocli dock intet bättre medel fun- 
nit än att man sig beflita ville krigsens börda 
ätt flytta in uti Pryssen och der grundval läg- 
gas till en sedem Bellis^ som man kalla plägar , 
på det alt fienden måtte af den olägenhet, att 
han oss^ och kriget sä nära vid hjertat af sitt 
rike lide måste, bevekas fredligare tankar att 
fatta. 

Såsom nu detta rådslag var grundadt på 
godt skäl och väl det endaste som gälla kun- 
de, denne ensinnte fienden att beveka, alltså 
dref H. Köngl. Maj:t ock sakpn med flit, och 
Herren Gud som alla rådslags utgång och än- 
dalykt sig allena att regera förbehållen, hafver 
bit intill gifvit sin heliga välsignelse till saken, 
ätt vi innan en kort tid ett beqvämt krigens 
säte uti samma Provincie nått hafva. 

Och ändock Konungen i Polen med hela 
sitt Jlikes makt oss är under ögonen rykter, så 
var dock Gud ärad som honom icke tillstadde 
oss någon skada antingen på folk eller städer 
att göra^ utan lät honom f åfängligen nöta tid^n 
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f& én ringa ort Mewen benämd, till desa R 
KongL Maj:t den undsatte: för Konungens och 
Prinsens i Poland ögonj; , hyilket sfir ^t \ar 
skedt,. oc|i i så måtto förekommit^ a]:t icke 
fienden skräppa kunde^ att hvad vi gjorde sked-? 
de af räddhåga, då «befaUte H. K. Maj:ti Qant^ 
zeleren att skrifvf den Polniske Cantz(^lere;i tiU^ 
om fångarnes förlossning, och uti samma bref 
något röra om vår benägenhet till irq^, Hvar- 
uppå följde att nmn till handels kom, och så- 
som saken första da^n allenast bestod på spors'^ 
mål om någondera medel eller vägen visste den«- 
na orolighet att af hjelpa, alltså blef den dagen 
intet mera resolverat utan allt ad Heferandum 
hemburit 
* 

Den andra gången de framkommo, slogo 
de Påler till fredsmedel före. i» Att de H, 
KongL Maj:t Regemantet i Sverige unna ville, 
emedan H. Kongl. Maj:t lefde^ men efter H. 
KongL Maj:ts död skulle det hemfalla Konung, 
Sigismund eller hans Arlvingar, För det andra, 
\dlle de att vi årligen, medan H. KongL iVIaj:t 
lefde^ skulle betala Konungen i Pålen några 
tunnor Guld i tribut och skatt för Krono och 
Arfvegodsen han mista måtte. 5:o Att aUt. hvad 
dem afhändt var dem restitueras och utan lö- ^ 
sen' igenjjiftas skuUe^ 4;o att Konungen uti Po-^ 
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len sjelf eller hans söner ellef eljest hans ut« 
liggare och tjenare fritt måtte färdas och resa 
af och till Riket. 5:o Att der Fröken i På- 
land skulle giftas vi då iitur Sverige hennes 
brudskatt gifva skulle, och annan utredning som 
^ ock väl viHe stiga till en temmelig stjimma* 
Desse och flere förslag hade de att förebara* 

Deremot våra dem svarade, till det första 
att H. Kongl. Maj:t8 här till dags äf ingen utan 
af Gudi allena hade haft och erkänt sin Kqn^ 
tingsliga Höghet och Dignitet, men ock genom 
Guds nåd, emot mSngom afvundarom allt in-« 
till denna dag försvarat; så att nu snöppligt 
vore att anmoda IL Kongl. Maj:t att regera, af 
andras Sköns efterlätelse och allenast till siit 
Hfstid. Vore ock emot Riksens sed att de den 
Konung som ifrån dem viken och sig sjelf till 
sitt fäderneslands fiende gjordt hade, skulle pä 
pågorhanda fall eller satt. intaga till Sveriges 
Regemente. Var ock emot den Edsplikt -och 
trohet dermed de H. Kortgl. Maj:t och H. KongI< 
Maj.-ts Arfvingar förpliktade vore. 

3:o Att ock Sveriges Krono (efter många 
segervinnirtgar »om Gud oss uti desse åren öf- 
yet och af dem erhålla nådigst förlänt hafver) 
skulle nu blifva dem och deras Konung skatt-* 
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skyldige «ägö de an f Är lÄfeligeii rf d^ Wte^ 
stälidr. Hvad for dét Z:åjt^^éét som dem älfländt 
var vidkomme var f5r <fci^ljga tier om afP^2lä, 
ty när vi om hufvudsaken ense Iffifv^, ^bhe 
för$t härom att tal». ' • ' ' -^ ^ 

4:o Hvad anlangande Konungens i Po- 
len och hantf anbangs resor i 'Sverige, märkte 
vi fuUer att de det betinga ville, till deh ända 
att de gencrni sädåhe tillfälle vår inbördes enig-* 
het, (hvaruppå näst Gud all Vår välfärd; fri-" 
het och frälse hängep) fOrsnilla måtte, och det 
de uti ätta och tjugu samfälta år iavd^ vapn 
och makt icke hafva (det Gudi låf) kunnat gö- 
ra, hade de nu i sinnet Att ^öra med deras 
tungor, att vi af denna deras begäran väl ntärk- 
te på hvad redlighet oåh trygghet 'deras fred 
sig grundade. * 

För det 5:te voro ock val andra och nyt- 
tigare utgifter uti Sveriges Rrono der Allteogen 
hade nog med* att görrf, sä att man intet be- 
höfde besvära dem med utländska ' Fröknars och 
till med vår värste fiendes dotters brudskatt och 
utredseL ' 

Men der de hade i sinnet fred och rolig-*^ 
het Rikena emellan att stifla, så var af nöden, 



Digitized by VjOOQIC 



- 90 . - 

att M$ d^ Konung d«i]i0|B bevekte att hs^ octi 
IuinftJ|prn och efierlipniiiiande till.dpt £()rstapä 
Svef^^ Kxono och depå underliggande Pro- 
i^inomr ingpn ratt ^qv nisx^tt att h^fva före- 
gåfvo* ptan hvad rätt han och de. dftFtiU. haft 
^de från sig snade och lade* 

Att han hans b|urp.. och arfviogar .samt Kro'* 
nan och Polnjske: Stäqdeme, ville -ertänna och 
hålla H. Kor^gL- Maj;t nuregerandes^. för den 
som Gud af sin fadorliga: försyn^ hafver satt 
och förordnat till. Sveriges Rikes lagkrönte Kon- 
ung och Herre: Ef tor. såsom, sådant .ock göra 
Kejsaren 9 alla Kopungar, Chur och Furstar samt 
fria Republiquér i hela verldcn,: 3:o Att ock 
Konungen i Polen hans barn och efterkom- 
mande samt Ständeme och Polni5dce Kronan 
ville erkänna onh bekänna Sveriges rike och 
alla dess inbyggare qvittfe och frie (efter såsom 
\de ock i sig sjelf äro, utaf alla andra N<dio- 
ner som mod dem umgänge och vän<$kap hafva 
vel^ derföre aktas och hållas) ifrån all den 
förpliktelse som de fordom Konung fUj^ismiuido 
med hafva förbundne yarit* Uvad öfver vore 
kunde lätteligen förlikas och afhandlas när dessa 
puncter af dem och deras Äonung voro rigtige 
gjordct Men dessa piaicters heviilui^g förutan 

vore 
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Tore med dem ingen fred att upprätta, ty så 
länge de fundamenten till vårt närvarande till- 
stånd och ståt om att kuUslå sig beflita ville 
(hvilket skedde så länge de och deras Konung 
med dess klander och pretentioner umginge) 
kunde vi ingen fred ingå eller hälla. 

Dessa vora så på begge sidor de fredsme- 
del som föreställdes, och ändock de Poler emot 
våra fredsmedel foga hade att säga, som skäl 
med sig hade, alldenstund all vår begäran var 
ställd på billighet och allenast till att försäkra 
den närvarande stat vi hafvom, förutan Inilken 
försäkring ingen fred vara kan, likväl tycktes 
de Poler vara omöjligt sådant hos sin Konung 
att erhålla* Hvarföre och på det att en sådan 
göd lägenhet icke måtte gå fåfäng af, tillbudo 
vare ett rundt ^tillestånd för ordsakers skuld, 
att oss emellan då kunna slutas ett mycket tryg- 
gare och redligare stiUestånd, än nåeonsin förr 
vore skedt^ allt förty då var* närvarandes Kon- 
ungen och de förnämsta H^rrame uti Pålen. 
Men detta behagade dem icke heller, sökte 
dock efter att tradera y så att väl märkas kun-^ 
de demgjerna vilja hafva fred, men dertilling^ 
råd veta, huru de oss förfångligeii,och$igmed 
förbehåll kunna sluta. De försökte allehand* 

Handl. ror, Siand. SKff. I Deh 7 
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medel, på sidstone funno de på det rad, att de 
ville lägga sig uti handel med Hans Kongl. 
Maj:ts person och med besändningar saken drif- 
va,h vilket H. Kongl. Maj:t olägligt föll att af- 
bida, alldenstund Novembris månad till trängde 
och för seglatsens skuld ej längre var alt töf- 
va; efter man icke såg någon verkelig undsättning 
hädanifrån skulle kunna förväntas, hvar ickeH. 
Kongl. Maj:t sjelf hem till Riket sig begaf; 
drog fördenskull H. KongL Maj:t sina färde, 
och som man förnimmer hafver allt sedan intet 
mera omtalts. 

Detta är alltså hvad förelupit är uti de tu 
nästförlidne åren, hvarutaf Ständeme klarligen 
se kunna, huru H. Kongl. Maj:t både med go- 
do och ondo hafver traktat efter att beveka 
Konungen i Pålen och hans anhang till för- 
likning och fred med H. Kongl. Maj:t och 
Sveriges Krona. Och såeom det icke har be- 
hagat den Aldrahögste, som allena freden gif- 
ver, ått beskära dessa Riken och land, rolighet, 
och stillhet, så vare dock han låfyad i evighet 
soi^ tungaste krigsens börda hafver låtit falla 
på vår förstockade fiende. Ty skenbarligt är 
att Gud honom för hans synders skull hafver 
förstockat, på det han sin makt på de mäkti- 
ga bevisa måtte, så väl uti våra tider somfor- 
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cioin tid, ty vi läsa i BibHen att slag äro hålU< 
na ocii vundna, deruti ingen af Guds folk äro 
s]agne: så är ock pss händt, vi hafyom slagits 
för JVo^llhoff och mist ingen man af fiendens 
bändeverk, ändock flere hundrade af fienden 
blefvo slagna. Många fäste slott, som ^läktige 
herrar hafva måst belägringen före uppbryta, 
hafya vid första eller andra skotten gifvit sig. 
Stora och folkrika städer^ som sig med kunga* 
makt förlikna pläga, hafva fäldt modet allenast 
vid rygtet utaf vår ankomst, och oss underdåniga 
vordom, och det meste är, Gud hafver aller- 
nådigst i våra händer gifvit vår fiendes aldra- 
bastur vilkor och lägenhet, hvarigenom han icke 
allenast oss utan hela Guds församling som bor 
utmed hela Östersjön anfäkta och bekriga haf- 
ver kunnat, nemligen sjösidan och dess bästa 
hamnar, så ock strönimarne Weichseln och No- 
gaten deröfver vi nu Herrar äre, och genom 
hvilken vi vår fiende all näring och handel 
förtaga kunna, så att omöjligt är att han det 
kriget uti längdea med oss föra kan, om alle- 
nast Gud förlänar sin välsignelse, och gifver 
Sveriges Ständer samdrägt och stadighet samma 
väl påbegynte verk till god och önskelig ände 
att hjelpa och befordra. Hvilket om det sker 
så skole vi af hela vida vcrldene, som nu sina 
ögon till denna stora sak vändt hafva, och med 
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längtan dess utgång förbida, la det ros och an- 
seende att vi ett folk äre, som gt n( m Gud> 
näde våra saker med alvare, staclighet och makt 
alltså utföra, 5om tappre och redlige Svenske 
män väl och låfligen anstår. Men der sä sker, 
det Gud nådeligen af vände, att \i icke qied sådant 
alfvar som ske bör saken fullfölj», skole vi 
först sätta i fara så många tusnlde redelige 
Svenske män éom nu uti Pryssen deras blod for 
Fäderneslandet våga, genom hvilken förtappelse, 
den Gud värdigas afvända, vi som hi^mma are, an- 
nat icke hafve att vänta än jGendens eftertryck och 

. vår yttersta undergång, det skulle sedan icke al- 
lenast den fienden förlölja och förakta oss, utan 
vi vore råkandes i alla våra grannars förakt odi 
vanvyrdom, efter de då klarligen kunde se och 
märka, att vi de vore som h varken håg eller 

, makt hade oss till att försvara. Och isynner- 
het skulle närvarande fiende Polacken de för- 
delar han uti Östersjön haft hafver, nu bättre 
i akt hafva, till vår och hela den Christeliga 
Kyrkas vid Östersjöns skade. Efter som alle- 
redo i Ijol förr an vi till Pryssen komnio, af 
en Catholiska Ligans Legat om sådant med 
Konungen uti Påleu är handladt. 

Och såsom <iesse icke ätb ringa farlighe- 
ter, så kommer här än till, det vidtutseeude 
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Tyska väsendet. Ty, ändock .alt Konungen i 
Danmark gör yal sitt bästa så äro dock desse 
tider så förargade, att många som borde hjel- 
pa H. Kongl. Maj:t-. föga der till göra, mån- 
ga af ostadighet och oskötsanihet om allt 
det saligt är alldeles af falla och Guds ord» 
förföljare bistånd göra, så att man icke säga 
kan, huru länge det motståndet tillräcka yill, 
och der så sker att de Påyiske lingo rådandet 
i Östersjön vore lätt att tänka huru • stor fara ^ 
oss öfver hufvudet hängde, hvilket allt H. K. . 
Maj:t hafver godt funnit här^ eft^r längden att 
upprepa, på det Ständeme först mage veta hu- 
ruledes sakerne drifne äro, sedan uti h vad far- 
lighet Riket, vårt kära fädernesland och Guds 
församling som der uti bor, nu vistas utij dra^ 
gandes till samtelige Ständerne den Konungsliga 
ocll^ Nådiga tillförsigt att de sig låta fäder- 
neslandsens farligheter till hjertat gå, H. K. 
Maj:t icke allenast med godt råd utan ock med 
villig hjelp under armarna fatta och bispringa, ' 
på det att hvad med roos och fäderneslatidsens 
reputatiön är begynt, må också lyckas genom 
Guds nåde tilF allés vår heder, fred och frelse. ' 
Vill fördenskull H. KöngL Maj:t för Si änderna 
och till deras betänkande hafva föreställt efter- 
följande punkter. 



Digitized by VjOOQIC 



'^m^ lOd ..^ 



Först, huru och pä hvad sätt ett antal krigs- 
folk vore att sammanskrifva, som förhoppligen 
fyllest gjorde, våra med att undsätta som i Z/i/^ 
land och Pryssen äro, och der med på alla 
fall sjelfva Riket försvara kunde. 

Hvar och på hvad sätt man penninge-^^ 
medel bekomma skulle den stora krigsmakt med 
att underhålla som nu uti Riksens tjenst är. 

5. 

Särdeles efter för det tredje enär nu tullen 
icke hafver förslagit uti förflutna år, mest för- 
ty att många oordningar inrotats som Kronan 
samma inkomst onyttig göra, ställer förden- 
skull H. K. Maj: t Ständerne till att betänka 
huru man bäst slika oordningar afskafia måtte ^ 
så att samma tull något ränta måtte, och H. 
Kongl. Maj:t icke Iiafya ordsak undersåtare om 
llere hjelper att bemöda. 



Hvarpå reciterade Landtmarskalken Herr 
Johan Sparre de. tvä första Puncter i Propo-^ 
siiionen, och mente att map den samme väl 
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Consiäerera skulle, och emedan det oemotsä- 
geligt yore, så framt någon Christen kärlek uti 
oss finnes, att vi vare slägt, vänner och förvand- 
ter, både med mans och penning-h jelp und- 
sätta skulle så mycket råd och ämne dertill fin- 
nsis kunde« Och ehiiruväl denna materia vore, 
sä framt förmögenhet funnes snart till att af- 
hjelpa; så funnos deremot store Difficulteter 
hvarföre derom både pro och contra vore till 
v\X disputera, helst medan fara på den ena, och 
hvar och ens j)rivat frihet och nytta på den 
^ andra sidan vore att Considerera, dock efter man 
uti alla fall det bästa utvälja skulle, och den 
minsta faran och tolägenhetep ^ häldre draga än 
i den största olyckan och det yttersta förderf- 
vet sig sänka, måste de gode Herrar efterskrif- 
ne Puncter väl considerera, hvilket bäst, och 
fäderneslandet och vår egen välfärd nyttigt är. 

1. Antingen man fäderneslandets stora for 
ögonen sväfvande Perikel och fara så myc- 
ket möjligt är icke förekonuna och under- 
stödja måste. ^ 

3. Om vi vare krigsmakter i Pryssen och 
Lifland, som i nöd stadde äre och utan und- 
sättning och hjelp icke bestå kunne^ undsätta 

skulle. 
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5. Den lycka och »egervinning som Gud 
oss nådigt emot fienden härtill förläat hafver, 
hvarigenom fienden näst Guds tilUijelp till trac^ 
täter och redelige fredsmedel tvingas kunde^ 
inanligt ocu reputerligt continuera skulle. 

1. Våra Privilegiä så högt observera och 
icke derlfrån trade, eller deruti till en tid nå-* 
got Cedere; och derigenom faran och olyckan 
öfver oss och vårt kära fädernesland draga , der<- 
igenom vi både ifrån frihet lif, välfärd ja. sjelf^ 
va saligheten i längden dragas och tvingas kunne. 

a. Våra vänner, slägt och förvandter som 
för vår frihet och säkerhet strida^ hjelplöst för- 
låta, det vi hyarken för Gud eller menniskor 
nu eller i evighet försvara kunne. 

3. Ifrån den lycka och segervinning spm 
Gud oss här till dags oådigst förlänt hdf^er 
med största disreputation afträda, och således 
éss och vår hela Nation i evighet en outsläck<- 
lig skam och nesa tillfoga. 

Så ändock, som han tillförne sagt hafver^ 
man. kunde härtill persuadera och dessuadera, 
så skulle man dock som gode fäderneslandsens 
Patrioter^ dess välfärd högst i akt hafva och 
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den lilla fara och Descomoditet ritiga akta hvil- 
ken näst Guds hjelp i framtiden f örändpas ' och^ 
förbättras kunde: oclv begärde att- de detta väl 
öfveryaga och en Classis för sig derpå resolvera. 

Hvaruppå Herr Peder Brahe uppstod och 
j^citerade de första två.puncter som uti Propo- 
sitionen stå f örmälte, och derpå, per DUcursum^ 
{af sitt betänkande. 

1:0 Att utskrif ningen må Continueras som 
härtill skedt är^ så till Adelens enskildte som 
till Ladugårdshöndernes. 

9:0 Contribution på Penningar in genere^ 

5:o Hvad Qvarn-tullens rigtighet vidkom- 
mer hade han af sin famUle ingen resolution 
tagit och derföre sig icke kunde på något re^ 
solvera, 

Derpå begärde Landtmarskalken de andra 
båda Classis betänkande och att hvar <;ich en det 
Uberk per piscursum ville utsäga. . 

Hvarpå de sig förklarade, att vilja iagåt i 
ett godt betänkande, dock hade de gerna Rrk- 
sens Råds råd härutinnan, efter saken gingo 
så väl dem an såsom deras Personer. 
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Derpå yardt beviljadt att de ville fördyra 
andra dagen Riksens Råd . till sig, och vänli^ 
gen begära, deras assistance och råd i saken, 
att de icke göra för litet eller Ock för mycket 

Den 23:dje Januari kommo Ridderskapet 
tillstädes på Riddarhuset, derefter kommo Rik-- 
aens Råd ^om voro: 

G. Magnus. *) flaes Hoorn. 

G. Abraham. *) H. Johan Shytte. 

H. Carl Carlsson **). H. Gabriel Gustafson -}•). 
Boo Ribbing. ' Lindorm Ribbing. 

Philip Skeiding. H. J. Peder Baneer. 

H. Gabriel Bengtson^). H. Carl Oxenstjerna. 

Claes Fleming. 

Uppstod Landtmarskalken och kungjorde 
Riksens Råd, hvarföre de hade låtit fordra 
dem på Riddarhuset, var orsaken att de viUe 
vänligen ineddela dem deras goda råd och b&- 
tänkande uppå H^ Kongl. Maj:ts öfvergifna Pro^ 
position; hvarpå Adelen i går sig hade Resol-- 
veratj men icke slutit förr än de hade KongL 
Rådet det först upptäckt och deras betänkande 



*) Brahe. 

«*) Gyllenhjelm. 

■f) Oxeastjerna. 
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deruti tagit, och sålunda sig samsatt att vilja 
svara pä Kongl. Maj:ts proposition. 

1. Att de funno sig efter Edsplikt och den 
kärlek de draga och hafva till H. Kongl. Maj:t 
och fäderneslandet att vela uppsätta all deras 
förmögenhet y icke aktades någon herrlighet eller 
Privilegia. 

2. Derföre och till det andra mentc de 
rädeligt vara icke att namngifva något till be- 
villning förr än det var lörst af H. KongL 
Maj:t propönerat. 

3. Förmante ock en del, medan nöden 
ännu icke så stor vore, att pä det deras jpri- 
i^Uegier icke i någon måtto skulle violer as , att 
hvar 5:te Skatte och Kronobonde och hvar 
io:de Frelsebonde skulle skrifvas till kneckt 
och sedan intet anseende hafvas till någre pri- 
VÄte personers frihet. 

Hvilken Resolution Riksens Råd ville ta- 
ga i betänkande. Det de ock tillsade och togo 
ett afträde i den andra salen derom att De^ 
liberera. 

Sedan de en half stund hade varit tillsam- 
mans gjorde H. Carl Carlsson en Relation på 
förbemälte Adelens mening. 
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1:0 Emedan H., K. Maj:t hade det Jus. 
utan någons vilja och samtycke, att hålla .ut- 
ekrifningar huru många honom godt syntes; 
utan deras tillstånd. Ty aktade Riksens Råd 
deras förklaring uti den punkten Odios. 

2:0 Till det andra, att de hade sig förkla- 
rat att en utskrifning skedde och ginge öfver 
alla ofrälses man, gingo dem sådant intet ann 
deröfver att bevilja; och derföre voro råde- 
ligt att de upptänkte något bättre medel deri- 
genom fäderneslandet och krigsfolket i Prys- 
sen kunde assisteras, och reciterade vidlyfteli- 
^en på nytt den fara som fäderneslandet och 
krigsfolket i Pryssen sväfvade uti, och al- 
drig hade faran eller nöden varit så stor som 
denna gången. 

Hvilket G. Magnus i lika måtto refererade 
och dem förmaTite att de fäderneslandsens till- 
stånd skulle behjerta och med yttersta kraft 
ock förmåga komma det ti^ hjelp och und- 
sättning. 

Derpå uppstod Landtn^a*skalken H. Johan 
Sparre och båd, på Ridderskapets vägnar som 
då tillstädes voro,. Riksens Råd efter såsom de 
voro härutinnan intresserade, de ville dtem allt 
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förty deras goda betänkande uti denna ^ak 
meddela. Ty der Adelen skulle ullofva att ut- 
skrifvas *af frälse ' hvar tionde nian cederade 
de en stor del af deras välfängne Privi/egia, 
men af ofrälses man cifter hans Kongl. Maj:t$ 
tycke och behag, 

Derefter uppträdde Herr Gabriel Oxert- 
stjerna Gösta fsson, och omsländeligen Dedace^ 
rade de verkeliga orsaker H. KongU Maj:t hade 
bevekt att fly tta kriget uti Pryssen ; hvilkets Pro-' 
gr ess så lyckligen, näst Guds makt, gjort H. K. 
Maj:t en segerherre öfver många namnkunniga 
folkrike städer, mäktiga fästningar, och, det Jiög— 
sta, en sådan sjöport och hamn att icke allenast a 
utan oek 3 eller 4oo Örligsskepp kunde hafva 
deras trygga hamn^ ut- och inlopp, utan ock våra 
fiender derigenom förtagas 9II till- och utfod- 
ring till sjös, >s^ aft der H. K. MeiyA assisterades 
uti detta väl berömliga krigståg vore utan tvif- 
vel (med Guds bistånd) H. Kongl. Maj:t tillkom- 
mande sommar den mäktige fienden Polen ett 
mycket mera och högt berömligare aftvingaoch 
sig ett odödligt namn deraf förvärfva skulle, 
utan fäderneslandet och dess trojgne Patrio- 
ter och undersåtare ett tryggeligt f prsvaf för 
allt fiendtligt infall, så att Adelen med re- 
put^s kunna fournera och fortsätta dera» VÄ 



Digitizei 



>5 by Google 



härbragta eminens ^ herrlighet och stånds /?«?- 
putas. De Andcliga med ett god t samvete och 
trygghet fullgöra deras kall ooh embete att tjenai 
Gud den aldrahogsté, och sedan husståndet ined 
fred och rolighet söka sin redeliga näring och 
bergning. Och sägo fördenskull Jl. Rådet att 
det ringa ville förslå all hvar tionde man ut- 
skrefyos. 

Begärandes derpå Landtmarskalken dé ville 
då uttryckligen meddela dem deras betänkande 
huru vidt de skola uti utskrifningen samtycka. 

. Hvarpå H, Carl Carlsson mente att hvar 
Olasse för sig skulle först utsäga deras mening, 
huru vidt och hvad medel ett ansenligt krigs- 
folk vore till att nå och bekomma. 

Hvartill Herr Gabriel Oxenstjema 'Gostaf* 
son än ytterligare sade och refererade efter 
samma proposition uti den förste punkt, här- 
utinnan bestod som följer: 

- 1. ' 

Om en General-utskrifning skall hållas. 

Om ett sammanskott skall ske. 

2. 

Eller ock en ansenlig värfning skall an-^ 
ställas; 
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Hvarpå Landtmarskalken befallto^ att hyar 
Classe skulle utsäga sin mening, huru de voro 
sinnade faärutinnan att resolvera. 

Hvarpå Gref Peder af doa i :sta Class pä 
sina och de andras vägnar förklarade och mente 
att rådsamt vore. 

Att en General utskrifning anställdes, hvar- 
af föraiodeligt vore att en ansenlig krigsmakt 
•kulle uppbringas. 

2:dra Classis, resolverade på alla deras 
vägnar Hindrich Flemming och sade att Adelii 
och Ridderskapet gerna hade R. råd och be^ 
tänkande härutinnan. 

5:dje Hvilket Jons Nilson på den 5:djo 
Classis detsamma begärade, medan Adelen vore 
efter edsplikt benägen att understödja H. Kongl. 
Maj:t vid denna krigs-oeca^io/». 

Derpå Herr Gabriel Oxenstjema pä R« 
Råds vägtiar sig förklarade. 

1. Medan en främmande värfning uti en 
aådan hast, att undsätta dem uti Pryssen näp-. 
peligen vore att kunna ske — 3:0 och att göra 
6tt sammanskott ville intet förslå. — Ty ment(9 
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Riks- Rådet att Ridderskapet och Adelen ville 
sig sammansätta och bevilja att en general utsfcrif- 
ning niåtjte hållas. ' Och de för deras personer 
icke kunde saga huru vidt och på hvad sätt 
dea skulle ske. 

Och dermed afgingo Rikets Råd. 

Och efter tiden var f örlupen befallte Landt*- 
marskalken att de strax, samtelige Adelen skola 
eftermiddag komma tillstädes och göra derpå 
en ändskap. 

Eftermiddagen kommo de åter tillsammians 
,och efter niänga Discurser och deliberationer 
uppstod Landtmarskalken och befallte de skola 
sig ändtligen samsätta att saken kunde komma 
till ändskap, h varpå alla 5 Classis sig förkla- 
rade. Att de funno rådsamt att*en utskrifning 
piätte ske på Frälsegods, Ladugårdsgods så ock 
nu på fr^dsmileii. 

' Dermed skulle de om morgonen komma 
tillstädes. 

Den 24:de D:nes kommo Adelen tälsam- 
mans och upprepeterade hvad de derpå tillföri- 
ne sig samsatt hade, och uppläs Marskalken 
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Conc7perad*en mening på hrad sätt det ske skulle 
af t begära af H» Kongl. ' Maj:ts en 'nådig för- 
klaring och assecurafion j att det icke ma lända 
dem till något Prcejudicio, och dérföre råd- 
samt funno att någon af hvar Classe Ået R. 
Råd ville mundteligen referera, nieh icke skrifte- 
ligen, och blefvo derlill fÖrordnade Landtmär- 
skalken, af i:sta Glassen G.' Peder och Hl Ga- 
briel Ericsson — 2:dra 'Glass. Nils R3mning> 
Hindrich Fleming, Akq Axelsson,. Carl Bonde, 
Axel Baneer och M^tl^ies Soop — 5:dje Glassen 
Bror Anderson, Benat Kafle, Ifvaf Ghristersson, 
Holser $keiding, och Gregorius Hindrichson. , ' 

i 

Efter middagen kommo de tjllsamrntnl ocH^ 
förklarade Marska^^ei^ jEl^ R.åds v^i^ga nieiiing. 



Och éuer bifiBerätiori ' $axnsatle sig alla 
tre Glasses. 

i:o Att hyar io:de man raå skrifVa» 8$ 
väl inom som utom fredsmilen, undantagandes 
Sätesgårdens ägor, och deras enskilte tjenare, 
dock KomgUMåfisl^sécuraiion* !e:o Till det 
andra, p&4i. KoUgL Maj:ts andra punkt uti 
Ppt^&éitimin om penuinge-^hjelpen mente Rid- 
dbrskåpet "^ijA 'Boskaps-skatten uti lika måtto som 

Ran^t: rér. Sland. HuU I i>«/. 8 
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om utskrifningen utgingo saratyckes, dock allt 
zned H. Kongl. Maj:t&, €issecuration^ och derpå 
eonciperadea de punkter de begärde af Kongl. 
Maj:t så framt utskrifning och Boskapsskatten 
fikulle samtyckas, hyarmed några af hvar Classe 
akulle IL Kong1« Maj:t det andraga, och depit^ 
terades detrtill Landtmarskalken, H. Johan Gyl- 
denstt) Åke Axelson, Hindrik Fleming, Axel 
Baner, Bror Andersson, och Axel Drake. 

Den 26:te Januari kommo Adelen tillsam- 
mans och refererade Marskalken H. Kongl. Maj:ts 
'Resolution, att de skola skrifteligen Öfvergifva 
den mening och den assecurätion de harutin- 
san begärde* c 

Eftermiddagen underskrefVo innehafyander- 
ne af Säten, för hyar famil^a, den assecurätion 
de undérdånigst begärde och den bevillning de 
för denna gången göra kunde. 



I denna besvSrliga fejdetid Hans Kongl* 
Maj:t yår Allemådigste Herre, nkol: och fä<« 
derneslandet till hjelp^ vill Adelen present 
tera och offerera H. Kontgl* Maj:tiall xin-» 
iderdånighet till tjenst och undsättning foj; 
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4emia gången > den tionde man af alla derai 
bönder så inom som utom Freds milen och 
deras sätesgårdars rå och rör, d^rhps till 
Penninge-lijelpen Boskapsskatten, på alla 
deras gods lika med krotio och skatte; I un- 
derdånighet derhos begärandes att H. Kongl. 
Maj:t ville efterskrifna Condkioner nådigt 
efterlåta. Actum den 26 Jan. iGayi 

1. 
Att Hans Kongl. Maj:t nådigst ville derad 
' stånds personer asseciirera och försäkra; att hvad 
de till assistence nu for denna gången offerera 
icke uti framtiden skulle räknas dem på deras 
frid och rättigheter till något Praejudicio och . 
icke heller till ett exempel fransdelés föreka- 
stås och indragas. 

Att H. Kongl. Maj:t deras dagliga hus- odt 
Gårdatjenare med Sätesgårdame nådigst för ut- 
.$krifning förskona ville. 

5. 
Hans Kongl. Maj:t nådigst ville efterlåta 
fttt när Bönderne af Commissarierne äro rot- 
skrifhe^ d,eras tjenare då må namngifva hvilken 
bonde hans husbonde bäst mista kan; åoqk sä-* 
{i«ii Jkv^ figm liU Rijtfwy tjen;t nyttig befinner; 
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. 4. 
Att ingen Skatte eller Kronobondé i Frei- 
sc^bönderi rote iriskrifvas- må. 

5. 
Att i rot^n ingen öfver So år eller under 
i5 införas måtte. 

6. 
På det Adelens bönder i längden af krigsr 
befälet icke skola med skjutsfärder och gäst- 
Dingar besväras, att då när kneckten lagligen 
skrifVen och utnämd är och af Commissarierna 
accepterad och till den förordnade plats ordi-^ 
neradj Adelens bönder och hela dess rote, se- 
dan tor allt eftertal må vara obesvärad. 

7- 
När Boskaps penningame äro skrefne af 
Commissarieme eller Konungens ^efallningsmän, 
i^tt deras tjenare eller fogde, tif deras bönder 
inom fredsmilen, den må uppbära^ och tijl Ko- 
nungens befallningsman lefverera; på det att 
Fogde, Fogdekarlar, Arrendatorer Läns eller 
Fjerdingsmän deras bönder med skjutsning och 
annan tunga icke må besvära. 

Oordningen i QramtuIIeH hemstSIIés Haai 
JKongl. Maj:t odi Riksené Kåd •tt-emendira;^V 
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Detta föreskrefne bedja de irtä all ttt» 

derdånighet, att PL Kongl, Maj:t nädigst 
i den bästa meniag upptaga ville, blif- 
vande alla deras Nådigste Herres ock 
Konungs 



Af Förste CLASSE. 



Fer Brahe, GrefTwc 
tiU Wlsingsborg. 

Érlck Christer Hoom 
Boren Herre till 
WijL 



Svante Stenbock Gabriel Eridinov 
F.herre till Öreaten Ochsenstierna, Henre 
och Cronobeck. till Årestadiv» 
Jahan Gylienstierna 
Herre till LuudhoUm. 



Af Andra CLASSE. 



Vils llyningh. 



Linardt Torsttnson* j3<>o* 

Goataffson; 
Henrich Fleming. Hans Kifle. 

Benckt Sparre. Erich Bielcke. Erlcb Lörenson« Knuth Lillie; 
Hatthiaa Carl Bonde. Axell Baner. Å^^ Axelson. 

Soop. 
Knutt PS^ie, Suenn Ribbing. Gustaf LejonhuiVud» 



Af Tridie CLASSE. 



Jahan Cruse. 


Arffwidh LiUie. 


Brich Krabbe*' 


Gregorius 
Hindrikson. 


Sueu Bock. 


Johan un; 


Biörn MSnesköldh. 
Jesper Anderson 
Krus, 


Mas Lilletop *y 
Nils Liliehöödc. 


Benöfck Kafile* 
VSligcr ron Scheidxng* 


Anders Siöbladh. 


WoUmar YxkuH, 


Jahan von 
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'AnAertf &» ' Axefi JÖn» Aroii Udaet* 

CJrijp ♦) Suafttesson. Drake» * Ni§ls«on. Örnefly •*^' 

Aaders Stewart Peder Börgetson Erik TStt. 

Sträle. • 
SsuttBrackflu Isatcfc Hmdricksoiw. Jöfn» lloson J.Clasonn 

OghU. Ekelöf, ♦**) 



,*) Sedermera Gvllengrip', af följande anledning^l 

Christopher Andersson SfrSile, af samma' Stam söm Ätter- 
ne Stråle af Bkna och Sjöared, Stäthällare pS Calmar^ 
£ck Sr i56a d. 3o Septemb. af Konung Erik XIV , för 
sin manlighet skull, förändring och förbättring af sitt va- 
pen, nemligen uti ett Sölfverf jeld , en flyganda Gnp och 
uppl Gripen ett sölHialsband med tre röda halfva ^ålar; 
och i anledning af detta vapen kallade sig hans Barn Grip. 
Bland dem märkes, Sonen Anders Grip, Assessor i Svea 

v HofRätt» som år 1G25 blef introducerad i Svenne-Glassen* 
ainder namnet Grip-, men hvilket namn vid 1634 Srs Riks- 
dag gjordes honom tvistigt af Grefve Johan Casimir Lo- 

^ f^renhaupt p5 dess Grefvinnas, Friherrinnan, Sidonia Gripa 
Tägnar, som var af den gamla Grip-alägten till Winäs och 
Tärna, h vilken frSga hansköts till den Kongl. Regeringen. 
Peröfver lärer Regeringen icke fatta dt något heslut, eme- 
dan Anders Grips Son , HaradshÖfdingen i Marks Härad , 
Christopher Grip, som bivistade 1638 , i642 och i644 
fe-ens Riksdagar nnder namnet Grip, kom i tvist vid sist- 
nämde års Riksdag på Riddarhuset, med Svante Svantes- 
Bon BfKier, hvars moder var Friherrinnan Ebba Grip, om 
rättigheten att föra Gripe-nainnet , då frågan Öfverlemna- 

^^ des till Drottning Christinas omprövande, som sedermera , 
jemte förbättring å vapnet af ett gyllene hufvnd på Gri- 
pen, fbrordnade att Christopher Andersson och hane Ät- 
tomän skulle dädanefter kalla sig Gyljengrip, hvarom 
han vid ^647 års Riksdag sjelf gjorde anmälan, och har 
denna nu mera utgångne Ätt alltid fört namnet Gyllengrip. 

*) Aron Uddeson Örueflycht. 

fV) Dw ^(^an Classoa Ekdöf| som u&dertf cbut denaa skt^ 
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till Lydinge* 



Isak Åxéhan 

Jöns 
Rosenstral» 

liTuar Bror • 

Christerson* Andhersson. 

Per MSnssöa Lasso 

Loodh, Skytto. 

Jön9 

Parson Suijenliuffu. 
Per Swcnsson Swartt. 
Torsten Benson jer • • • *} 



Per Mikelsson 
HamarskÖldh» 
Carll Raam» 



CkristSfret 
MdheraoQv 

Oluf 
Stake. 

loas fbauem* 
Suerdh. 

A* Bureut^ 



Nijls Bengson Ulfi^Juxeii 
Jöna Pers8on« . . . 



är densamma som Jöran Classon Eketilad, StSlhäKb kalla^ 
dll Frösslunda och Såtenäfs, hrilken iSgt blef Xammar^ 
Junkare hos Hertig Carl af Södermanland > 1611. d. BSeptJ 
HÖfVidsman för hemmayarande Westgötha Ryttare^ Kneck* 
tar och Bönder; ^finnes bland widra af Adel, 1619 hafra: 
förseglat Riks-RSdet Bo Ribbings MorgongSfro-Bref — 
Kammatlierre hos Konung Gustaf II Adolph, och ehur» 
han här. tecknat sig Ekelöf» hvartill ock Tap9et kunnat:, 
gifva anledning, rar han son af Clas Andersson (£k»- 
blad) tiU Stola ocH Fröslunda, 31otts«-Lofvren pt Elfa- 
borg, med Brita Kagge, och kunde sS mycket . auidra 
rara af Adeliga Ätten Ekelöf N:o 217, som i {den Ättea 
ingen lören Classon funnits ,| och denna Jltt förat Uef 
introducerad genom Claa BerUlason Ekelöf i&ii 

*) Torsten Bcigtso» H^erti* 
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D^n si8:de Januari voro- Ridderskap^t fot*- 
^anilade på Riddarhuset och up^Iästé^ 'Marskal- 
ken det coricipierade svar de H. Kongl^, Maj:* 
på Ä KöQjl. Majits Proposition^iw^Yg\^\BL vijle. 

. Den sgrde Jan. om morgonen kl. fTio upp- 
gingo Ridderskapet efter ordning upp till Riks- 
sako^ odb sedan alla Ständerne hade uppläst 
deras svar afgingo Ridderskapet i samma Pro^ 
cess neder till Riddarhuset 

På Hans Kongl, Majrts vår Ällernidjgsto. 

Konungs och Herres författade proposi- 

iipfi är detta Ridderskapt^Qns och Ad^elens 

* ' «iliderdåniga svar och betänkande. ^c/£^/7i 

. -.1 ^ i^topiiJioilpa.iden Jan. åi:, 1^62;^. 

Utaf H» KoigL Maj;ts hogvise»«JconungsIiga 
tal och så väl mutitéligen som skriftl?l%en gjgrde 
propo^itiQn, hafver Adelea. och RidrferSkapet i 
all utiderdånighet fömnmmit^ uti l^ad stat och 
VHg/^tihet v^t kära, fäderijiesland nu är stadd uti, 
jämväl ock hrad medel som i några år hafver 
af Et Kongl. Ma];t ^ådigst V£Uit företagit, vare 
Jiädske fiender Polacken, till fred mfed att be- 
veka. I det eders Kongl. Maj:t för tre år för- 
leden, stilleståndet i Lifland till den ända pro-- 
longerade^ att fullmäktige sändebud från Pohlen 
mediertid att tractera komma skulle, h\aruppä 
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af våra fiender väl ett tvifvtjlaktigt »Ttfr föll^ 
sois någorledes tractatens fortgång föcoiotlelig 
gjorda: hyarröre Eder$ Kongl. Maji. saken till 
ändskap att bringa, med krigsmakten tiU Lidand 
sig beg^lVit haJVery der E. Kongl, Maj;t inga 
fullmäktige Qfmmissarier utan Dönhoff och Ti<«- 
saniiMsen för sig funnit, sona Eders Kongl. Majrt 
nied ord och fåfäng spottskt tal uppelmila och 
förhindra skulle, fredsmedlen än ytterligare till 
att söka och eftertrakta, faafver. Det £. Kongl. 
JMalO, sedan E. Kongl. Maj:t förmärkt att Coiu«^ 
2uissa|r]er_:Voro for jiapden, begärt genom D* 
ffaJpifim 4^ras ffillnyaktf rfiifinehaU att veta, hvar^ 
uti :4f \3]g. Tägra<|«,. qc|^.,uDdskyllade sig dem 
iel^e;«itt kuana vi^a eUer ttfc^tep begynna, föiT* 
|Ui; Ef. Kongl Maj;t vapneti ^lederläggi» viUe. 

Utaf hvilken deraa Procestritctaiens mening 
(som Tar Eders KoogL Maj:t allenast mer att 
liindra ää med oss redeligen att tractera) läite- 
ligea yar till att se och märka; hvilket ock de-- 
ras Processers utgång stadfäste^ halst medan 
de sina af handlingar sedan Preussiska Fältber^ 
ren ankom i smädeskriflter och skallsord för*- 
vandlade, hvilket Gud på deras :N«^on med 
det. WAllhofake slagit hårdeligen. hämnades: sä 
4:iao8eilt Gud allsmäktig af sin £acfediga barm-' 
4ii]%I^ G. Kongl. Maj:t stmma åt i Liilan4 
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stor nå^e ocli lycka betedde, att den hela Pro- 
vincien giok Eders Kongt Maj:t till haada, och 
under Sveriges Krona med krigsmakt lagdblef, 
var dock likväl fienden derigenom till freden 
icke att beveka, helst medan han Bina land- 
skaps förtappelse intet eller litet aktade. Hvar- 
före E. Kongl. Maj:t andra fredsmedel att sS^ 
ka förorsakades, hafver förty E. KongL Maj:t 
för godt funnit kriget efter den Consultation , i 
' Strengnäs in uppå Prysseh att derigera och 
krigsens börda och besväi' der att ned(srlagga^ 
Hvilken resolution Gud Allsmäktig af sin Gu- 
domeliga näde msd en lycklig framgång nådigst 
välsignat hafver, så att Eders KongL Maj:t fien- 
den derigenom till trciciaten'pä bättre och re- 
deligare sätt än någonsin tillförne skedt^ är^ 
tvingade; oansett att Konungen och Prinsen 
i Pohlen personligen med Polniske krigsmakten 
der i Pryssen sig att försvara och oss att för- 
jaga presenterade. Och ändock de till tractaten 
icke alldeles obenägna yoro, hafva de likväl 
obilliga, ochristeliga och emot vårt kära fäder-, 
neslands stadgar sträfvande eonditioner föreslå* 
git och firämställt, hvilka icke allenast med 
förtret äro. till att uppräkna, utan också skam- 
lige till att förtälja. Ty hvad vore både emot 
fGrud, som alla Regementer efter sin Gudomli-. 
I^a vilja föi^prdnar och Konnpgar yäljery häder 
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ligare och .vårt kära fädemeftknd cch dess trogna 
inbyggare, som ett fritt folk äro, f(»*sinäddigare 
till att €dga, än E. KongL Maj:t som af Gud 
f örord4ad och af Sveriges Riksens Ständer en 
lagkrönt Arf-Konung är, Riket och Regemen- 
tet i E. Kongl. Maj:ts lifstid att vilja efterlåta, 
synnerligen af den Herre sbm vårt fädernesland 
icke allenast i stor besväring forlåtit, utan ock- 
så dess trogna inbyggare med all fiendtlig hem- 
lig och uppenbarlig anfall att förhärja sökt och 
eftertraktat hafver, 

Hvad vore vår Nation fortretlig^re och 
odrägligare, än att vi, (dä vi dock Giidi vare 
lofvad af nationen frie äro) ett annat konunga- 
rike skola vara skattskyldige och underkastade, 

Hvad skulle oss till fåkunnighet högre 
kunna förekastas och räknas, än att vi (de 
landskap, slott och städer som med mången red- 
lig inländsk och utländskt mans blod dock ge- 
nom Guds nåde dyrt vundne äre) så lätteligen 
och utan freds erhållande eller betalning h^ 
ya aflrädt och ifrån oss^gifvit 

På hvad beqvämligare sätt skalle vår in- 
bördes enighet, kunna snarare s5nderrifvaS| 
vårt kära fädemeslajid i gpmå fdrhärjaS; ocjj 
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^8s ttagnä iobyggäro alld^I^ utrotas, än om 
man Kbnnngen i FoJbleja, hans son^r oqh anliang 
aom våra .hätska fiéndfer äro^ fritt här i Riket 
att fäirdaa* och resa 'efterlåta yille. 

Mad livad skäl sknlle. Sveriges rikes i«hyg- 
gare apdi^. Konungars döttrar än deras egna 
med brudskatt försörja, helst , medan de ingen 
annan för deras Kquu^g och Herre erkänna 
och hålla, än £. Kong^. Maj:t allena. 

Hvad billighet nu uti sådane och andra 
ilere Conditioner är kan lätteligen sökas ocli 
£iinaSi och derutaf dömas, hvad affeciion de 
till freden hafv§ kunna, synnerligen medan de 
alla redeliga och billiga {reds^conditioner, icke 
för denna gängen accepterade, som dem då fö- 
reslogos och fredens jundament vara skulle, 
aom y^r först att Konungen i Pohlen och han^ 
ArFvingar på Sverigp^ JQ^rono och dess under* 
liggande Provincer ingen rätt att hafya före- 
gitVa skulle,^ utan den rätt de haft hade, ifrån 
sig säga och läggfi. 

För det andra att han, hans Arfvingaroch 
Polniske Krona och Ständer, skulle erkänna H. 
Kongl. Maj:t för Sveriges af Gud förordnade 
ech lagkrönte Arf-Konung. 
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För det 5:dje att de skulle Sveriges Rike 
och alla dess inbyggare | (ifråa dt^n Ed och 
plikt de hoiiotn haiva var-it lörbundna iiied) alU 
deles qvilte och frie erkänna. Sedan kunde de 
andra tvistiga saker lätteligen blifva , f örlikte. 

Och efter det icke" blef upptagit hafver 
E. Kongl. Maj:t till ett lantligt stiilestånd varit 
inclinerad, och allt detta tiden ^ som .alla (.ör- 
ändringar är underkastad, hemställa velat^ hvii- 
iket allt fåiängt varit hafver j eiier de ingaine- 
del till fred, hvartill de dock väl voro affeo^ 
tioneradey finna kunde. * 

Och allt såsom ni| icke ullenast fredsmed-* 
len nf £. Kongl. Maj.t föreslagne, billiga, utan 
ock orsaken till detta besvärliga l^riget skälig, 
att vara, befinnes^ alltså hafver Gud alismäk- 
tig, af sin Gudomliga faderliga vilja, i förleden 
•ömmar Eders KongL Maj:t och vårt kära fä- 
dernesland och folk hied sin barmhertigiiets 
ögon ansett, och genom Eders KongL Maj:tft 
högstberömde konuogsligft persons visdom, flit 
och manlighet, gifvet af fiendens mäktijgste land 
mestadels den Provincen Preussen med desjs 
«Iott, atäder, hamnar och atrSm^nar, i Eder^ 
KqngJL : Ma>;t8 händer och det .Eders ;,K.on^L 
Majft och Sveriges krijgsmakt i^der fötterno 
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lagSt Derigenom icke allenast Polniske Kro- 
nans inkomster förminskats, utan också niär- 
keligen och högeUgen försvagad än För hvii- 
ken stora nåde, lycka och segervinning , den 
allsmäktigejr evige nadefuUe Guden vare nu 
och i all evighet högeligen tackad och lof* 
vad, hvilken igenom en sådan ringa makt som 
H. Kongl. Maj:t förleden sommar utförde, sä 
stor oförmodelig lyckelig ting uträttat hafvcr. 
Han värdigas för sin barmhertighets skull hålla 
ännu sin Gudomliga beskydd och beskärmelse 
öfver Eders Kongl. Majrt och vårt kära fäders 
nesland och göra alla Ed. Kongl. Maj: ts Cb/z^z- 
lia, råd och anslag alltid lyckosamma, och för- 
läne Ed. Kongl. Maj:t imder denna svåra och 
besvärliga Riksens bÖrda, sin Gudomliga hjelp 
ock nådiga bistånd, hans Gudomliga namn till 
evigt lof, pris och ära, Eders Kongl. Maj: t till 
långvarigt och roligt regemente, vårt kära fä- 
dernesland och alla dess trogna' inbyggare till 
tröst, försvar, hugnad, glädje och en önskelig fired. 

Och oansett Gud AUsmäktig nådeligen Eaf-f 
ver förlänt Eders KongI« Maj:t i förleden som-^ 
mar stor lycka och seger emot våra och Rik^ 
sens fiender oqh Eders Kongl. Maj:t derlios all- 
^d loed högsta fli$ fred§s fflert^aktat; 9a i^f^ISS 
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det dock likväl Stanu icke täckts Gud, sorafrer 
den allena gifva skälig oss den att beskär^. 

Men alldcnstund fienden i förleden som-i^ 
mar icke liten utan stor skada lidit hafyer, och 
Eders Kongl. Maj:t nådigst oss bevist hvad fara 
icke allenast vårt kära fädernesland u^n också 
andra omliggande Provincier (der Guds klara 
och rena ord nu uti predikas) skulle vara un«> 
derkastade och oundyikbgen med besväras: jem^ 
väl hvad undergång och dödsfara vårt kära fi^ 
demeslands förnämsta krigsmakt som nu i Prys^ 
sen är skulle för ögonen stå, och oemotsägeligt 
dem på falla, hvar vår fiende (det dock Gud 
nådeligen afväade och förhiadre) Fryasea och 
de der iotagne platser sig igen bemäktiga och 
underdåniga göra skulle. Eders Kongl. Maj;t 
uti lika måtto ocksä Demonstrerat att det Ty^ 
aka krigsväsendet på samma act ett stort öga 
hafve^ och vår undergång icke allenast gärna 
ae utan och dertill hjelpa skulle, der deras 
makt sig dertill sträcka ville, hvilket oss icka 
niindre olycka förorsaka skulle. 

Eders KongL Maj:t hafVer också nådigt 
bevist, att der Gud Allsmäktig oss nådigst näst 
ain Gudomliga hjelp och välsignelse den nåd 
förläna ]^e; att vi den lycka och framgång sojxi 
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Gud i förledne sommar gifvit hafver Mainfenere 
o«h forsvara kynna, skulle icke allena de Spanr-^ 
^ke Ligers Cousilia blifva fdrv irrade ntan de 
Pälniske rådslag och Resolutiotier förändrade och 
vara fiender ändleligen till fred tvimgne och 
näst Gud» hjelp tiU en sådan fred, som Eders 
Kongl. Majrt och värt kära lademc^lands inbyg- 
gare till Reputatioriy odödligt nanni, gagn och 
godt lända skulle, för hvilken orsak skull och 
'^^M gyldcne freden till ^tt nå, Eders Kongl. 
Majrt Ständerhes betänkande i trenne punkter 

nådigst begärt hafver: som är. 

• ■'. . } i 

Först huru och pä hvad sätt ett antal krigs--» 
folk vore txXt sammandcriiVasom • förtidppéligeii 
fyllest gforde, våra med att undsätta som i Lif-» 
land ooh Pryssen äro och (lertne4 på alla fall' 
sjelfva Riket försvaras kunde. • • '.* .r m "• •' c 

Andra; huru o^h,p^ bvaf| .sätt^ man pen- 
ninge-medel bekomma skpU^dti^ stora kri^s-^ 
makten med att uud«»rhåUa., sgm nu uti. Rik- 
sens tjenst är. . . . , . 

Tredje; efter KronotuUen intet hafver /6r- 
slagit i förledne är, mest förty att man^a oo^-j^ 
ningar inrotas^ som Kronan samma viiiqmst 
a9yttig gdr^ ställer ^ör^ea^ull E. Itongl. Maj:t 
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StSnderne till att betänka hurtt man bist slika 
oordningar afskaiia sä att samma tull något 
ränta måtte och Eders Kongl. Maj:t icke orsajc 
haf va skulle undcrsätarne om Jlere hjetper att 
bemöda. När nu Adelen och Ridderakapet den 
stora fara och olycka som icke allenast af vår 
bufyud-^fiendes Bolackens stora makt och myc- 
kenhet, utan också af våra religions* förvandtera 
rmn och undergång, vårt kära fädernesland och 
vår^ slägter, förvandter uti stadde äroy sig for 
ögonen ställa, och derhos den Ed som de Eders 
Kongl. Majit och fäderneslandet med förplik- 
tade äro, betragte, befinna de sig sky lldige Eders 
Kongl. Maj:t till tjénst och fäderneslandet till 
undsätt och bistånd, lif, gods och blöd att skola 
hafva ospardt: derföre de, oansedt det dem höge- 
ligen trycker, och emot deras välfångna Prf- 
vilegia sträfvar, vilja de likväl i' denna besvär- 
liga ooh farliga tiden, till den i:sta och 2:dra 
punkten, nemligen till mans och penningehjel- 
pen, ödmjukeligen offererat och pre$enterat 
hafva, Eders Kongl. Maj:t till tjenst och riket 
lili undsättning nu för denna gången, den tionde 
man af alla deras bönder, så inom som utom 
fredsmilen ^ och deras sätesgårdars rå och rörj 
och derhos till penninge-lijelp Boskapsskatten 
på alla dera$ gods lika med Kronö och Skat-* 
Handl, rör. Skand. HUt. I DeL 9 
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te, dopk -m^^d efterföljande och förbehålUi» co«*- 
äitioner oicli vilkor. 

i ' • • 

Att Fidera Köngl; JUbjct nSdigst ville Aeta<i 
»tands p^scmer asseaunera och fGrsäkra alt 
hrad 4e tiU. asakt^nce. nu «för denna gängtn 
ojferera, icke uti fFamiidon skall räknas dem 
pÅ d(era» fri' och rättigheter tilk' något ' Pvob^ 
judicio och icke heller till ett exempel fram- 
deles fö]:d(aslas och indragas. 

2. 

Att Eders Kongl. MaJ:t deras dagliga Hof 
och Gårdstjenare med sätesgårdarne nådj<jst lor 
utskrifningen förskona ville. 

Eders Kongl. Maj:t ock nådigst vill efter- 
låta att när bönderne af Cornmissarierne äro 
rotskrifne, deras tjenare då må namngifva h vil- 
ken bonde hans husbonde bäst mista k^n , dock 
sådan karl som till Riksens tjenst nyttig befinnes. 

4. 
Att ingen Skatte eller Kronobo&de i Frei- 
aebomlernas rote inskrif vas må. 

6. 
Att uti roten ingen öfver 5o eller under 
l5 år införas måtte. 
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På éei Acfelens h&nå» i ferigéen af irigs- 
l»ef&iet, icke skolå med skjiitafliider och gäst- 
Ditigfir besväras^ att då (när kneckten lagligen 
ékrefven och niaimd är, oob a£ Commissariernb 
accepterad och til! den förordnade plats ordi-- 
nermt) Adelens bönder och hela dess, röte, 'se- 
lian för allt eftertal må vara obesvärad. 
- •• , . ■ ' • • ' > 

När BoskapsrpeQningar äro dkreine af C(7mr 
tniasariema ellerKonin^geps BeiaUningsman^ att 
^erat tjenare och fogde af der4(^ bönder inom 
fredsmilen dem må uppbära och till Kroiifme^ be^ 
fallningsman lefverera; på det att fogde, fogde-, 
karlar Arrendt^erér-^ Län« eller ^erdingsmän- 
ner, deras bönder med skjutsnings och annan 
tungfi icke må besvära. 

Hvad den tredje punkten öm qvamtullen 
anlangar, ställa de det Eders KongL Ma]:t 'i 
all underdånighet hem, och Eders KongL Maj:is 
högvise räds betänkande efter hvars och ens 
ProviwciVÄ nödvändiga egenskaper och tarf och 
med tiden på bästa sätt att emendera och för- 
ändra. 

I all ntiderdänighet odmjukeHgen bedjan- 
des att Eders Konj^^ Maj:t denna deras väl- 
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meste Mesolution sig nådigsf ville behaga låta. 
Och likasom Eders Kaogl Maj:! ifz^ 9in före- 
nta regemeots tid vårt J^ära fäderneslands svåra 
och tung^ regering, icke med liten besvär titt 
deniia dag högloXligejp förstått hafver, att Ed. 
Kongl. Maj:t aUtså härefter därmed k;ke tröttas 
vUle, utan det mied sådan flit, åhåga och i^ah- 
lighet continuera och fullfölja: förväntandes af 
Gud Allsmäktig visserligen hjelp, och välsig- 
nelse; och att K Kongl. Maj:f härefter deras 
stånds personer (derpå de ock icke ttifla) med 
all gunst och nåde alla deras besväringår iiädigst 
Jtessaierej och derais Nådigste iConung och Herr# 
blifva >rille. 



Den 3i:sta Januari voro Ridderskapet och 
!A.delen tillstäcles och strax derefler kommit Herr 
Carll Carlsson, BooRibbimg,H. Gabriel Bengts^ 
8pn Oxenstierna: Philip Skeiding, H. GabrieJ. 
Gösta&son O^enstjerna, Lindorm Ribbin^^ H* 
^eder Batier ochH. Carl Oxenstjerna, Marskal-* 
kén Didrich U. Falkenbergh så ock Wilhelm 
Ussling. 

Öå uppträdde Hexr G^briellfengtspn Oxen- 
•tjema, och underrätt«i4c Bidd^fskap^t H^Kosj^: 
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« i53 .^ ^ 

Maj:ts intention medan d^tta riket som xned 
sådane hSrliga immuriiteter yar begåfradt, aöm 
i Mmmande och vidt aflSgéna riken * yoro 
mycket gSngse; såsom ock> de yaror som uti 
jifrica, America, India och Magelanica fan* 
nos med stor profit här kunde säljas: ty hade 
Hl Kodgl. Maj:t af en pc^a information öch 
tmdeprittteke för godt funnit att begynna ett 
söder Compagnie; ttyarigenom icke allenast kop-^ 
mannen, som sin näring igenom hand^ ocli 
yandel till sjös måste söka, utan alla de som 
dertill lust och yilja hade att insatta, en mär^ 
kellg viiining hade att förmoda, såsom ögon* 
skénligt yar till att se af det Ost- och West- 
indiske Compagnie uti Holland och England*^ 
h varigenom de stora krigs*-omkostnader uti Hol- 
land med uppehållas, hyiiket i lika inåito här 
ske kunde, så framt det sin lyckliga framgång 
yinna kunde; hyiiket lätteligen ske kunde, der 
Ridderskapet och sedan andra stånd sig bena-- 
gne funno hvarefier sin förmåga att inlägga på 
4 terminer* 

Oerpå syarade Landtmarskalken att de yä/å 
tågat i betänkande, icke tviflandes af den un- 
derrättelse de nu iatt hade, de sig yälvilligp 
dertiS finnas skola» 
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Derpä gjorde sedan Didrich U. Falkenbefg 
i lika måtto en nademUM^om den stova vior 
iiij}^ deraf följa kunde, 4& fratnt det kpoimé på 
glingi h vilket pu ,i»tail möda 6ke kund^ ^ftev 
a^dane märkeliga j90«#^r idbredo yofo iaCeck- 
nåda, och dermed rei^Ufirade några upp aom 
A^ill b^de l^fvat >attf indKtta*. Och p& det 
^Upx« jn^te vara Yettel4ig0t hvftd Pripiåtglum 
H, Kongt. Maj^t samma Compcignm ^ hade ifted 
Prii^ilegkratj nppla$ det af Johan JUarson. 

När det var uppläst gjprde Hecr X^abriel 
Oxenstjerna^ Gpstafsc^n äo ytterligare, en underr 
rättelse, ^åsom ock förmaning ,att de god och 
ixivilligen dertill vele inlägga uti samipa Cfvn- 
jpagnie. . j ^ ,. 

Dermed dlbrädde IL Råd. 



, I}en 6:ie Februaru 
Voro Ridderskapet församlade och insjuref- 
To uti soået^Compagniet så många som lust 
2iade att insätta. 

Framkom Lars Skytte med Petter Krusea 
Sköldebref, hvilket der uppläs, hvarefter Jesper 
Andersson sig besvärade öfrer det Krusenamr: 



\ 
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flét ödi intetiTiHe iilbtädja att P^t^ Krose 
skulle föra det Kruse namnet» 

Sedan framkom If Var Christerssön öcli tedde 
ett bref daterade på' Forssä; hvariitaf han ville 
beris^i hyad vapen hans förfäder fort liafva. 

Uppstod Knut Posse och besvärade si^ på 
slägtens vägnar af Förstena öfver Nils Bengtsson> 
Bengt Stigersons son; öfver det vapnet han för- 
de lika med dGin 'af Forstena, och ville att haa 
med bref och vittne sådant betyga skulle. 

Och till att unday all vidlöftighet ville 
Nils Bengtson kalla sig Ulffahne att vara en 
åtskillnad mellan slägterne. 

Sedan klagade Johan Wernstedt öfver Erie 
Tönneson, att han emot Kongl. Maj:ts or(lning 
hade tagit hans gårdsfogde, som ej hade förlo{ 
eller pass, uti sin tjenst, och haft honom me<J 
sig på resa till Norrlanden, 

Dertill han svarade ej arinöriuhda hafVa 
vist, utan han var alldeles utur sin tjenst lös* 
hvilkét ock tjenaren sig sade hafva fullkomligt 
afsked ifrån Wernstedt, men icke fått sitt pass , 
och elter han fick lägenhet att komma till sina 
f örvanter hade han sådant begäi^ af Eric Tön- 
neson <^ och icke fått någon. tjenst hos Eric 



Digitized by VjOOQIC 



^ s36 w 

Tonnesdv, odi efter lång Diacour^ blef Jtfiagdt 
dem emellan: 

Bftor Eric Tonnc«on hade ovetandes tagit 
ijenaren uti tjänst så skuUe den samma sak all- 
deles vara uppbäfven. Och tjenareh slås i jem 
på i4 dagar och sedan gifvas honom pas^ 

Derpå uppstod Landtmarskalken och yar^» 
nade hvar och enat^de icke skulle taga eller 
tubba annars ' folk utan lefva eller H./ KongL 
Maj:t^ ordning. 

Ö^n 8 Dito tldgade Johan U. Fittinghoff 
sedan hvar familie hade tagit sina säte, öfver 
Joh. Ulf att han hade tagit hans tjeuare uti 
sin tjenst, som icke hade Orlof eller pass ifrån 
boaom. 

H^på han svarade det ej veta, utan han 
hade vist honom ett pass derföre hade han 
honom antagit, och betygade med en Ed att 
han aldrig hade vest af dqt Privilegium för- 
an han hit kom. 

Derpå 'tillsades Johan Uli, att han skuHo 
tillstå Fittinghoff sin tjenare- igen. Och sakga 
atånde öppen till vidare förklaring. 

Dtn ro Februari. 

ybro Adeltia församlade och afgingo på 
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Hifcssalen och iiTyerantvardades dem detta £61- 
jantte beslut 

Wi efterskrefne Sveriges Rikes Råd och 
Ständer in. m* (Denna cikt intages icke här 
sdsom redan förut tryckt i i^^lstjernrnam^iks-^ 
dagars och MvieM Beslut^ i:sta Delen sid* 
787 o./.} 



Sedan de voro nedkomna och hade ofver-- 
sett beslutet fimno de några erd hvilka voro dem 
under ögonen, derföre uppträdde Marskalken 
med några af Adden af hvar Classe till Rik^- 
5ens Råd ^ att Segära att det måtte förändi^as.. 

Den ii.te Fehruaru * 

Kommo de åter pä Riddarhuset och un<- 
derrättadc Adelen att H. Kongl. Ma):t hade 
påmint honom om målsmans^dömO) och om de 
begärade det af KongL Majrt, och på det de 
måtte veta hvarpå det sig grundade uplas al 
Job&n Larson Cantzellerens Concept 

Derpå de svarade att de ville tågat i be- 
tänkande , synnerligen medan uttryckeHgen fÖN- 
mäles^ huru vidt Målsznans-domet bor förestås* 
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• Dagen lierefker kpmmo Riddarhusets före- 
sfåadare på Riddarhuset och gjorde H:r Ga-* 
briel Ericson en vidlöftig oration på efterfölr- 
jåade sätt. 

.Medan for detta mycket olyokljgen med 
de penninge-.lefyereringar som.. Riddei:skapet och 
Adelen efter samhällig bevillning efter Ru«t- 
tjensten till Riddarlmset, så väl som livad hvar 
och en i synnérTiét liadé ullpfvåt, långsamligen 
var tillgangit: derlore begärde han' att de ville 
sig förklara, att 'de som i rattan tid icke utla- 
de sina penningar livad böter derpå falla skulle, 
och efter omröstaing I^eslöts: 

Att hvilken härefter i rattan tid och ter- 
niin icke erlägger sina penningar och tillställer 
dera Ståthållaren under hvilken han ^.be^utten 
är, det vare sig Adelsmannen sjelf, omyndige 
barn, Jungfru eller enka; då hafver Ståthålla- 
ren magt efter adress från Riddarhusets före- 
ståndare att vederkännas en gärd om i o Dalers 
ränta så framt loorde Dalerutlolvade voro, och 
sedan derunder efter som hvai*, skyldig var. 

Sedan efter föreståndarne uti Riddarhuset, 
bVarlill intet hade varit awfom^rad/, h vad makt 
dem skalle tillordnas när de Stäthållarne till- 
tkrefvo. 
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Dcf'på dé sig förklarade att. hvad fBre^tåa-^ 
dåre dern tillskrefvo, 8oai Riddarhuset ^idkoni--. 
mer, skulle Ståthållarne strax utan undskyllan 
éteqnerä. Srtiö Att de rille förordnä någr« som 
aVki upf>tågå deras räknhig, pä* den bmkostnaif 
på Ridd^thuset^ }»f^^\tig använd var: 

Dfer{lä Vordo«dä fSrordnade Åke Axelson, 
H. Gabriel EricsMn, Carl Bonde , Axel Dräkb 
odl Gotgonius Hindridiasoii. 

S^aq sade ytterligare H. Gabriel Bengts-» 
80n : efter H. Claqs . Hoorn och Herr Ga- 
briel Göstafsson nu uti 3 år hade varit dervid, 
att de ville forordna andra uti deras ställe me- 
dan samma byggnad fordrade stor uppvaktning. 

Derpå Beslöts ätt H, Claes Hoorn som 
måste förresa till Finland och icke kunde vara 
tillstädes mätte dimUfefas och sedan årligen 
hvart år, och andra i staden igen, på det att 
icke något af ovetenliet må försummas. 

Derpå beviljades tftt H. Carl Oxenstjerna 
och Peder Erlandson skpja f örordnas H. Gabriel 
Beiigts^oii ud:^ H. Gabriel Göstafsson till hjelp. 

Den i3:de öfversägo' Gabriel Ericsson, Åke 
Axelson, Carl Bomfe, Axel Drake och Gorgo- 
nius Hindrikson Täkningen och efter noga of-* 
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verseende henne approbarade och god fiumO| 
»edan den underskrifvo. • 

Den i4kle underskrefVo de efterföljande! 
beslutef på pergament, aomöfyerantyardadesiaipp 
i Riks-Cantsliet och detU hKr inbundit 

Förr än de underskrefyo beslutet lottad^ 
des«e erterflkrefne slägter som tillstädes. såsom 
ock iför dem som itrånvarande voro, ock bekon»- 
ino säten som följer, såsom ock beviljades att 
de som härefter kunde sig angifva och voro al 
gammal ätt ellet* efter kunna blifva adlade, skola 
Ulatriculeras och taga säten efter såsom de sig 



aogifva. 


' 


i. 


Torsten Bengtsson Hierta* 


: 9- 


Baggernar af Boo. 


. 3. 


yinders§ Suensson RosenquisU 


4 


miss Stinghé 


5. 


Ruter i FirUandh. 


6. 


BureL 


7- 


Sten aaesson BdUkr. 


8/ 


Manderskwlder. 


9- 


Chstaf Johanssons barn pdRyUm^ 


lO. 


Munkenar i Finland, 


IX. 


Brömss Qlufsson GyidenmärSk 


^ »2. 


Anderss Ericsspm 
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i5. Friiler. - 

i4. Joren Papegoya. 

\b. Peder Michelson Hammar^iold. 

16. Peter Björn eller Kruse. 

17. Eketrädn. 

18. Svantte Pläter. 
IQ. Kdsemar. 

so» Eric Jörensson Tegell^ 

21 f Jons Hansson* 

23. Peder Stensson Sportt 

sTS. Erland Idndetof. 

S4. Skallmar i Finland. 

25. Jö/i^ Person Sinnehufpudh. 

26. Jon« Person iUl Ingehtad. \ 

27. Baggernar af Ber ga. 

28. Xfar« Johnsens barn pd Hiirlingsta, 

29. Mdnss Mdrttenssom 

30. Cbr// Jönsson Sabelschiol^u 
5i. Rich Andersson. 

32. SahelL 

35. NilssBengttson UlffvJine. 

34. ' Shytternä af Hiiseby ooh Sätra. 

35. Car// Raam. 

36. ' Peder Svensson Falt. 
•37. iPec/^ir Månsson. 

' it. ' Shytter. 

3g. ^md Jacobsson i Finland. 
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1*0. Hindric Månsson. 
4i. Br'6/nsser. ^ 
42. .Galler. 

(Riksdagsbeslutet finnes härefter för andra 
gängen 9 iniördt) 



Den i5:de Dito uppträdde Landtmarskal- 
ken ined fyra af Adel och Johan Larson upp i 
Riks-Cancelliet och ölVerantvardade detta un- 
derskrefne och undertryckta Pergaments-beslutet, 

Sedan' de voro nedkQQMia gjorde Landt- 
marskalken Herr Johan Sparre till Ridderska- 
pet en påminnelse hyi^d nu här var passerat på 
denna här väl öfver^tåndq^ {lik^dfg^ att ^9 det 
ville hafva i minnet, sésom pck UD4e|'rä(ta dem 
som Jiemma vore hvad li$r ]^)^%lui^t .Yar. 

Sedan gjorda han en vidlöftig gratulatipn 
för det de . samteligen hade yälyillel|gen efter- 
kommit hvad han dem på sitt varande Landt- 
marskalks Embete å ]L Kongl. Maj^ts vägnar 
och deras egen gjordt och påmint )iade, med 
begärande hvar han i någon ixi^tQ med ord 
eller gernii^gfir offenderat^ dbe ville sådjant i, 
bästa måtto upptaga och det honom förlåta. 
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Och dermad afii^de hun sio LaiUlImar-* 

skalks slaf. j .. . 

Slidan inkom Herr Ga^\ir\e\ Gq^fsfs^vn Oxen- 
stjerna och i lika måtto pätninté ötrRidde)>kapet 
och AdeltJii hvad här nu passerat var ville som 
trogiia- Riksens undersåtar ihågkommft. 

Derefter underrättade han dem om,K. Maj:ts 
liberalitety i det H. Kongl. Maj:t hade föiärat 
deras stånd till hede r>ii<b -Riddarhuset till pryd- 
nad de nya tapetter med den himmeleh upp- 
slagne voro förärat 

Derefter gjorde Landtmarskalken en tack- 
sägelse till Adelen på Jolian Larssons vägnar 
för den liberaliiet och föräring de gjordt ha- 
de. Tillbjudandes sig vilja om hvar och en 
i synnerhet förtjena och dermed P^aledicierade 
Landtmarskalken alla som tillstädes voro. Och 
till det sista sade han medan en stor oordning 
härtill varit hade och än var, att när H. Kongl. 
Maj:t låtit utskrifva till Herredagar att så fä 
sig inställa och det i orättan tid och emot än- 
dan af Riksdagen, hvad poen och böter de 
skola erlägga som ä samma dag sig icke in^ 
ställde. 
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DerpS omrostades att Jivilken som sig icke 
på bestämdan utskrefven Herredag inställte , 
skulle gifva for hvar dag han uteblifver utom 
laglig och rättmätig undskyllan, skall gifva tre 
Dalen . 

Därmed ändades denna ftiksdag och hyar 
f orreste hém till sitt 



Register 
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E. Bäriilisson Liustra (p^ji^Hstier 

t ussdn 
Stephan: Lemnius • J/r 

Anders Suensso. Rosenquii- -i 

Stehn Oassonn M: P: j | 

Per Michelsson Eric I • 

Harnmarsktöldh Joren^ \on 

Gu» i 



\ r ...o- ssh^fét I Carll 



Lcase Skytte 



r. 



Att f8re«tSende »fikrift, sS till si kmng so 
de, är likalydande med det uti Riddarhu 



>C 



Vpplysiiing om ■ vissd s 

Jft>« Ouastafsgon (^Båt).^ Aie\.4xelssn 
af Hjortö). Bror Andf.rsson ^Aälamb 
\ gon Kfus Cskref sig Cruus). ^fder L 

i vertparrt). Per itfiinsson (iborf). /e 

-^ ' TffiV» B*nBf«.nn -f r-/»*na« M //'^»rA.- 

Äan*//, rér. Skand. Hist. I Del i o 
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• . • (Detta nämn k^ir alliTeles icke läsas.) 

Torsten Bensson Järta M: P: 

Andreas Barens. 
Jöran Börjesson 

Joran Kasse M- P: Jöns Hansson 

Suärdh M: P: 

Jonns Perssdn 
Svinhufvudh M: P: 

Isils Benchlsson 
Uljfana 

Rac^ Petter Fallk M: P: 



m den ordning uti hvilk<;n nnderskriflcrna äro teckna— 
sets Arcliive förvarade Original , betygar. 

C; F; Rothlieb 
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^|}e Konung Gustaf Adolp den Stores 
, cgenhändiga bref till RiksrKansle» 
ren Axel Qxen§tjerna^ 

J^gb. hf^fwcR bekpajBiet Edfe »VrifwelseiTy medb 
SJieppet dfopas oqh åehr ther Utl^f eder flit oqh 
b^sidiiedenheVuthi fha-'8acl(er Mm j^g QderQm-=» 
betrpt h^fVer. Qoh s$soii| tHe i sigh slelfwe 

' werde äre, och Eder föjrwerfye et pdödeligit ros» 
hoss wenner pch fiender, alts^, skfil poh jagli 
alla Edr§. gpda tieiistér med al gunst pch nåde 
uptaga pph belpna. Hvad bandejcn wed kom- 
mpTj 8^ äqdopk mången menar, at hwar wij 
stiUestandh häller fredh med påleii nå kunde 
sådant thesse beswerliga tider skulle lenda^ till 
redresseraent, n^en så är icke jaghVed samma 
meningh, ty först gafwe stillest^ndet med pålen 
oss ingen hwile ty så snart Keyserische folcket 
såge sitt råm warde the, både af begerlighet oss 
at skada, och. til med preusisske landen at ut- 
plundra, under någon annan praetext, vår ro i 
preussen turberandes* hvilket for thet andra för- 

' drar jem (jemn) starck armee och vmkost- 
nat i preussen som uthi uppenbar feighde, hvil- 
ken al draga, Svirges Crona alt för svår falla- 
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viL theroest til ^thet tridie om tråfficen pli Dant-^ 
zick ypnades finge the påfweske så månge schep, 
nt the letteligen både oss Swenske och the Dan<« 
ske sipa för tråogh giöra skulle , hwilket onec* 
keligh begge rickens ruine efter sigh draga yille. 
Men någon måtte seya at the J3anzicker sådant 
icke skulle tilstedie. Meq jagh menar samma 
8tadh så vit vara corrumperadt at ther om in« 
thet är till at twifla. thet til at b^wisa giöra 
migh icke behof emot eder som nåcksambt wet* 
te hwäd mackt the pålske kommissarier sigh i 
Dantsigh til wallet hafwe och såsom älliest 
nocksambt kenne ingenium istius plebis, et 
praesertim mercatorum. 

•^ til thet fierde så äre sackeme så wit^kom-* 
ne^ at alle the krigen uthi Europa föres are 
blandede uthi hwar annan och wordne till et, 
efter som thet utwiser the påweske acteritys- 
landh och then hielp som skier af Spannierne 
för roscelle och i sommars emot oss i prusen 
skedde och af åtskillige consultationer som ärre 
holdne wed Kejserens hof, hyar förwisso seghs 
wara resolverat genom thesse Nordiske landens 
occupation,. at trengia til then åstundade kröp- 
aenss och sielenes tyrannie. Hvar til och nu 
mehra samblass så månge mechtige arméer, 
hwilcke igenom tyslands utplui^dringh sambkaa 
ach väl till en thidh hoUas och födas kunnt: 
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Hviloké och inigh mycket formielable fdrre kom«^ 
ma, öck ähdoch gud så wäl gienom få som 
många hielpa kan, s^ gifwer han doch, under 
tiden goda rådh them som han bewara wil, 
hwar igenom tbe medel finna sin olycke at 
tindfly och sine fiender att motstå, seger och sjelf 
at man måst giöra förslagh om man fienden , 
som med ^ kommer, med ^ mötte kan. När 
jagh nu thetta efterkommer, och migh om sehr 
hwadan then macht komma kan som sigh skal 
kunna opponera ofvvanskrefne macht, tå be- 
finner jagh inge Konnungariken sä mcchtige och 
inge ]R.espub. sä ricke som thertill af sig sjelf- 
we meddel finnandes warda, uthan såsom the 
Kejseriske hafwe fät sin maclit till Jioppa i 
Tysland, altså måste man, och uthi något an- 
nat Konuungaricke sarabla sin mackt och then 
sterckia giönom sine fienders ruine, och sedan 
(genom Guds nåde som efter sitt goda behagh 
warder settiandes the stolte af sette och i sta- 
den igen vpsettia the ringa) repoussera them 
. thit igen thedan de kombne are. 

När Jagh nu alla Konnungariken i Europa 
betrachttar, finner jagh inthet öfricht mera än 
pålen bequemb sådant uthi at practicera, ty 
först ärr et stort, firuchtbart, och öppet, a) 
wanmechtight och kraftlöst til at sådant hindra^ 
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5) oss fiendh och fäst thet öii^Miilllriuder trac^ 
tat, giör det doch icke animo non amplius se- 
viendi, uthan allenast tempus lucrandi, hwår-- 
förre wij ingen syiidh hafwa kunne sådant an-* 
•lagh uthi tlieras landh att effectuera. 
4) Papistisch och af päwea drifwin så mycket 
the kunna alle frome Christne at förföllie och 
forderfwe. 5) ofiegit at the Kejseriske icke skolo 
kunne dissipera armeen, uthan man skal w8l 
finna rådh och tid en sådan armée theratfor-^ 
mera sonv med Gudz hielp skal wara bafttant 
til ofranskrefne • deseiner. Hvilket alt freden 
heller stilleståndet hindrade hwar i them på 
f3;*flutne tractat sluttit hade: och doch likwäl 
skulle Wallenstein icke haft melira brist uppå 
prsstexter at eludera thette fördagh (fördragh) 
om något giort vore häller gtörass skulle än 
Spinola hade at eludera thet Ylmmlsche häller 
tbet mensische, .(Mainsiaka) med vår^ så stora 
prsejudicio , som thesse wore the ^Tyskas f ör^ 
derf. Hafwen i förthenskuldh giordt wäl at 
inthet atillestånd är giordt, och tractaten sus-* 
penderat och doch icke utslagin, hvilket tho 
pollers consilia tiirberar. och på thet thetheste 
owissare på theras sacker wara mager kunnea 
i (så mycket i med reputation giöra kunne) 
kasta them spes in at wij til fredhshai^del med 
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tbem igen in %^^ ,_ iX HyiHcel ocS 

«t th6t skeer jagh väl lida kan, ty the en dock 
tl^e condiiionerne aldrig ingå bwilpket saekeH 
in integrum conservOTer, 

Och på thet i mågeit vrette hvad inin in« 
lention är oÅsoxu och at i tbeste better kunnen 
om sackerne dömma, och edra rådh meddela 
altmedan isack«a inintegrum är, »å förhåller jagh 
£der icke at Jagh i thesse dagar hafwer fSt bref 
Uthur Riga hwilckens copie jagh Eder sender^ 
bwar uthaf i sehe kunne at jagh oumgengeligh 
•atnoia ort entaettia måste (then aiikfericke gud 
gifwe migh therUl lycke) och på thet jagh thette 
tngh måtte wenda utbi en coup d'e8tat hafwer 
jagh i 8inne (om icke aackerne boss eder et an^ 
nat kräi]^a, bwar om J migh och måste med. 
&derlig«te vnderrätte) at begifwa migh med ea 
4qo6 man til fot för^t åt Riga samma atad at 
undsetlie o{4} tber til migh fordra och formera 
en sådan armee som jembte gande forslagh ut-* 
wisar^ ocb såsom J utbi samma förslagh fin- 
Be femton hundrade Danske ryttare så måste 
jagh eder underretta huruledes sådant är ment. 
Kånnungen i Dannemarck hafwer samma reuttare 
} tienst och ringa med^l tbem at underhålla 
Seuatten och alle andre i Dannemark wor^ 
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{hem gierqa q^itte^ rytterue "istunda och at 
yreiTä af tiäbsten lioentieradei jså fit J4gh hop^ 
pgs tjrett jagh th^ln bekomrnaodea warder. Ef^ - 
Ut Bäsom och GrefVen af Solm» (som »r Kon- 
pungen i Oanmarcks Krighs Prenident och i 
thesf^e d^gar warit ' hos migh sollicjterandea nå-- 
^n hielp til sit uppehelle eliter Koimungen i 
P^nqemarc]^ icke föroiåtte honnom så höght 
tractem 6pm han sigh medh föda kan, hwar-» 
fgnre jagh honnom ooh thet accorderade och' 
Jians underhil med 900 Il;d. om månaden föiw 
bettrade, synnerligen efter han en discr^t man y^w) 
migh förre skrefne tingh berettnde, och Ul «* . 
ntretta på sigh togh efter såsom i <if hans com^ 
mision som jagh honnom gaf aehe kunnen och 
ther såsom) Gud wil, at }agh samme armeo 
)^an få til aammans yril jagh med' thet som år 
uthi fä)t tepcke^ at f örsökiei om jagh Samogitiam . 
och Curland til en rendevpus giörakfin, en så dan 
armee uthi at sambla som sackerne redressera 
kunde, för säckerhet skuldh lemoar jagh et an^ 
tal ryttare pch knechter wed ESwesten , att hvar 
någon olycke (then gud nådigst afwende) hen- 
de» icke £^Ut; måtte hazarder^is. 
mot thettf^ f^nslaget hafv^ någre df rioksons råc| 
tom jagh thet comniunicerat haf^er inwendt. 
Först att mail ickp kunde förlåta $igh uppå them , 
Dwake tfat och thea ruin i niia från wai:« 
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skulle ^ausere consteroation peh far^ghet Men 
migh tyckes at thet så snart medh Dannemarck 
icke warder någon nödh hafwandes, altförty 
han stark til skeps är, eftersom alle kundska- 
. per lyda , hwilcke beretta att lian öfwer 4o ör-v 
ligh skep och månge pincker, galleyer och sku- 
tor til örlighs pyntade ferdige faafwe, ther til 
medh schrifwes nu så starckt ut i Dannemarck 
at the undan utskrifningen in i Swirget lymma* 
werfwes och i Holland, Frankrike och Britk- 
Bien et temmeligit antal folck, at förhoppeligt är 
et thet M^äl en tid långh warendes warder. 
{5r thet andra kasta the in heswerlighetten folc« 
ket at underhålla, hwilket doch twert emot migh 
drifwer samma anslagh at fort settia ty om ^j 
icke kunne scya bellum se ipsum alet så aer 
jagh icke någon god utgångh på alt thet vdj 
beg3mt hafwe. Jagh hafwer förthenskuld giort 
mit bestå at förordna Eder armee sine nodtoiff- 
ter på thet i bellum thrahere kunnen och wente 
om jagh så lyckesaligh blifwa kuude at con^ 
jungera både armeerne til samman, och tå for- 
aökia hvad gud med osa at giöra ämat hafver* 
Jagh formanar Eder förtfaenskuldh at i ingeo- 
tingh hazardere wele på thet jagh genom guda 
nåd en integrum exercitum finna må. 
för thet tridie wende thé förre at Swirge icke 
£r wäl nock besat, iså tycker migh, dock liokrr 
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\räl contrarium , ty n|r man wil samman rccknt 
thet folck som behållit blifwer tå stiger thet 
til watiQ^ och lands bort öfyer i^ man mehr 
och i<^ke mindre hwilcket antal ansenUgit är 
S\drge med at defendera warandes i lydno och 
ordre som the gud thes lof Krre. Jagh hafwcr 
sat min swåger til at eomandera i Galmar, och 
yil sénda Marsken til Stockholm uppe i landet 
at commendera är jagh och tbå pä fäste landet 
med them at om noden trenger jagh innan ea 
3 weckor kan wara hoss dem, woro och thes- 
föruthan et stort Gudé straf at twå sådana 
KonnuDgslige flåter icke skulle kunna lioUasidn 
renjlher dock fienden ännu så tillseyande, foga 
aohep hafvrer, hwilcket mennisligen ther om 
at tala ju wem noch 8r i Swirge. Hvad nu 
Edher meningh är thet låter mig wetta ty om 
antingen tyden häller skälen fdr andre min me^ 
ningh är intliét här medh tappat, ty om gud 
vnl at Riga blifrer entsat kan jag äntå thid 
Stock komma på hyad ort säcken kräfwer, sl^ 
tbenstundh thet så tidliga på året är. Migh 
lockar allenast till thetta anslaget, then appa^ 
ventB jagh sehr at f å ther samman et mechtigt 
leger som sigh föda kan in hostico hvUket s6<* 
dan kan vrendaa och brukas hwart ut nöden 
krefver. Och themest at wij kunne conjungeni 
littextt maxis Ballici och öpna osa dörren i^ 
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oih wintered söm öni sonunareli tit et frit aa 
och aflog.' synes och licht som om man ringa 
motståndh på alle sidoi^ finna skulle f ålthen- 
atuadh nii niehra ringa macht i LittoWöri är; 
och tlier thet gud afvrcnde fiendeli gelioiti Kej> 
aarens och Spanierens til rustande mechtigh t}l 
siöss blifliv^a skulle, wdre dock likwäl hop at 
man the landen nieintinera ktinde och hwar 
icke mehr^ <så hade man doch en aecker re^ 
tre|te idv så mången äi iigK tskan som nu uthi 
preiisseu är. älliest går så om med Commenr 
demeniet i LillaUd at hwar ther icke stelles 
ordre uthi, så är samma prowintz wisserligen 
(åter) förlorat Hwilcket fuUer är hufwud örsao- 
ken at jagh migh tiht begifwer, om nu ofwaa 
* akrefne rådh eder gåt synes, skal jagh drifwat 
at vrij åttminsto mot Hösten skole waca .ferdi«- 

ge 5 om gud wii, Littawerne at gieste* 

Men finne Jt thet farliglut (eftersåsom min fi^ 
wara utliur Swirge wäl någoi betenddande 
•hafwer) så kan jagh anslaget wäl wendå, och 
migh tid dock begifwa på hwad ort ftkiälén 
-fordra, afthenstundh tyskarna så räl som pjt- 
vlaoken icke för Hösten något symierligit ben 
T5ynna plcga, 

let faller migh in nembligh at nu stätteligfh oo- 
icaaion 3lr Wieselmiinde til at belegra helat mo- 
idan fiendens leger långfat afsides ligger dlåch 
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wender migh ifrå the tankar then brist wij haf- 
wa på krut, sedan then store Ira vallie som !'o'c- 
ket lida moste uthi belegerirtgen, och then stora 
omkostnadt inan them med hoUa måste, medan 
belegeringen på står, hwilket alt uthi thetta 
Xiittoweske tuget icke är thil at befara^ uthaa 
som thet et land är iiilt med steder och byar 
som aldeles ypne ärre, altså menar jagb oss 
och uthan kostnadt ther wäl skole kunne oss föda 
och ricket god förswar prestera, och oss med 
eder landwegeq conjungcra^ så som och pä 
Wallen^f enischt wiss ther en sådan armee samb- 
la som wore til at opponera Wallensteineren, , 

, hwar ttppå vn) lickawist i lengden tenckia mo- 
ste: och thet som wäl är til at considerera, så 
giöre wij oss här igenom beqwämme at pre- 
occupera min swågei^ landh ther Wallensteiner 

^til efw^entyrs thet och lust hade at utplundra, 
ty ther han thet och så (som han Pommeren 
amporterat hafwer) emporterede, blefwe han 
sS ner granne^ at wij wisserligen stor fara af 
honom hafwa skulle« ty han ther hade mejel 
sia armee med inquarteringar (sonr utplnndran-* 
de Bu kallas) en god stundh at hoUa, hwilcket 
Uthan twifwel wij . icke med honom erhålla 
kunde som på thet faUet alt på egen kostnadt 
lefyra måtte, hwilket alt wij härmed evitera^ 
ochi oss tilegna wåra sänker med at utf öra« 
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Jagh hafwer raptim och cbnfuse kastat härihop 
alhonda argumenta icke tid hafwandes ihem i 
ordning alt Stella, sombliga och meste parten 
hafwer )ag allenast tangeret på thet brefwet icke 
måtte exederä formam Epistolee litandbs tlier 
uppå at i genom Edert ingenii acumcn noch min 
mening förslå och hwad confuse setties wäl 
distinguerande warde. Gud som hafwer alltigh 
i hender gifwe goda rådli i thesse beswerliga 
tider, at wij thet mätte anslå och forretaga 
fiom iQnda kunde till gudz are, hans heliga 
försarablinghs ulJii Wårt käre fäderneslandh • 
rolighet och beständh, och oss till salighet be- 
der och tlien samma goda gudh at han Eder 
och armeen uådigst wille bewara för all skada 
och -f örderf och hielpa al ting och på alla stel- 
len til en lyckegaligh och godh utgångh. Och 
blifver Jagh Eder' niedh 

ynnest och nåder 
alltid welbevågen 

GUSTAVUS ABOIjVUVSi 

jf Haringe then 1 April 
Åhr i6i88. 
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IVlin gunstige lietsati med gud tilförrende bref- 
wisare seiider jagh . mundtligeii informerat om 
min wiUia och tillstånd eder at beretta. Gud 
gifwe jagh må hafwa rackat ett got rådh. men 
summatim består säcken ther uppä huru alle 
armer mage conjungeras och fienden med guda 
hielp bringas i retretten. thetta sker best at J 
sambla först hwad Hertig och Langref Wil- 
helm hafva fort med sigh såsom och Chrf (Chur- 
förstiige) tropparna, och at J letta thera avan^ 
cera emot Licbtenåu Nurenbergerens festningh. 
ther fatta en god posto oöh eder retrenchere 
och miglr thet wetta låta thå kan jagh noch-* 
sambliga mötta eder heller ju åt minsta på en 
dagh komma eder UH hjelp hwar fienden gin- 
ge på eder. J hafwe- och ther passer som ^ 
noQh letla holla sigh en dagh och sålengejagh 
med gudz hielp Jean komma eder till undsett- 
ningh: thit kan ocl| Baneren komma uthan al 
fara. thedan skeres honom providianter af me4 
mack. och' så starok äi* han icke at han kan 
dela sigh, han^ hafwier wäl sendt några troppar 

HandL ror. Skand. Hist ii 
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med Holck åt Forohem ttien the swagaste ty 
Holck är i X als med Crabaterne icke öfwer aooo 
hestar och Sooo knechtar them hoppas jagh i 
äre -vrSa wuxne. ty beflitar eder at the ^aåge 
blifwa nefste. går han med hela makten pä 
eder så prisar altid en sida af moeiiströaien 
och retrencherar eder^ så lenge jag wil gud kan 
entsettia eder, correspondentzén hoUer flitigare 
än härtil ty jag hafwer icke fat et endestebref 
af eder. alle platzar som något förråd är i lät- 
ter besettia, heller förrådet bortaga heller för- 
derfwa hoc genns diabulorum optima ^xigitur 
prqecatione et inedia has oss är gudi lof alt 
wäl wenta allehast pä en god occasion then 
gud mildeligen förlene och oss sambtligen wer-« 
digas bewara {'ör al skiöns skada til lif och 
sieL Jägli är eder med nådei" och god willia 
altid bered 

GcTSTAvSs Adolphus, 

wedh NuremVrgli åcti a^i Juli 
Anno i632. 

vrerfningame glömmer icke i' alle proyincier. 

Min hustrtls^ seckerhet letter eder gä til 
hierta och, aviserar migh Renströmmen och ut- 
ländske tilståndet 



DigitizedbvdOOQlC 



i 



^ 165. « 

Utanskrift 

som tyckes vara af ahttan hanåi 

Ihr Excelentz Herm Axell Oxeastiraj 

o 



ito 
/itissimo 



M^ Axel XixenstUrnoB kana 

Preesent i Wurteburg genom *) 
den d5 Juiii om afilooea kL ii. Aoao 1654! 



5) Synes Tara Öfwerste BerklxoffweÄ 
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JVlin gansiige helsan och hwad mera nåde 
jagh förmå altid tilförende. Hwad i om borg- 
jnester vldaricks werf sckri^a hafwer jagh för- 
ståt, hoUer thet för en synnerligh gurlz försyn 
till att firelsa wårt fedemeslandh ifrå sina stare- 
ka owenner, gud gifwe at distantia loci och 
wegames osackerhel til låta wille ther öfwer 
at-^orresspondera så "wore thenne casus wäl 
til at apttera m conoilium. Jagh holler förre 
att man bör promittera alt hvad begäres, ty 
ther tliet hafwer then effect som promitteres 
\rarde sackerne i thet landet råckandes i stora 
wille wallor; hvilcket icke annars kan än lenda 
wår stat til säckefhet;' ty hwad i så måto pro- 
mitteres af oss sker conditionaliter, och kan 
sådan condition af promittenten swårliga upp- 
fyllas, och altså federneslandet föga praejudicera, 
interim är wäl wert the begärta ™ Rt tlierup- 
på at spendera, och om alt annat at förtrosta 
til thes man sir hwad enda saken .tager. Jagh 
wil förthenskuldh at i tlier uppå af tullarne i 
prysen order Stella, at han samma summa af tiugu 
tusend Rikzdaler bekomma må. the begerte Cre-: 
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ditif kunne icke med thetta bud! sendas för 
osäckerhet skuld älliest är got at Ulrieh wore 
med i legationen, jagh skal senda creditifwen 
på Leiptzigh gud gifwe the komma icke försendt. 
interim corresponderar i med Bielcken och Ni- 
Godemi at inthet må ther i försummas, legati 
locus i Stettin är ond att supplera i Bielckens 
frånvaro. Jagh menar at Clas Horn then kun- 
de förestå til thes han kommer til baka wore 
allenast en god öfwerste i Strålsundh som wach- 
ten försage resten kan agenten wäl försörria. 
Monie wore icke obeqwäm til Strålsundh at 
föfordna. J warde them af thetta brefs i^hold 
och i tliés kraft på mine wegner bef ålandes at 
hwar i sin stad sigh här efter tetter, så Bielc- 
ken och Nicodemi i theras legation som Clas 
' Horn och Monie i theras Provintier mine be- 
fainingar thil hwar och en af them. som och 
creditifwen til Hertigen af Pommeren och Strål- 
sundh, skole fötlie, men i måste taga wara at 
tiden icke spilles. I thet brefwet RxCantzeler 
se i min meningh, nemligen at j skynden eder 
med migh at conjungera och brucken f olcket me- ~ 
dan thet hafsver helsan. Dåch gå försictteligen 
betenkandes situm loci och arbete at evitera 
otidigh batalie. Hwad wegh i welen taga ätan- 
de J Eder discretioh och som Eder och. the hos 
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eder äro «ig1i beqwemmast befinna alleneste at 
jagh i tid mä wetta hwad wegh i komma at 
jjagh må taga wara på min deyoir conjunctionen 
flå wit gud teckes at promovera, gud förläna 
mildeligh god sucses på vår sida. min hustru 
yrare best i, Wirtzburgh på slottet: Kiinnings- 
bofwen wåre wäl got men efter ther äro bor- 
gare utbi som Papister Iro 'åt them icke tn at 
tro, på slotte kan man ingen sleppa som suspect 
Mr, och ther äro mast Swenske soldatter. doch 
litar jagh til eder at i lagen ther om som säc- 
kerhetten thet fordrar, jagh bafwer sckrifwit 
H. K. (Hennes Kérlighet) at hon edert råd wille 
lyda wil hoppas hon warder och så giörandes. 
Gud then allena, god är tage oss alle sambtli- 
gen under sin helga beskyd ocli föläna hwad 
oss nyttight och salight är til lif och siel. Jagh 
ar eder med nåde och alt got Wäl bewågen. 

GUSTAVUS ADOIi^HUS. 

' af legeret wid Nuremberg 
åm r Augusti Åår iSZn. 

Utanskriften 

ined annan hand. 

Herm Reichs Cantzler Herr Axel Ochsenstiers. 
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Med Axel Oxenstiernas exen hand. 

Praesent i Kitzig (Kitsingen) d^ g Ang* 
Anno i632. 

Detta ocb föregSende Bref hafva varit fSrseglado 
fiied Konungens handsigilL 

Att förestående 3:ne afskrifter Sro lika lydande 
med do i Öfver-Kanimarherren H:r Friherre Stierndds 
Samlingar förvarade Original Bref intygas af 

O1.OV SUSTDSIJ 
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Drottning Maria Eleonoras Frihets- 
bref för Indals Sockens invånare 
för utskrifning ^ dat. Stockholm den 
a Juni löji *)• 

Wjj Maria Eleonora med Guds Nådhe, 6ve-r 
riges, Göthes och Wändes Drottningh, Stoor- 
furstinna till Finlandh, Hertighinna uthi Est- 
landh och Carelen, Fru öfvér IngerraanlandU, 
Boren af denChurfurstelighe Stamrae Branden- 
burg, till Gylich, C^ewe och Bergen Herti- 
ginna. Göre yitterligit, att vare undersåtars 
menighe Man uthi Indaahls Prestegäldh^ hafve 
igenom deres uthskickadhe oss underdånigst la-* 
thit praesentera ett H. Kongl. Maj;ts vår E11-' 
skelige käre Herres och Gemåls breef , dem gif- 
vidt att niuta friheet för uthskrifningen på 3 
åhr^ tijdhi, efter de måste vare och Cronones 
Laxeiijsken tijilbörligen vidh macht hoUa, och 
det intet uthan nödhtorftigh manshjelp göra 



*) Efter Originalet, i Nordinska Samlingarne, 
i Upsala Bibliothek, Detta är det enda 
ännu kända bevis, att denna Drottning 
deltagit i regeringen, hvarifrån ton, af sin 
»Gemål och isynnerhet af hennes Dotters 
förmyndareregering, sorgfälligt afhöUs, 
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kunne. Och efter de 3 åhren nu forlupno 
ahre, och de tau intet kunna sökia Högstbrte 

'H- K- M:t om I^rolongatiou efter H. K. M:t 
nu uthan Rijks stadder ähr, hafva de af oss 
ödinjukeiigen begäradt, atf wij dem ^å H* 

.K. M:ts nådighe behag, och till H. VL M:ts 
lyckelige heemkompst i Rijket igen,, uthskrif- 
nings frijheeten prolongera, och dem för ut- 
skrifningen fredkalla vele, Hvilken deres un- 
derdånige begäran, wi medh Nådher opptagit 
hafver, och be:te Indals Prestegäldh samma 
frijhett för uthskrifhingeH sam de näst förled ne 
3 åhren haft bafve, på H. K. M:ts vägnar 
tillstå och efterlåthe, , Och så snart Gud hjell- 
per H. K, M:t heem i Rijket igen skole de 
yterligere besökia H. K. M:t här om, wij be- 
fäle för den skuldh uthskrifnings-Gommissariei*. 
ne, jämväll och alle andre som med uthskrif- 
ningen någhot hafva att beställa att de låthe 
meerb:te Indaals boor alldeeles för denne rru 
näst tillstundande uthskrifningh omolesterade, 
och icke göré dem här emot qvaal hinder eller 
meen i någhon måtto. Der alle som detta ve*- 
derkommer, hafve sigh fullkomligen att efter 
retta. Gifvit i Stockholm den a Junij åhri63i» 

Maria Eii£oKoRA. 

-Mpp* 

et* s.) 
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ytdrag af Protokollet, hållit i Kongt 
Senaten Fredagen d. 24 Septemb. före- 
middagen i6p7, på Carlberg, uti ne* 
dre Råd-Salen på H:s Maj:t Enke» 
Drottningens sida , angående Hans 
Högstsalige Maj:t K» Carl XlaPer- 
sonalier *). 

Närvarande: 
Hans KongL Maj:t. 
Hennes Maj:t Enkie-^Drottningeni 
H:r Grefve Bengt Ox^p^tierna. 
Hr Grefi^e Christopher Gyllenstiernai 
H:r Grefve Fabian fFrede. 
H:r Gref\.e Hils Gylden^tolpe, 
H:r Grefve Lars WallenstedU 
H:r Grefve Didrich WrangeL 
H:r Grefve Carl Gyllenstierna. 
H:r Grefve Gabriel Falkenberg. 
H:r Grefve Jtxel If^achtmeister. 

H:r Gr. B. Oxenstierna: Det är nödigt at 
H:s Högstsal. Kongl Maj:ts Personalier blifvei; 



*) Utur Herr Öfver-Inspektoren Ueschcr^ 
Maritisiript-samling. 
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hSr upläsne, at dee snart matte kunna giSras fär- 
dige at kringsändas hijt och dijt i landet; bebof- 
vandes man ock därtill någon tij4 at afsättia 
dem pä Finska och Tyska* Secreteraren Schme- 
demanhardem im till handz^ om han dem fin"" 
ge upläsa. 

Bemälte Secreterare begynte alltså dee up-» 
^atte Kopgl. Personalierna D:as Maijrter Maij:te? 
och Dras Excell:ier at föreläsa» 

Påmintes at der som står om H:s Maij:t 
£nkie-Drottningen, har närvarande skulle ob-- 
serveras at ändras uthi de Exemplaren som till 
andra orter i Rijket blifva kringsände. 

Uthi H:s Maij:t8 Enkie- Drottningens Slächt- 
Register var ock något lijtet annorledes at in- 
rättas; haf vandes man något närmare, at see^ef- 
ter huru dermed förevetter. - - i- ^ 

' Continuerades med upläsningen af dee Kongl, 
l^ersonalieme. 

Hir Gr; JVrede: Man kunde och infora 
det, at H:s Högstsalige Kongl. Maj:t ofta intet 
skonte sin ^g^x\ höga person^, vid drabbningax* 
ocfa vichtige expeditioner. 

ÄT Gr. Gab. Falkenberg: Det torde ocÖ 
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irara at nämpna, at H:s Hogstsal. Maj:t alt sielf 
dirigerade och anförde. ' ' , 

II:r Gr, Christopher Gyldenstjerna: Jemvähl 
ock at H:s Maj:t sielf resolverade till deslagen 
som i Skåne skiedde och alle lyckeligen och 
vähl afluppe. 

Secret. Schmedeman : Ii'åTom blif ver f ram- 
bättre rördt och som jag troor tydeligen till- 
lännagifvit, började så åtherigen at läsa fort. 

H:r Gr. Palkenberg: Jag hörer intet näm(>- 
nas om Wadstena Krigzmanshuus : om detsam- 
ma har ju H:s HögstsaL Kongl. Maj:t mycket 
låtit sig vårda och till dess uprätthåll^nde och 
förkofring, tijd efter annan, låtit författa \godå 
reglemeiJtéi: och förordningar. 

H:r Gr. Gylderistolpe; imder den ordnin- 
gen der " som förmähles om Kyrkio^yäsendet;^ 
kunde ock införas oni . Academierne i Rijket, 
hvad Kongl. huldhet och omvårdnad H:s Maij:t 
om dem har haft^ at een däribland är vorden 
först af H:s Maj:t inrättad och anlagd, och 
dee andre, på ett och annat sätt, förbättrade- 
Kär man förmähler oni H:s Högstsal. Majrts 
miskundsamhet- och mildheet ' einot de fattige, 
har man då tillfälle till att nämpna om Krigz- 
manshuuset och Admiralitetz Armbössan ^ huru 
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H;s Maj:t dem, till Milicens^ sä välil till Undz 
sojTi Slös upmuntring och soulagement, har låtit 
inrätta. Där H:s Maj:ts rättrådighet och nijt-^ 
älakaa om rättvijsan kommer at berömmas, kan 
och seijas, at på Lagen, har H:s Maijit, mäd 
all flijt låtit arbeta, man imedlertijd till dess 
et så vidlyftigt värk kan blifva färdigt, åthskil- 
lige Stadgar och förordningar till Processers 
förekommande och af kortande . låtit uthfärda. 
Hvad möda H:s May.i har haft ospard at brin- 
ga Krigzmagten både till siös och landz uti 
gott skick och settia densamma på] en fast fot, 
det är allmänt bekqiit och uthvijsa det iemvähl 
dee mänga till den ändan författade Reglem^i- 
terne. Det. är ock tienhligit att man påettbe- 
qvämt rum införer huru H:s Maj:t har tagit sig 
till hierta de fattigas nöd och trångmåhl i des- 
se nu sistförflutne hårda Åhren och tijderne, 
låtandes dem, uthur Förrådzhusen, efter nöd- 
torften och giörligheeten all värkelig Adsistence 
vederfaras. Sådant torde nu, vid så beskaffat 
tillstånd i Landet, vara af god värkan. Secret. 
Schmedeman lärervähl detta, ett och annat här- 
af, på sitt rätta och behöriga ställe, at inbringa. 

Secret. Schmedeman: Jag skall sådant, mäd 
all flijt 9Ökia at efterkomma och i acht taga hvad 
som är vordet påmint. Man har fuUer i förstone 
det ena och det andra omständeligare utfördt, mea 
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etn^don desse t^ongl Perfionalierne, på dét sät-^ 
tet, då dee af H:r HbflCäntzleren och Cantzfr- 
Rådet Piper genomsågos, tycktes blifVa alt för 
Yidlyftige, fan man rådeligt dem at samman** 
draga och kortare författa. .^ 

Fortfors med liplasningen af det som åther-^^ 
stod af dee Kongl. Personalieme; och nar så-* 
dant var skiedt, blef eij allenast intet vijdare 
dertill påmint, uthan sades dem mäd en väcker 
iempn stijl vähl vara sammanfattade och bcr 
römbdes Secreterarens dervid använde flijt 

jKt Gr. Oxenstierna: Det vore vabi at des-: 
se Personalierue sn^rt kunde blifva aldelesfar-- 
diga och' reenskrefne, så man i tijd finge dem 
kringsXndd till een och annan or^. Efter dee 
ock pä' Finska skohla afsettias bara dee mäd 
det första dijt skickas ^ at de mage knnna vara 
tillredz och behorigen distribuerade innan Begrafr 
* ningz-terminen in&Uer. 

Tahltes om det, at det skulle vara svårt och 
nästan ogiörligit, på så kort tijd, at låta reen- 
skrifva så många Exemplar af mehrbemalte Per- 
sonalier som ofver alt i Rijket behöfves: och 
om hvär Biskopp skulle låta dem så mänge gån- 
ger af Copiera, at hvar och en Kyrkioherde i 
3tiftet deraf finge en Afskrift, torde dertill lång' 
tijd re^uireras och somt blifva sa otytieligit^ 
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et inånga Prester knapt skulle feomma tillrätta 
mäd uplä3ningen: man såg of ta at somblige haf- 
ya möda nog at stafva fram en liten jskrefven 
Lijk- eller annan Sedel: hvarföre befans yara 
bäst och resolverades^ at oilbenämbde Kongl. 
Personalier på Svenska skulle här blifva tryktc 
med vacker tienelig Stijl, och sedan ulhi SLif«- 
tene kringsända efter Kyrkiotalet. 

H:r Gr. B. Oxenstierna: Om , den Lijk- 
Predikan öfver H:s Högsal. KongL Ma}:ty som 
här af Ekrkie-Biskoppen varder; (efter som vah- 
neligit plägar vara) genom trycket publicerat, sä 
lära ock vähl Personalierne böra blifva bifogade. 

Cantzli-Rådet Piper nambde derom a t Inan 
hade ett annat vidlyftigare värk af H:s Högstsal. 
Kongl. Maj:ts lefvemes ooh högstlåfvärdiga Kongl. 
bedrifters beskrifning, under händer; h vilket, 
när det blifver fullkomnat kan inläggias ulhl 
KongL Archivcn, eller ock, om sä gott £nnes, 
blifva tryckt. 

II:r Gr. Gyldensfolpc : EHest arbetar fiiller 
Secreteraren Elias Obrecht uppå H:s Högstsal* 
Kongl. Maj:ts Historia* som han tänker mäd 
tijden at låta publicera, och i dagzljuset fhim- 
komma: man vill och häppas, at han, för den 
kapaciteten och skickeligheten, som hoos honom 
finnes^ deruthinnan behörigen \åj^ xeijissera. 
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H:r Cantzli-Rädet Piper: Det arbetet hvar— 
om iagh taklar, blifver afiattat på Svenska. Se— 
creteraren Obrecht lärer vahl skrifva på Latio. 
Det synes ej kunna skada,* at flere arbeta, på 
en så stoor Konungz lefvernes- och Kongl. Da— 
ters beskrifning, thy <let som af den ena torde 
vara förbijgångot, eller eij mäd sijrie -rätta fär- 
gor afmåhlat och uthsatt, kan af c^en andre be— 
hörigén blifva ihugkommit och uthfördt. 

Anbefaltes Secreteraren SchmedeHian at dra- 
ga försorg derom at inehrbesagde KongL Per- 
' sonalier ju förr ju heller mage blifva färdige 
och till trycket befordrade; iemvähl ock, at 
så snart som skie kan, så niånga Exemplar^ 
«öra behöfves, öfversändas till Finland, Hvarest 
dee sedan afsettias på Finska och i Åbo tryc- 
kas: så at dee Finska Församblingarne, föran 
äen KongL Begrafningz-dagen (då deesamma 
ofver alt på Predikstolerne skohla blifva upläs** 
na) ar förhanden, dernäst kunna blifra försedde* 

Före&tSende Protocolls-Utdrag ar egenhändigt af- 
vkrifvit af framl. Secreter* Sigfr. L. Gahm Fers:son^ 
intygar 

Dak* g. Nxscser* 



Sanfär- 



Digitized by CjOOQIC 



Satifärdig Berättelse, af några få om* 
ständtgheter, sorn sig tilldrogo den 
Natten da Högstsalig Hans Kongl. 
Maj:t Konung Carl XII uti Tran- 
diéen för Fredrichshall, olyckeligen 
bleP ^kuten. I pennan författad af 
en, som den tiden var Lieutnant vid 
Fortification , och beklagligen ett åsy- 
na vittne till det som följer *). 

Oedan Hans Kongl. Älaijrt alt ifiän början af 
belägringen, natt och dag, varit närvarande vid 
arbetet, och den olyckeliga dagen inföll som 
ändade dess dyra lif, 6om var en Söndag den 
5o' November 1718; begaf Hans Mai|s:tsig ifrån 
Trancliéen till Högquartpret Tistedalen, der 



*) Denna berättelse, l\varaf Manuskriptet fin- 
nes i H:r Ofver-Insi)ektor Neschers samling, 
är väl förut tryckt, i Upsala Tidning för är 
1803; men emedan en samling af Dagblad 
alltid ar svar att erUälla, har man trodt 
sig göra de flesta läsare ett nöje med dess 
omtryckning. Örigirialeis stafningssätt är en-, 
dast i början bibehållet. 

Hundl ror. Skand. Hut. I Del 12 
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predikan blef hållen , då Hans M|iij:»t skall varit 
emot vanligheten, något olustig til sinnes, och 
•om det berättades, skal hafva upbrändt några 
papper ,vid Eldbrasan på spiseln. 

Om efilermiddagen, vid pass emot klockan 
4, kom Hans Maijs:t ifrån Högquarteret tilba- 
kars upridandes uti Tranchéen, der Hans Maijs.t 
steg af hästen, då de närvarande Of&cerare mötte 
Hans Maijs:t, hvar ibland «ch jag mig infan, 
som den natten hade min tour at viu*a vid ar-- 
betet, och till den ändan var ett par timmar 
förut lipkommen uti Tranchéen. Hans Maijsft 
gick efiler vanligheten öfver alt omkring, ifrån det 
ena stället til det andra, obh talte med hvem 
*som förekom, äfven och med mig, som hade 
den nåden, vid flere tilfällen^ at vara välkänd 
af Hans Maijs:t« 

Innan iag nu går vidare uti min föresatte 
berättelse, vill iag nämna en pmständighet 
Det var vanligt, at det til arbetet från Rege- 
menterna Commenderade manskapet, skulle hvar 
affion samlas et gådt stycke fjrån Fästningen 
under bergets betäckning, derifrån de och altid 
i rattan tid, så snart det begynte mörkna vore 
framme der arbetet med nya Linier skulle be- 
gynnas, men denna aflton såg det nog omineust 
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ut, allt gick långsamt^ tungt och trogC Arbe^ 
tarn^ blefvo längre, borta än ranligt tår; der 
ofrer Hans Maj:t åtskillige gånger yiste aig oro-» 
lig till sinnes y och skickade den ena efter den 
andra till uppställnings-platsen^ att efterfråga ^^ 
hvad hinder som valde dröjsmålet, jag blef och 
tvenne gånger af Hans Maj:t anbefalld^ med de 
orden: gä och se hvad de söla efter« 

Andteligen , efter långt väntande, kom man- 
skapet med deras tilldelte . Officerare anmar- 
scherandes, in uti den förut färdig gjorde linien^ 
hvars bröstvärn blef genomskurit till Öommu- 
nicatton emellan begge linier, den gamla och 
nya, som nu skulle framföras^ Sä snart det 
Tar gjordt, och manskapet blifvit indeldt^ träddo 
Fransyska öfversten Maigret, som var Direktör 
af attacken, framför arbetarne och utstakade 
den nya linien, på det sättet, att efter honom 
defilerade Spldateme man för man, som buro 
Fasciner jemte spadar och hackor. Sä fort nu 
som Direktören gick linien fram, lades Fasci- 
neme efter honom i en rät linie, hvarjenlte 
soldaterne blefvo liggandes. När dä den till** 
ämade Linien var utstakad, defilerade ä nyo 
flere soldater fram, som äfvenväl lade sig vid 
Fascineme med, nödige verktyg försedd^. Der- 
efter framburos de förut färdig gjorde Skans- 
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korgar, som Fortii&atiotis^Kaptenen Faschung 
blef kommenderad att låta dem efter den ut- 
stakade Linien. upställa. 

När då Skanskorgarne Toro i ordning kom-^ 
ne, blef jag befalld att gä in i nya Linien och 
låta fylla Skanskorgarne. Hvarpä, efter ett 
fakta gifyit tecken, arbetet begyntes, då jag 
uppmuntrade manskapet att flitigt arbeta och 
grafva sig neder, på det de snart måtte fä 
. Skanskorgame med jord uppfyllde till deras 
betäckning. 

Här måste jag åter något stanna, och be- 
rätta, att ifrån nya Linien, kunde distancen till 
utanverken af Fästningen vara ungefär något 
öfver'200' alnar, och således under muskött- 
. skott; det var alltså nu den första natten un- 
der attacken, som de belägrade kunde bruka 
muskötteri, hvarmed de 6ck hela natten ige- 
nom liSllo en ständig eld, under täta kädje-- 
salvor, dit åt do märkte att arbetet fortsat- 
tes,. Jivarjemte icke heller försummades ett 
t>upphöiiigt kanonerande och bomb-kastning , 
samt lichtkulor, till att upptäcka de operationer 
som ho» oss förehades. Fästningen var ock 
emot den sidan af attacken, upplyst med män- 
ga brinnande beck-^^kransar, som gjorde ett vac- 
kert anseende och upplyste hela fältet. 
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Dä jdg nu detta berättat, kommer Jag åter 
igéiv till den nya Linien eller Approchen, der 
jag höll t, på att låta fylla Skanskorgame, cxch 
många gånger gick linien upp och neder, alt 
nnmana manskapet till flitigt arbetande> som 
de ick)e heller underlåto, helst då de sägo män- 
ga af sina kamrater stupa utmed dem^ innan 
de hunno så djupt neder i jorden, att skans- 
korgarne blefvo fyllde och gjorde betäckning 
för jnuskött-kulorne. När jag då vid pass i- 
timma varit hos arbetarne,^ gick jag derifrän in 
uti den gamla färdiga approchen, i den tanken 
att strax gå tillbaka igen, men blef af en be- 
drSflig liändelse hindrad, som vidare skall för- 
mälas. Uti denna approche var man genom 
bröstvärnet betäckt för skott, så väl från Fäst- 
ningen som begge skansarse Öfverberg och 
Mellanberg, ty Gyllenlöf hade vi genom Esca- ^ 
lade redan intagit, men på sjelfva Fästningea 
var ännu icke ett skott lossad t. 

Då jag nu som beraält, var kommen in 
uti den gamla approchen, ungefär 6 eller 8 steg 
fram, såg jag' Hans Maj:t liggande på Tranchéens 
inre talud eller docering, der Hans Maj:t hade 
dragit sig upp och låg på vänstra sidan med 
. kappan om sig, och hade dragit knäen något 
åt sig upp, så att fötteme lå^o ungefär 6 qvar- 
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ter högre upp än sjelfva bottnen af approchen., 
hållandes vänstre handen under kinbenet, och 
bufvudet upprätt öfver kronan af bröstväraet 
Uti en sådan ställning låg Hans Maj:t med w« 
aigtet något vändt emot Fästningen, och ny* 
linien der utanförei bvar några arbetare gingo« 
Denna nya linie^ soav formerade en spetsig vin<* 
kel med den g^mla, lopp icke så synnerligt 
långt ut ifrån dm gamla der {lans Maj:t låg, 
Att }u, åtminstone de närmaste af arbeCarne ha^ 
de kunnat sett hufvudet af Han# Maj:t ofver 
gamla liniens bröstvärn i om dt annars derpå 
hade aktning gifvit. Penna omständighet anser 
jag för betydlig att här anmärka*. 

Hvar nu Hans Maj:t anten stod eller satt 
uti approcherne, så var vanliget att det samla** 
des strax åtskillige, högre och lägre Herrar 
OflScerare; som ock nu hade skedt, till 8 eller 
lo personer, som stodo neder uti approchen^ 
nära intill, och framför Hans Mdj:ts fötter. När 
jag^ nu kom in uti samma approchci der Hans 
Maj:t låg; ställde jag mig ibland de Officerare 
eom der förut stodo och hade Hans Maj:t för 
ögonen liggandes tätt framför oss, som redan 
sagt är, med hufvudet öfVer bröstvärnet; raen 
hyad der utanföre passerade, kunde ingen af 
OTS/observera för det höga bröstvärnet, efter 
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vi stodo inKian det samma neder på bottnen af 
approchen^ ej eller vet jag huru länge Hans. 
Maj;t hade^ så legat exponerad för ett den nat- 
ten öfyer måttan träfiSigt skjutande utur kanoner 
och handgevär» 

Det var nu den olyckliga stunden for 
Ikanden som gjorde slut på alltsammans. Knappt 
en half fjerdedels timma, hade jag ibland drai 
som voro tillstädes^ stådt vid, och framför Han9 
Maj:ts fötter; så träffade utan ifrån Tranchéen 
ett skott in på vänstra sidan genom Hans Maj:ts 
hufvud, hvarvid icke den minsta rörelse mer 
förspordes, än att banden undanföll vänstra 
kindbenet, och hufvudet lutade sig så sakta 
neder uti kappan , ulan någon den ringaste 
ryckning på kroppen, som blef så alldeles stilla 
liggandes som den förut låg, det var ej eller 
naturligt, att efter ett skott, som så ackurat 
träffiide genom hufvudet, annat kunde följa, 'Ma 
att i ett ögnablick vara död utan att röra min-* 
sta lem. Såledésr haf^a de som härom andra 
orimligheter utspridt, grufveligen af vikit ifrån 
sanningen. Stället favarifrån detta olyckliga skott 
kom, om det skedde ifrån ett längre bort^ eller 
närmare håll, det kunde ingen af oss, som sto- 
do lågt neder inom- bröstvärnet, nndw ett §å 
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stärkt skjutande utitr kanoner och liandgevar, 
ogörligen^ möd rätt visshet utmärka. 

Öen första af oss närvarande, som namde 
K-onungens död, var Gederal-Adjutanten Kaulbaré 
(sedermera Baron, General, Landshofdinge och 
Öfver^rKommendant), som i det samma då skot-^ 
tet träffade och hufvudet sänkte sig så sakta 
Beder, slog mig, som honom då närmast stod> 
pä axeln, ropandes helt bestört, Herr Jésusl 
Konungen är skjuten, sök upp General Schwe— 
'rin och berätta honom det; jag lopp då strax, 
des gamla approchen neder åt^ att söka Ge- 
neralen, som jag icke långt bort träffade i be- 
grepp att gå dit upp der Konungen var, som 
han förmodeligen nyss lärer gått ifrån, ty den 
käcka Generalen kom nästan aldrig från Kon- 
ungens sida, under det attacken påstod. Jag" 
sade då till Generalen att Hans IVIajit är skjij- 
ten, deröfver han häpnade och förskräcktes, 
ocli kunde intet säga ett- ord mera än Herr 
Jesus! fajttandes mig om högra armen och. med 
starka steg geck dit Dä nu Generalen' kom 
fram der Konungen låg, rörde han honom in- 
tet, utan befallte mig strax gå och skaffa upp 
en bår, och_ vid det samma vände sig till 
Kaptenen Gref Pösse, som den natten hade 
vakt hos Hans Maj:t, sågandes: följ "Löjtaan- 
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ten^ men lät Er intet märka, att J Sr med 
honom/* Wi gingo \Jä, icke utan mycken rö- 
relse, genaste vägen öfver berget till Konun- 
gens Hytta, som af bräder, under betäckning 
af berget, yar uppslagen, och ^der Hans Ma):t 
ibland hvilade någon liten stund. Här v yar nog 
förråd på fairdige bårar, som brukades att 
bortbära dem, sdkn rid arbetet om* nätterna 
blefvo skjutne. Jag ropade till dem, som der 
hoUo vakt, att strax fram^afla en bår, för 
en Officerare som var ble^en skjuten, hvilkeL. 
ock strax skedde. I detsamma kom Ofverste- 
Löjtnanten Grefye Posse, som kommenderade 
Gardet, emot oss, som med några Herrar befunno 
sig vid Hyttan, och frågade, är Kungen skju- 
ten! då jag svarade Nej, och att det var en 
Ofiicerare, men bestört öfver en så oförmodad 
fråga, nämde jag i hastigheten en Fortifikations- 
Officerares namn, som då just föll mig för mun^ 
nen. Men i det samma gipgo begge Herrar 
Grefvar ett par steg afsides och taltes vid nå- 
gra ord, då förmodel. min följeslagare Kapten 
Gref Posse, larer sagt rätta sanningen. Imod- 
lértid var det nog besynnerligt att ryktet om 
Konungens död, så hastigt, och så långt bort, 
'hade kunnat utspridt sig, då likvist ännu ingen' 
luU half timma var förlupen sedan det olyck- 
liga skoU(^ hände. Tvenne ' soldater m^jd ea 
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bår, blefvo oss strax tillemnade, h varmeds Grel^ 
Ten och ja^ gingo tillbaka, till gamla linieiii 
och ställde båren vid pass 20 steg ifrån der 
Kungen låg, och låto begge karlarne gå bort som 
burit båren, och gingo fram till Generalen, be-<^ 
rattandes att båren vore här, då Generalen sade 
bär den hit, h varpå .yi begge gingo tillbaka 
och buro båren fram» 

Innan jag nu går vidare, fSr jag först be-^ 
rätta, ätt under det Grefven och jag voro efter 
båren neder vid Kungens Hytta, hade Genera} 
.Schwerin låtit ställa vakt uti approchenyattbe-- 
^taga all passage och kommunikation, emellan den 
gamla och nya linien förbi der Kungen låg. 
Uet syntes ock att flere Herrar Officerare hade 
ökt antalet af dem so«n förut stodo hos Kon- 
pngen när det olyckliga skottet skedde. 

När nu, som bemält^ båren var framburen, 
steg General Schwerin uppå sluttningen af bröst- 
värnets inre talud eller docering utmed Kon- 
ungens sida, och lyfte Dågot litet på hufvudet> 
som låg lutande nedw i kappan, då Generalen 
gjorde till oss omkringstående, med handen ett 
bedröfveliget tecken, utan att säga något ord, 
och makade sig så sakta neder igen^ uti appro- 
ehen. Häraf slutar jag att Generalen icke rördt 
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fun j^and vid Körningen» upder det Gret Posse 
och. jag vore neder efter bären. 

Härpå lyftes båren fram under Konun- 
gens fötter, då Vi,* något hvar, som närmasrt 
fitodo, togo dels uti stöflorne, dels uti kappan, 
och drogo deh döda Konungen så sakta neder 
från bröstvärnet och lade Honom det bästa som 
$ke ktnide på båren , med kappan pä sig, som 
Var vid halsen igenhakad. Generalen begärte 
derpå ett par Soldat-^kappor, då en Officerare 
aprang till våra Betäokare, som voro af Car^ 
det och icke stodo långt derifrån, då OlHcerar- 
fen kom strax tillbaka med 2:ne kappor, som 
vi lade öfver Kungen och stoppade dem väl 
omkring på sidome. Under det vi här taied 
vore aysselsatte, kom General-Adjutanten Sickcr 
Cram och tog hatten af Konungens hufvud, och 
satte i dess ställe sin hvita Peruk och galo- 
nerade hatt på Kungens hufvud, och passade 
så med kapporna, att något af hatten och pe-* 
ruken kom att synas, som skedde för att göra 
Konungen okänd, som intet brukade hvarkea 
Peruk eller galonerad hatt Men vår stora 
Hjeltes död hölls iate länge dold, utan blef 
snart nog allmänt bekant 

Kåjt nu Konnngen var lagd på båren och 
uti kapporne så insvept, som bemält Srj lem- 
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nade General Schwerin Konungen i itmna hän^ 
der^ med befaUning att låta bära Honom, un-». 
der okänd Person, till stora batteriet, hvarifrån 
skansen Gyllenlöf några dagar förut yar be^- 
skuten och intagen, der fag då hade vidarei 
ordres att förvänta, och skulle jag begära no^ 
digt manskap a£ Kapten Baron Malcom Ha--^ 
milton som kommenderade yära Betäckare af 
Gardet. 

Härpå gick Generalen med de flere närva- 
rande Herrar Officerare bort ifrån mig, då jag 
skyndade mig till Baron Hamilton, som med 
Betäckarne stod allenast ett litet stycke derifråa 
' bakom en bergskulle. Jag begärde af honom 
att få 12 bra karlar som skulle bara en Office- 
rare utur apprbohen som var blefven skjuten* 
Baronen hade sig saken redan bekant, och 
h viskade mig sakta i örat, Kurigen! jag svarade 
Ja! gick derpå strax och sjelf utsökte m hur- 
tige och jemnstora karlar, med hvilka jag skyn- 
dade mig tillbaka till båren, och indalte kar- 
larne sa, att 6 man allt jemt skulle bära i sän- 
der. Jag föreställde dem att det varit en bra 
Officerare de hade att bära, skulle såledas, var- 
samt och försigtigt, söka att komma den ojem— . 
I»a vägen framj det de ock lofvade, icke ve- 
tandes då hvem det var de skulle bära ej eller 
frågade derefter* 
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Härpå togo sex man båren pä axlarne, ile 
ofrlge 6 man följde efter; Jag gick stundom 
och höll handen i båren^ och stundom fram- 
manföri att utfinna hvar terrängen yarbeqväm^ 
ligast att komma fram. Då ri vid pass några' 
hundrade steg gått, träffiide jag en min- be^ 
kante gode vän, Fortifikations-Kaptenen Sclmltz 
(sedermera Öfverste-Löjtnant, adlad och kallad 
Nordencreutz, men beklagligen massakrerad i 
'JPmland) han hade varit med i Tranchéen, då 
Kungen blef skjuten, och visste således hvem 
det var som bars på båren. Honom frågade 
jag, om han hade sig den bästa vägen bekant, 
hvar vman säkrast med båren kunde komma 
fram till stora Batteriet, efter jag icke tilltrod-r 
de mig det så noga veta; h vartill svarades Ja. 
Då jag anmodade honom att följa med, och ' 
gå före båren, det han strax gjorde, och jag 
förblef stadigt vid båren. 

Sedan vi nn gått ett . temmeliget stycke 
fram, förmärktes att Kaptenen hade förfelat 
vägen och gått för mycket åt vänster, h varige- 
nom hände att vi koaimo fram till en hög och 
ganska brant Jordbacke, der vi oumgängligen 
skidle utföre eller ock vända pm, igen, att sökti 
ei) annan väg. Under denna branta backe lopp 
pM landsväg utm«d Elfven framtill Staden/ som 
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rar oss ganska nära. Här Sfver blefro vi nog 
bestörte, och villrådige hvad göras skulle; läio 
alltså litet nedsätta bår^n, och på det Sol- 
datertie inte måtte höra hvad som tahes, gin- 
go vi afsides. Kaptenen ville att man skulle 
. vända om och gå ett stjrcke tillbaka att söka 
en annan 6ch säkrare väg, ty nian visste att 
nedanföre Jordbacken, så nära under staden, 
som oftast gingo Danska Patruller, och således 
nog osäkert, och äfventyrligt. Hvaremot jag 
gjorde åtskilliga invänningar, och kommo änd- 
teligen öfv«rens, att gå utföre den branta jord- 
backen* Jag förmanade då Soldateme att an^ 
vända all aktsamhet,. så intet den döda kacka 
Officeraren föUe af båren^ det de noglofvade, 
men illa efterkommo. 

Vi makade oss derpå, efter sneddén af 
branta backen, så sakta utföre, då jag med a:ne 
Soldater höUo emot den hällande sidan af båren 
så mycket görligt vät men då vi- kommo på 
det brantaste, hände, af karlarnes oförsiglig- 
het, att Konungen hvälfde öfver den ena, åt 
niig lutande bår-*armen, uti mina armar, dock 
så, att kroppen intet kom alldeles att falht ne- 
der till jötdsn, ty jag blef i samma ögnablick 
understödd af Soldateme att lyfta Kungen upp 
igen på båren; men de begge lösa kappor med 
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hatten och Peruken, kunde intet hindras att 
falla af Konungen. 

Som det nu var klaFt väder och månen 
uppstigen ett godt stycke äiVer horizonten, starkt 
lysande emot denna branta backe, eller rättare' 
sagdt jordberg, der vi au stodo; så hände att 
Soldaterne kände Kungen, och under stor be* 
störtning begynte att sorla och beklaga sig, sägan^ 
des till mig det är en helt annan man ån J hat 
sagt, huru vilt det nu gå med oss? och annat sa-» 
dant mera. Detta buller gjorde så väl, mig, som 
Kaptenen något kymrade. Jag talte dem alltså alf- 
varsamt och hårdt till, och befallte dém hålla 
munnen på sig, och icke understa sig tala ett 
ord mer; hvarefter de strax tystnade, och väl 
märkte att jag intet ville ha mycket ordat här- 
om. Vi satte då, så godt det der på stället 
dLe kunde, Peruken och liatten på Kungen, 
och lade kapporna öfver, fullföljde då resten 
åf branta backen utföre, der vi då bättre bragte, 
i lag kappor, hatt och Peruk. 

* 
Vi vore nu nog nära staden, på den fon: 

omnämde vägen, der ofta Patrullerades^ men 

fiumo der allt ganska tyst, och sågo ingen 

menniska. Gingo alltså vägen fram tills vi 

hmmo till vår Tranchée, som i början af attac- 
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kea rar uppförd, ät den trakten under ber-: 
get e^iot Staden vid Elfven, men vi voro dä 
med båren utanför Tranchéen, så att båren 
måste lyftas upp öfver bröstvärnet, till att kom* 
ma in uti linieUi som. allt gick bra och vSl^ 
efter Soldaterna vqro nu mera varsammare *ån 
förut. Vi följde dä Tranchéen ett godt stycke 
åt) tills yi hunno till det destinerade Batteriet* 
Jag anmodade då Kaptenen att stiga fram till 
Generalen- Schwerin, som var ett litet stycke der- 
ifrån, och berätta att jag nu vore hit kommen* 
Härpå kom Kaptenen strax tillbaka, med ke«- 
fällning ifrån Generalen att Konungen skulle 
föras till Högqvarieret uti Tistedalen, och det 
den nya vägen som var gjord för kanonernes 
transporterande; och var ungefär § mil lång. 
Annars betjente man sig af en närmare väg till 
Tistedalen utmed Elfven, men öfver osäkre 
spångar och bryggor. 

Jag öfverlalte nu å nyo Kapten Schultz 
att göra vidare följe med till Högqvarteret, det 
han ock gjorde; vägen var yäl lårtg men ickp 
så besvärlig,' som den vi hade passerat, och 
gynnade månan oss^ att ju högre den kom 
på himmeleU; desto mera tillräckligt ljus ha-* 
dfe yi 

Under 
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Under ängslan oth bekymmer, öfver hvoj 
0om deana natt häodt, ging? vi vår väg fraat^* 
4å^ eftor . en stund» >förlopp , kom Generalen < 
Schwerin med deés dräng efter oss ridandes , 
Uraande, sig förut till Hogqvartei*et, när han ^ 
då upphann oss^ ropade Generalen hvem gåv 
der? jag nämde då mitt namn och berättad^ 
att vi förde en Officerare till Tistedalen, som 
Tar blefven skjuteii, dertiii svarade Generalen^ 
det var* intet ^a, red så färbi och sade Godk 
nat( med Er. Denna frågan var endast gjord 
för $oldaternes ^ull^ men de visste .då redare 
Il vem tlet yw som de buro, dock sade ingen af 
dem ett enda ord« 

Åndteligen hunno vi omsider fram till Ti- 
stedalen. Tistedalen är sömmen stor by, med, 
åtskillige byggningar försedd , som bebos af dem ^ 
som innehaiVa de der i strömmen anlagde vat- 
tenverk. Vi satte båren på gatan, framför en 
Öfverstes Qvarter, som het Dahlheim, vid pass 
60 eller 60 steg ifrån det hus som Konungen 
för sig intagit, derpå lät jag Soldaterne gå till- 
baka, och tackade för deras viste beskedlighet 
samt förmante dem till tysthet, och gaf dem 
3 Myntetecken till drikspenningar, derföre de 
mera tackade än gåfvan var värd. Det sadefli 

HandL fur. Si and. Ilist i5. 
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sedaif ^om detta är sant) att desse blifVit efter^ 
frågade, och skulle 'hafva bekommit hederli« 
gare skänk, än jag förmå4d« gifya dem. 

Nu var ingen mer vid båren än Kapteneni 
och jag, då Kaptenen påtog sig att gå fram 
till Högqvarteret, och berätta för General SchMre* 
rin att jag vore här, och begärte hje^p att bär» 
båren fram. Huru långt det nu var lidet på 
Batten, kunde jag (ej så *) visst veta, qngefär 
tycktes klockan vara Ett Jag stod nu allena 
vid båren, utan att höra eller se någon men-» 
niska. Tiden blef mig nog lång, jag gick fram 
och åter, satte mig stundom på bårarmen, såg 
ofta med rinnande ögon och ett beklamdt hjerta 
på den store Kungen, då uti mitt hufvud om- 
lupo många besynnerliga tankar, of ver denna 
hjeltes så oförmodade hastiga död. 

Omsider kom den goda Kapten Schultz 
sjelf tredje tillbaka, berättandes att uti Hög- 
qvarteret var allt ienconfus rörelse, dock hade 
Generalen Schwerin skafiat att följa med Kap- 
tenen en Konungens Kammartjenare, som jag 
tyckes miniias, het Lindbom, och den ene af 



^) Dessa ord äro uti handskriften alldeles 
ucnfitta. 
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lifknecktarne. Vi fyra» personer togo då bären 
på. våra axlar, pch buro den till Konungens 
hus framför dess kammare, der en dörr var 
gjord,, att utan lång omväg, genom flera rum, 
strax kunna komma ut på gatan. Framför sam^- 
ma dörr sattes båren, då jag fattade Kungen 
under armarne och lifkneckten om låren ^ och 
lyfte så Kungen af båren genom dörren in uti 
jkammaren, der vi vid ett afpassadt ställe på 
golf vet, vid den ena sidan af kammarväggen ^ 
lade vår älskade store Konung död och blodiga 

Generalen Schwerin och Konungens Lif- 

Medicus Neyman stodq i kammaren, bedröfva* 

de och med tårar i ögonen. Derpå betackade 

Generalen oss på det ömmaste, att vi så väl 

och försigtigt hade fört Konungen hit, försä-* 

krandes att han intet skulle uhderlåta, att till 

någon hugnad och erkänsla for oss, anmäla 

sådant hos Hans Kongl. Höghet Arfprinsen af 

Hessen. Der efter bad oss Generalen att vi 

^uUe stiga in uti Salen, och hvila oss en 

-stund; hvilken ^al mera liknade en stor stuga. 

Fyra vaxljus stodo på bordet, men Ingen mer 

8n vi vorog derinne^ och som 'dörren till kam* 

maren der Kungen låg, stod half öppen, så 

kunde vi se hvem af de höga Herr^ der in- 

ghigo, och märkte ibland de fgrsta^ Håns Durch» 
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lauchtighet Hertigen af Holstein , Fältmarskalk 
ken Grefve Mörner, General Duk^r med flere,' 
alla vore bedröfvade och fällde tårar. 

. ; ; 

, Då vi nu varit i Salen ^mot en tlmma^ 
;Utan att någon kom till oss; så gingo vi bort 
till våra indelte qvarter, som voro små Tor- 
jparekojor, ungefär en liten J:dels mil från Hög^ 
qvarteret, närmare åt Fästningen, der jag ert 
stund lade mig ätt livila på golivet ibland de 
andre hemmavarande Fortificalions-Officerare, 
som den natten intet voro kommenderade uti 
Tranchéen. 

Så snart det nu begynte att dagas, gick 
jag härifrån till en min besynnerlige vän och 
gynnare, Fält-Sekreteraren Gab. von Seth, (nu 
mera Grefve och Riks-Råd). Hvars qvarter 
var. icke långt ifrån Högqvarteret Under vä- 
gen till honom ) då det var väl uppdagad t, blef 
jag varse på min råck, gehäng och hanskar 
mycket blod, som der satt f ast torkad t, och för-»- 
modligen påkommet, då Kungen hvällUe al" 
bären i mina armar, eller ock då jag med lif-*- 
kneckten lyfte Konungen af båren in uti kam^ 
inaren: När jag då kom intill Fält-^ekref era- 
ren von Seth (jag nänmer honom vid de,tta till--^ 
ialle intet Excellencc) firågade harjm iag strax^ 
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hur du varit 'i natt uti approcherne? Hvarpå 
iag svarade Ja, och^gaf korteligcn vid handen 
hvad som passerat hade, då han ock fick se 
huru jag med blod var besudlad; berättandes 
för mig huru som han redan i natt varit uli 
Högqvarteret, att föra Protokollet uti den till^ 
ärnade Krigs-^Konseljen, m.ni efter Hans Kongl. 
Höghet Ärfprinsen af Hessen^ som bodde |:deis 
Äiil frän Hägqvarteret, på Torpun\s Herregård, 
då äuu-u intet var ankommen, så blef denna 
Konselj till i dag uppskjuten. Således hade 
Fält- Sekreteraren brådt om att skynda sig dit, 
hvarlill ock hästen redan stod sadlad vid dör- 
rep då jag kom. Jag frågade då som hasti- 
gast, livad påföljd Konungens död kunde haf- 
va, livartill svajades, att det kunde ingen ännu 
veta, men man trodde att vid denna Krigs- 
Konselj torde Arméen få befallning att strax 
draga sig tillbaka utur Norrige, som ock sked- 
de, ty samma dag afgick Order härpm till alla 
Rcgcuienter. 

Det kunde väl vara ännu ett och annat 
mera att anmärka vid detta högst bedröfveliga 
dödsfall, som denna olyckeliga natthände, men 
|ag har intet (* velat) berätta (mera) än endast 



*) I Handskriften bortnöjf; 
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Ai^U ^ bvartill jag^ heklagligen^ sjelf varit ett 
åsyoa vittne. 

Likheten lacd Originalet intygar . 

J. 6. LiLLJEGItSir. 

Phil. Doct. Antlq. Patr. Docents &• 
Ad Mus. Hist. Reg. Acad. Carol* 

Amanuensis. 

Denna Bérättebe Sr nppsatt och egenhändigt skrif* 
VM ef Öfversten ^ Carlberg, enligt framledne 'Secre* 
ieraren Sigfr« A. Gahmi Per8;8on uppgift, intygar 

DaK. c. N&8C~H£B. 
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Karakteristik 

. af den Kongliga Gustavianska Fa* 
miljen *). 

Konung GUSTAF I i) var till växten, ut- 
seendet samt umgänget en mycket behageliger 
Herre; i sina unga. dar mången qvinna, fast 
förgäfves, täck; Han hade till längden 3 alnar 
och i tum; var en oförliknelig vis Regent;dri-^ 
stiger och lyckeliger i krig och fred; något njugg 
och otålig, nv,en dygdesam. 

Konung ERICH XIV 2) var qvicker, o- 
vanligt däijeliger^ viger och stålter; icke alltid 
rätt till sinnet; hade mycket godt, men våld- 
sam och ombytelig understundom; katiger med 
fruntimmer, Hans längd var mindst nast Kon-* 
ungs Carls. 



. *) Utur Dalinska samlingen I sora nu till- 
hör Öfveri^Kamraarberren och Kommendö- 
ren Friherre Stjerneld* . 

1) född 1490, död 2560. 

4i) Född 1533 1 förgifven 157^1 
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Konunj, JOHAN III i) var den längste 
nast Hertig Magnus y af ett vackert ansenligt 
utseende och behageligit väsende då intet Slägte-» 
bettan tog honom: också mycke kunniger i 
koQStestyeken och nästan än lärdare än Konung 
Eri^h^ hvarigenom han féck sina religionsgrillcr. 

Konung CARL XI s) var kortast af sii;ia 
Herrar Bröder, dock en S alnars Herre j star-r 
ker till Växt oeh krafter; oförfärad när som 
hältl^tir Kunde stundom slå sig lös och vara 
lus tiger, ejiest basker och diuptänkter^ som 
frälste, fäderneslandet, friande kanske till Kro-- 
nan. Dråpelig i regerings-^konsten» 

Hertig MAGNUS 3) var 3 alnar och 4 el-, 
ler 5 tuni. Svåger blefven till sinneskrafter ge- 
nom godsinthet Kroppsviger i tornering. 

Konung SIGISMUND 4) var af medelmåt- 
tig längd; hade ett ståtligt utseende. Något 
för betänksam, men för öfrigt i allt väl och 
göder. Krigade nästan i hela sin lifstid ocit 
förstod sig derpå. 



a) Född is37> d^J 159«- 
a) Född 1550, d6d i6ii. 

3) Hertig af Östergorland; Konung Guitaf 
Wasas ton; född 154a, åöd 1595. 

4) Föd i fängelset 1566, död 163^, . 
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Hans alla Söner iner och mindre vackra 
Herrar. K. Uladislaus i) nog for feter, han 
och Sigismund Väl älskade i Pohlen; han var 
«n berömd krigsman och af ett godt vett/ men 
praktälskande och högsint K: JOHAN CASI^ 
MIR d) var en ostadig och artig Herre; af ven- 
aäPnnts JOHAN ALBERT 3) likaså äfvenly^ 
rare, en lustig ture, som ehuru Cardinal , kun- 
de draga sin sabel. Prints CARL FERDINAND 4) 
var saktmodig. Prints ALEXANDER CARL 5) 
yar en vacker och älskader Herre. 

Konung GUSTAV ADOLPH, 6) storväxt 
(pch för fetar duteligen. Hade ett mycket in- 
tagande väsende med Farfadrens, segrande tale- 
(åfva, jemte de allrastörsta egenskaper med 
värjan och pennan. Nog hetsig och för käck. 
En ädel Konung och mpnniska^ fastän är*-: 
öfrare^ 



l) Född 1595, död 16484 

a) Född 1609, död 1673. 

3). K, Sigisinunds son ;^ född ifiitj död 1634. 

4) K. Sigismunds son, Biskop af Xresslau; 
född 1613, död 1655. 

'5) K. Sigismunds son; född 1614, död 1635^^ 

,6) Född 1594, dödad 163?. 
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Dottfen Drottning CHRISTINA i) värdet 
Hiest lysande fruntimmer på sia tii Hade slug^ 
het, lärdom och mod, så godt som någon karl, 
nen flycktig och qvick som elden och hardsint. 

Hertig JOHAN a) höll af prakt, var en 
»rlig Herre. ^ Hertig CARL PHILIP 3) hade 
godt förstånd och hjertaj var modig samt såg 
också ut, båda förstodo sig på kriga. Printa 
GUSTAF ERICSSON å) var dygdig och from 
och nästan för beläster, alla 3 af ädelt utseeh-* 
de, den sistnämde långer. 

Prinsessorna 5) voro all^ mer och nnndre 
intagande, en och annan sköner samt af ett 



i) Född 1626, död 1689. 

s) Hertig af Östergötland, Son af Konung 
Johan 3; född 1589, död 1618. 

•3) Hertig af Södermanland, K. Carl IX:I Son; 
född 1601, död 1622, 

4) K. Crid 14:5 Son; född 1568, mördad 1607* 

5) Cacharina, K, Gustaf Irs dotter, regerande 
Grefvinna af Ostfrisiand; född 1539,* död 
16 ro; — Cecilia, MarkGrafvinna: al. Ba- 
den, K.Gustaf I:s Dotter; iödd .1540, död 
1627. -* Anna, K. Gustaf 1:8 dotter, Pfaltz- 
Grefvinna till Weldenz &c. född J 545, död 
1610.— Sophia, »K. Gustaf I:s dotter, Hér« 
tigitina till Saxen Latienburg; född 15479 
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allparigt förstond, Ihesslikes härföre högst be- 
ryktade, äfyen^oin för inånga kunskaper och 
pågoB lättsinpighet med kvickhet, samthqgdra- 
l^enhet^ somliga fromma och blödiga. 

^ Konung CARL GUSTAV i) var till väx- 
ten kortt och tJQck, men till slughet, kunska^ 
^er och mod ^tor; stålt till sinnes och kortt 
om hufvudet som hela Gustjavianska familiea 
var känder för. 

Konung CARL Xla) var liten och väl växter, 
god 'ir3rtlare, orädder och en ordningsman «amt 
en rikshushållare i en go() stund; högst illa* 
uppfödder, h vilket han betalte dem före. 



död i 611 — Elisabeth, K. Gnistaf I;s dotter 
Hertiginna af Mekléoburg; född iS49* ^^^ 
1597» — Anna, K. Johan fllrs dotter, 
född 1568, död 16^5, förlofvad rfifcd Afark- 
Grefven af Branden burg. ~ Anna Catha- 
rina Const^ntia, K. Sigsmunds dotter , född 
1619, död 1651; förmäld med Churförsten 
af Pfalta. — Catharina, K. Cail lX:s dotter, 
född 1584, död 1658; PfalizGref vinna af 
Zweibruchen; K. Carl X:s Moder. — Maria 
Elisabeth, K: Carl IX:s douer född 1596, död 
1618; Hertiginna af Östergötland. 

1) Född i6a3, död 1660. • 

O Född 1655^ död 1697. 
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Konung CARL XII i) var något ofrer 3^ 
alnar, småler och axelbred. En lijelte som at« . 
drig far sin like och som for mycket krigad» 
utan nytta för Ril^et, men ädelsinnad och ytd 
terligt rättvis^ dyrkad af de sina* 

Prinsessorna hans Systrar 9) voro folkel 
behageliga, den äldsta vacker, den yngsta äc 
oss' en nådig Drottning. 

Likheten med Originalet intygar ^ 



i) Född 168^, dddsk juten 171!.' 

a) Hertiginnan af Holstein, Hedvig Sophia; 
född i68i, dod 1708. -- Ulrica Eleonora 
Sveriges Drottning och I^andG ref vinna af 
Hessen,, född i&88> död 1741^ 
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rörande Dalkarlarnas 
Uppror år 1743. 
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Dessa jikter^ rörande Dat-upproret 1745, 
aro mig gifna i hujvudskrifter 1784 af Per 
Joh. Envall^ kallad Secreter; son till deras 
fötfattare och samlare, Johan JPerson i En^ 
backa y flera gdngor Riksdagsman ifrgn Da^ 
lame och Stora Tnna Socken, hvilken 1756 
hastigt afl^d i Statkfängelse under det ågjets 
oroliga Riksdag. Berättelsen till Cornmissarial^ 
Rätt, synes vara författad icke fd dr efter 
händelsen; kanske vid nämde Riksdag den 
äskats* 

Stockholm den aS ^aj 1816^^.. 

Stjerneld. 

Originalets stafningssätt är endast i bor^ 
jan bibehållet* ' - 
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S. T. 

XHela denna jihten är ett Koncept af Jan 
Perssons egen hand). 

*'i^edan ILongl. Gommissorial-Rätten sidatledne 
''d. 513 Marij i nåder behagat mig anbefalla att 
Vtill sig inlämbna En omständelig berättelse 
'',hva4 kundskap iag ka|i äga utj förloppet af 
*'de åhr 1743 skiedde oroliga rörelser af Oale 
''Allmogen 9 om <>rsakerne Och medlen till dess^ 
^ursprung, begynnelse samt Continuation , har 
'•'iag Ehuru lång tid nu sedan är förfluten lik- 
^väll i möieligaste måtta eftersinnat, och mig^ 
*fpåmint hvad iag dels sielf hördt ochsedt; dels' 
"och, af, och igenom andre den tiden inhäcb- 
'Hat berättelser, söm ey aUdeles ännu utur min- 
^'net fallit, ändåch iag väll tror att mycket blif-^ 
"vit i glömskone, isynnerhet personerneafhvil- 
''k^ iag hördt berättas, hyilke de samme varit 
''Dåch till att fullgiöra ofvanberörde mig gifne 
"Nådige befalling har iag föliande i den ord^ 
^*aing som iag kan patina mig detta ^ase- 
''rat v^hlat i underdånödmiukhet gif^a vid han-» 
^den, hvad som iag förment varit orsakelig 
1'vållande. tfll denne oroo, som ofik hvad min 
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"person angår understår mig Sfven dSrom bé^ 
^'rätta hvad iag hördt och sedt) samt hvad sonflj 
^*mig händt den tiden; men med lika förbe— 
*'håld nu som iag muntL i Kongl. Comsir. mi^ 
.'*ytrat, at iag ey kan åtaga mig bevisnin^små-r 
''let i alt icke heller kan näropna alla perso-^ 
*'ner, som iag den tiden hörde omtalas, skulle 
"varit nämbde här i orten, och Sgt någon del 
''i beskickningar, Emedan iag ey kan veta huru 
"de som brukat deras nampn sagt sant, eller 
"giort missbruk deraf, J mening jit giöra deras 
^Saak anseeuligare, och med mera eftertryck 
^planta i menigheten, det som d^ras Syftemål 
'Varit; vill likväll så mycket som kan låta sig 
'""gipra ingen ting fördSlia, utan som iag för 
''Gud på mitt samvete, om det med Eed vidare 
'^skall bestyrkas. Svara kan opartiskt allsamana 
^'berätta, och mine Eghe fehl, om de, så kunna 
''kallas, icke sielf öfverskiyla utan blotta. ^) 

Det oskiyldiga Och menlösa lefnadssStt, deli 
inbördes förtrolighet och vänskap, som ibland 
invånare här i daleorten altid varit, den vyrd- 
nad, kiärleek och undersåtelige tillgif venbet f or 
vår Allernådigst' och milda öfverhet^ tilltror 

iag 

.*) Delta stycke ä i Originalet öfverstruku. 
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)äg töig kiiriila berömittä ösö . af Varit sä ren 
lii^pftktig öch titart all-strymtaiij ätt detii kunnatt 
täfla med alla örtet sörrt dtet Svenska herra- 
väldet ärö Uridergifiie^ ja tSr häiidä häppeligeft 
deés iikö lörde finrtaS, öiJi i Vidf äflägsttare bt- 
iet öch riketi iskulle sökää déreftéi*; utaii f$r 
ofVörhet öch fäderrteslaild^ har jag iMii miri' 
Ibarildörh alltid hÖrdt äf deh Enfaldige aldrig an^t- 
llat iiördt talas: än att tn tivat varit Villig Upp- 
bfiVa sitt egetj ja det aldrakärai^te^ öm så öm^ 
tränga skulle^ bch deil lydnaden och kärleken 
har sträckt sig ifrån deil högsta till den lägst^^ 
Sndä till fjerdingsmaii öch koi-potal. Gud. är 
iöitt vittne att jag icke ljuger; så mycket mera 
beklagiigafe ät d&t^ att en så ötidig öro hända 
iskuUe^ öch så menlöst folk^ Söm i sln oskyl* 
digliet vandrat hafva, så' långt skulle förledas; 
iilöii ju menlösate öch ttöget välmenande sinnet 
varit, ju diiarare kan en galen inbillning/ då en 
éak med Vackra f ärgof afmålaä, fastna, och gÖra 
dem i Åiit tensL nit blindo i det som godt är, 
ööh förföra åexA på öråd* Detta sednare har 
aldrig hörts förr än fekryterne hvilka till Fin- 
latld éknUe Öfvetgå öch i Stockholm gjordt sig 
xnotsträfvige; dä ehuru tene dch obesmittade 
de gingo härifrån, de likväl i Stockholm förmo- 
deL insugit något som icke dugat. Detta had# 
Handl för. Shand. HisU I Dél *' i4 
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väl i förstone^ enär, ryktet derom kom hit,i<)ke 
någon yerklän till dét som ondt var, utan det* 
straff, som nägre måst undergå deruti^ t}''ckte 
aila sådant skedt.med rätta. Jag hade den ti- 
den korrespohdans tfieå H:r Sekreteraren Yester-* 
hof^ hvilken. skickade mig så väl iiotis om de- 
ras oväsende, som ock afskrift af deras rättma- 
iige dom, hvilket jag tror skedde med Öfyer- 
Jhetens hådigste tillstånd och vettskap; jagskref 
ock några poster tillbaka^ och berättade till- 
ståndet häruppe, livar jemte jag- ock ibland me- 
nigt både publikt och privat, gaf saken den 
färg som hon borde hafva, och hörde mednö- ; 
je öfver allt deras missnöje öfyer en sådan ga- 
lenskap, som af deras barn eller utskickade 
rekryter förspordes, 'h vilken säkra notis Ht 
Sekreten Vesterhof å högre ort gjorde kunnig. 
Men icke långt derefter, då det vanliga arbets- 
folket .ifrån de öfreSocknarneheqokommo, bör- 
jades att förspörja åtskilliga rykten och mum- 
mel deröfver, dock fastnade icke någon så 
ond tanka i de fleste, att deraf kunde förorsa- 
kas någon rörelse; likväl gafs tillfälle att tala, 
om allt ej skulle stå rigtigt till med vårt rike, 
>6om alla välsinnade sökte qväfva. Okimitt be- 
röm i det sedaare skulle här införas torde ej 
^jelfgjordt beröm tjena, men Gud är mitt vitt- 
ne att jag dä som alltid sökt qväfva allt ondt 
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och uppmuntra hvar ooh en till skyldig och 
undersåtlig' lydno; mig har ock dertill så myc- 
ket mera tilliälle gifvits, som jag ej allena har 
haft. en god kredit bland Allmogen till den 
tiden, och i alla Socknestämmpr här omkring 
uppmuntrat dem till det hasta, utan ock de för- 
bigående arbetskarlar ifrån öfre Socknarne ho^ 

- mig, som bor vid landsvägen , alltid haft sin hvi- 
loplats^ då jag. halt det förtroende att trygga i 
dem det goda och söka utrota det onda; dock 

^ kunde jag förmärka, att alla icke började hysa 
samma förtroende, utan igenom vrånga miner, 
om icke just med ord, gjorde ombyte , isynner- 
het sedan den finska kampanjen började gå 
baklänges, då allt mera och mera galenskapen 
ibland dem itändes^ och all bitterhet lämpades 
af dem på Riksdagsmännen, som de sade sko- 
la gjort kriget ibland dem. Jag var en, och 
fick icke minsta skuldea, då pck började höras ut- 
låtelser, att det blir ioke godt förr än vi gå ut 
allesanunans, hvartill likväl ganska fa hade nå- 
gon mening, utan bestod mera i lösa och stora 
ord, så, att med ett ords motsägelse sådant tyck->- 
tes dämpas; icke dess mindre växte det onda 
fröet, mer och^ mera^ så att enär Riksdagen 
tillstundade^ och herredagsmannavalet skulle 
fkey det brast löst hos de öfre^ Socknarne att 
4e t) yälé begifva sif till den gamla ordningen 
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med så Väl valet, som besvärs-punkternas upp- 
sättande, utan begärde en sammankomst eller 
så kalladt landsting, det jag först hörde åstun- 
das i Lexänd, men af Sal. Presidenten, då vä- 
tande Landshöfdingen Lindcreulz blef på un- 
derdånig föreställning beviljadt i Fahlun. (Dess- 
förinnan var väl ock något buller i Lexand, då 
högstberörde H:r Landshöf dinge for dit upp 
att ställa dem till lydno.) 

Enär äiitel. denne sammankomst i Fahlun 
•kedde, måste jag följa jued in, som dåiSock- ^ 
nestugoma var utnämd af Tuna och Säters 
Soknar att. blifva Riksdagsman , och hade i följe 
ined mig en hop till 9 eller 10 Deputerade 
ifrån samma Socknar, som skulle ej allenast höra 
hvad beévärs-punkter de öfre Socknarne hade, 
och om de vore utaf den beskaffenheten att do 
kiinna lämpas tillsammans, utan ock nämna mig 
till liiksdagsman. Vid ankomsten till Fahlun 
träffade vi alla de andra Socknarnas Deputerade 
på så kallade Myran hos Bergsman Domar Hans, 
och Per Ols, hvarest de suto vid ett börd och 
hade sjclfve sine skrifvare, som formerade deras 
1t)esvärs-punkter, efter deras val var dagen förut 
fallit på Pehr Andersson från Sallerön, att vara 
Riksdagsman för öfra och nedra Sillians sma 
fögderien Jag begynte tak med dem på vackert 
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maner och frågade hvad deras tanka var, efter 
de så anlägne varit att begäi^a en så stor samman- 
komst, men biel* bemött med en hop otidiga 
utlåtelser, och de som ej svarade sågo rätt bi-* 
«tert på mig, då ändteligen Pehr Andersson ut- 
brast med hög röst till mig, skall du blifva 
Riksdagsman, som gjordt allt det som rasande 
är, och skaffat krig på oss, det skall aldrig ske; 
ingen gammal Riksdagsman skall af de skälmarne 
blifva i bondeståndet, utan vi skola nu tli nya, 
och rätta hva^ som J gjort galet; kommer du 
dit så skali endera du utom ståndet eller skall 
jag ut, endera skall sätta hufvudet till, icke en 
enda gammal skall bli der, fast mindte liyarkea 
du eller Olof Håkanson: detta var hans första 
ord. Jag blef väl något ifrig, och tyckte jag 
ej förtjent sådant, och gaf väl något af mun- 
nen tillbaka, men det halp intet Äntehn gick Pehr 
Andersson bort och jag litet efter, då de Depu- 
terade, som med mig voro, klädde skott för dem 
med ovett, för det socknarne valt mig. Enär 
jag gick derifrän mölte jag berörde Pehr An- 
dersson helt allena vid så kallade Hindrich Leut- 
kers hörn, icke långt ifrån den stora samman-/ 
komsten, der jag såg mig om, om någon skulle 
se oss, tog så Pehr Andersson i kragen med 
handen och höll honom stilla, samt frågade^ho- 
nom hvad skäl han hade att så högt ropa om 
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thig, han hade sitt samma läte, då ifren rann 
på mig, at jag tumlade om med honom, och 
kramade honom något hårdt, hvarvid jag märkte 
hos honom någon häpenhet, och att hans stora 
mod saktades j jag väntade derpå icke annat, 
an att han skulle tala om det, för menigheten^ 
för hrilka jag bar fruktan, och deras sällskap 
den dagen icke mera sökte^ men fick veta a£ 
de Deputerade, sora voro ifrån mina Socknar> 
att han då han kommit in icke nämt derom; 
orsaken tror jag väl hans stora sinne varit, att 
han icke velat så skulle hetas, att jag skulle 
rordt honom och han icke kunnat försvara sig. 
Jag var dermed ganska nöjd, och märkte af 
lionom andrå dagen mer höHighet än jag för- 
modat^ då samlingen skedde på Kongl. gården. 
Med mitt val blef snart beställt, och inga be- 
svärs-puncter hade mina Deputerade, som nå- 
got hinder förorsakade, men de andre Socknarna 
stodö der mycket länge, och hade Sal. Herren 
lillika med begge Härad^höfdmgarne Herrar 
Brenner och Reudker mycket med dem att göra, 
innan de förmådde dem utesluta en hop med 
punkter, som hvarken voro nödige eller an- 
ständige, då ock svåra och fasliga utlåtelser 
af den öfre Sockenallmogen utbrusto , ibland 
annat påminner jag mig, att der blef oror* 
tält det TuU-Arrende-Societcten ville inrätta en 
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TulWcammare emellan Noirige och Dalame^ 
som dem blef foreställt, hvarpå svarades , af en 
Lexands karl, ja sätt man dit tull, vi skola snart 
slå ihjel tullaren. Sal. Herr Presidenten Lindr 
creutz fjfpgade, hur sade du? denne svarade åter 
med hog röst: vi skola slå ihjel honom; detta 
togs ej ändå så hårdt. som jag förmodat, 
och vet ej heller huru då fanns nyttigt, efter 
då allaredan ett disperat väsende var inrotadtj 
då den dagen öfra Kopparbergs fögderi, Wä- 
sterdalarne och Gagnäfs Socken i Säthers fögderi 

^öllo med sitt val pä Pehr Anderson. Näsgårdi 
län ville göra det samma, men dertill nekade 
Pehr Anderson, att han ej mera kunde åtaga 
Sig; in summa han hade då allt förtroende ibland 
tiienigheten i hela länet; och jag af alla be^ 
skyltes för ofvannämde fel, och ehuru han i 
min närvaro var höflig, feck jag likväl sedaa 
v;eta, att hvarest han rest han alltid h^t mig pä 
tungan, såsom den hvilken gjort hela landet , 
skada ^ och' satt det i den vidlyftighet som det. 
då stod, detta Var hans ord; m^xa slagit med han«* 
den alltid på en kruttaska hvaruti han hade sina 
besvärs-puiikter, och sagt att här ligger det som 
akall rätta. Jag träffade honom ej sedan förr 

, än vid Riksdagens början, då begynnelse - ocli 
kontinuation skedde, utan minsta förtroende 
honom och mig emellan; ja mest halfva Biksr 
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ången att n ej taUesi vid ett enda- ord, pto» 
$tåndet; hvaregt han nog bullrade och had^ ej 
ondt efter sina Yederiikur; men med fgruudraii 
Wfi så väl Jag som ståndet, att då jag rar ut« 
' var han dubbelt häftigare än då jag var tillstH? 
des, så att de beskedligare i ståndet måste iblan4 
ut och leta mig igen, att jag skuUe komma in, 
och sade, Pehr Anderson rustar så att ingen 
får taga sig något före^i hvilket en del märkt?, 
i särdeles god mån då jag inkom att han oaktad? 
«g. Om han under den tiden hÄft någon korre-?* 
^ppndana tiU orten, som gjort dem mera yra, 
yet jag ickcj^ men alJt mer och mers^ Tabute 
^rumlethem. i orten, i synnerhet då aucoeasiona 
«aken blef rörd hos Riksen» Ständerj, då ej ondt 
yaf efter rykten och pasqviUer. Finsfce K^am^ 
panjen, spm allt värre och värre spordes. Qm, 
^'arde hos . å,en\ en farlig konfö$ion, så att 
-den som vill^ sjunga utur den ton att Ud 
,vore att rör^ sig,, och fräls^ rikejt, hade ej svårt 
for att få förtroende och kredit hoa demj arbet*- 
Jkarlarne ifrån dé ö.lre Socknarne aamt sågam^ 
h vilka vistas i Stockholm (Dcilkfirlctt^ &Qni der 
jpda sig ^enqm vedadgpiri^), hade ej d^ hästft 
^aker alt bära hem, och alla landsorter hvare^t 
,de^ ggnoujigingp ropade på dem efter JPalkarlar7 
nes ankoins^t; hvarest villervallan rätt så myo* 
ket om icke merja var inrotad, JJetta hjelptoi 
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under af de många n^eningar, som blefvo ibland 
rikets invånare, jja ibland sjelfva Ständerne, qoi 
iuccessionen, ty sedan det ej lyckades med hans 
nuvarande Kejserliga Höghet Carl Petter Ulricbs 
enhälliga val^ Järer något hvar beflitat sig om 
plantera i de oskyldiga invånarne pcb isjnner- 
het menige allmogen åtskilliga tankar, ooh deri- 
bland beskickningar,, som till Dakorten anlän-r 
de, hvarest de haft något hvar att syssla med. Jag 
tar åter Gud till vittnes, att hvad mig angår, 
aedan det första JSlog bom, jag var for mii) del 
så villrådig -^p att jag ej visste någon att tänka 
på, men fick likväl veta, dela igenom arbets* 
^adar dela ock andra ^ att hem i orten redan 
före Jul skulle omtalas någon prins, 3Qm skulle 
vilja igenom gammal skyldskap vara nära om 
Kronan, med tidenj men icke var det nu \Åv 
Krongl, Höghet j som ock sedermera bléf be*» 
Jcant hos Ständerne, Qoh samma höga, Prins (ifrån 
Birkenfelt) ibland Kandidaterne blef nämd. Jag 
reste derpå hem till JuU och att ingenting, som 
jag lofvat, bör förtigas, jag Vill nämna^ blefmig» 
innan min af resa skedde j^ lemnadt af en Auditor, 
hvars namn är Magnus Seren, ett Slägtregister 
på Fursten af Etiiin, nu varande vår allcrnå- 
digste KongU Höghet^ Jag talte väl med några 
l^amerater i stillhet derom, som då^ icke viste 
^ig obenägne ) men vid hemkomsten torde ickft 
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Hamna det för någon', icke heller fann jag det 
vara anständigt, efter då stod I vida fältet hvil- 
kcn Riksens Ständer skulle falla pä, utan vid ett 
vistande hos Kroho Befallningsman Jacob Berg^ 
kpm j^g uti en diskurs om Succession, hvarjiå jag 
lemnade sainma slagtregister, som ibland hans 
papper nu efter hans dod torde finnas. Men 
då jag i 2o:de dags tiden kom tillbaka började 
talas om Danska Kronprinsen, den jag aldrig 
förr höi't nämnas, och var då som jag märkte 
en stor del af ståndet honom tillgifven^ som 
mer och mera ökades, oaktadt niine mot- 
skäl, då ändring var intet till att göra Ståndets 
I^edamöter emellan, utan blef en ganska stark 
fors efter händ, som intet var godt raötsägfu 
Dock vet jag visst att den tiden* i Dalarna aldrig 
var menighetens tanke, utan sam ofvannämdt 
är, blef i de öfra Socknarna utspridt om Prin- 
sen af Birkenfelt. Dertill förmenas haf va bidragit, 
efter jag allt bör nämna, en resa s»m Auditör 
Klingström gjort uppföre till Västerdalarne, hvil- 
ten berättas yttrat sig uti någre hvarjebanda 
saker, på åtskillige ställen, och föreställt dem 
landsens räddande nödvändighet, samt, som be- 
rättas, lämnat dem skrifter, hvaM innehåll jag ej 
har mig mera bekant, än efter sägen, attiNass 
Sockn skolat varit lemnat en som begynt med det 
i hans tid . • • Om Kr KongL C9mmi$;n fkulle 
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behaga derom någon mera underrättelse fnhämta 
vill jag uppgifva de Personer som skola varit när-^ 
varande, lör hända om de blifva noga exami- 
xjerade, veta de gifva tydligare vid handen; jag 
lemnar allenast denna berättelse som jag fått 
honom , med samma förbehåll som jag i begyn* 
Helsen gjort, att mi^ ej bevisningsmålet påläg- 
ges; helst jag nu så långt efteråt ej kan på- 
minna mig af hvem jag allt detta fått veta. 

1:0 Uti Näss Sakers tia skall berörde H:r 
Klingström haft åtkilliga utlåtelser, om Sveriges 
olycka samt orsakerne dertill, oqh det i då va- 
rande Lansman Anders Schedins,'PresterneEng- 
zelii och Schulteri, Nämdemännen EsbiörnLars 
och Olof Larssons närvaro, hvilken sednare är död* 

2u> Hos H:r Länsman Arvid i Nå^, mera 
rådplägning, med berörde Anders Schedin, Es- 
biörn. Carsan, Olof Larsen, och en hal^ bonde 
i Borg, §om skjuter Elgar, hvarpå bem:te Olof 
och Esbiöra farit till JLexand några resor, och 
lemnat skrifter ifrån sig, uppläsit dem på gäst- 
gif varegården och hos Olof Larson i Väl ta, samt 
sedermera fått dem till näste Olof Olson i Akrö, 
hvilken nu är död, men denne insatt dem i ei| 
ask hos Länsman Joh. Schedin i Lexand, men 
åter dädantagit den^ enär Rebellion .var till än- 
dfi i November, hvaröfver Länsmans huatru gladt 
fiig^ att hon blifyit af med dem« 
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3:0 l^enne Anders Schedin följde sedåa, 
H:r Auditeur KHngström till Stockholm , om jag 
rätt mins i Februari, dem jag oförmo,del:n träf- 
&de hos H:r Rådman .Kierrman, och efter slu- 
ten måltid animerade jag Anders Schedin att. 
följa mig derifrån, samt sedan om morgonen 
derpätill H:r Landshöfdingen Wennerstedt Hvad 
bans ärende var i den resan stadnar alltsam— 
mans i tankarne, men han reste hem igen, uch 
vill tro^ att han ingen orsak gaf till någon oro« 

^•o Vid samma tid reste s>:ne Morkarlar 
ifrån Stockholm, som om morgonen kommotill 
Schedins qvarter, den ene vid namnet Sticko 
Erich Ersen, nu Kyrkovärd i Mora, och Daniel 
Larson i Nöret; jag märkte någon hemlighet 
dem emellan samma morgon, och af någon ut^ 
låtelse och min tycktes de bafva något nytt i sin«« 
net, men intet hörde jag som var att bygga på , 
omsider fick jag oc^ veta, att då desse kom^ 
mit hem ha de ifrån första inkomsten i länet 
yttrat sig om detta rikets farliga tillstånd, och 
dess befrielise. En SoUbyggare {SoUerobyggare) 
skall ock varit med, hvars namn jag icke vet, 
men isynnerhet skola de i Lexand hos Daniel 
Carson i Sågen, i dess egen och dess fostersons 
Lars Bengtsons, Pehr Olson i Boda, och Olof 
Pehrsons på Kullbiorkas närvaro, yttrat sig att 



Digitized by VjOOQIC 



de hafva order tillsäga Allmogen att utan up« 
pehåll komma 4 man äf Soldat«>roten till Stock* 
bolrn &:c. då Sticko £rich och' Daniel sedan 
rest igenom Rättvik , men Solibyggaren heni till 
Lexand) och denne sednare der yttrat sig i 
flere personers närvaro damma skyndsamma äfen- 
de^ eljest går Riket under; skulle ock hafva 
nämt) den som skickat honom* Allt detta ha)r 
Väl som förmenas gjort en, farlig Scheck ibland 
menigheten i de öfira SocknarnC) men i de yttre 
ända neder om Lexand ingenting, utan de voro 
allenast åhörare utan att bejaka till sådant; men 
i stället för de omtalte 4 man af roten hafva 
de resolverat sig till skicka i eller ^ af hvarje 
Socken till Stockholm ^ och göra sig bättre un* 
derrättade, då de öfre Socknarne gjort bud till 
de yttre derom) hvilka icke varit obenägne att 
bifalla 5 reste alltså de öfre om Fahlun och der« 
uppsatte några punkter, hvilka som jag hört 
blifvit skrefhoi af en då varande skräddare vid 
namn Kihlberg^ som to§ sig före i denna Re-^ 
bellions-tiden vara deras Concepist, och der-^ 
före gaf 'från sig både verkstad och Gesäller, 
aamt Embete med, och följde på slutet mar-r* 
achen till Stockholm i Juni, samt står nu vid Hni^ . 
O. Delåvalls Kompani såsom gardes soldat De^ 
ras punkter, som då varit uppsatte, har jag väl 
*j aédt; men hördt att ^eu första skulle ang^ 
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örnrorde Succession, de öfrige gått ut på kri- 
get och finska kampanjen, och att få rensa 
bondeståndet^ hvaribland jag och Taleman varit 
nämde. 

Desse förfogade sig alltså vidare til^ Stock*- 
holmj och fick jag §å mycket mindre den aratt 
att tala med dem vid deras ankomst, aom sjelf- 
va bitterheten var pä mig ställd; de voro allt- 
så i 2:ne dagar, öm icke tiänirc 5:ne innan jag 
'träffade dera, då jag i deras qvarter sökte dem , 
och fann dem något blidare, än jag af andra 
hade berätteke. Jag ställde mig in så godt jag 
kunde, jag tror väl mest mitt tal gick deruppå 
att visa min oskuld till alla de rykten som på 
hiig voro utförde, de blefvo ock sä fogliga att jag 
i samtal om deras ärende feck mig inlåta> jap; 
rådde dem ifrån Successions-saken att röra i 
den allt hvad jag kunde, efter det allenast var. 
Riksens Ständers göromål och desse Fullmäkti--> 
ge allaredan blifvit förvandjade ifrån den om- 
rörde Prinsen, och ville med Ständernas göro- 
itnål äfven låta sig nöja; men att resa tillbaka 
Utan att förrätta något, i deras ärende, var väl 
pmöjeligt att råda dem ifrån. Jag påtog mig 
derf öre att uppsätta en supplik till Kongl. Kom- 
missionen om finska^ kampanjen, hvilken gick 
jlerpå ut att de brottsliga skulle straffas^ meq. 
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deras 4)ublike ytlrande var dä, så Tal for mig 
spm allestädes hvarest^ dé voro, ja inför så val 
Öfverhfeten som kommissionen, att ingen af deras 
henixMavaraxjdé kiuide förmås ulslä|.'pa någon Sol- 
dat förr än straffet g^tt öf ver de brottslige Ge- 
neraler med flei''e. Samma supplik lemnade jag i 
deras händer uti H:r Landshöfdingens närvaro, 
då jag den sjelf i koncept i deras närvaro f er 
dem uppläst, konceptet derlill har ännu vid ef—" 
terseendet i behåll, hvarpå samtel. de Depute- 
rade fingo företräde för Kongl. Kommission, och 

defpå skriftel. resolution. Änteligen blef jag 

anmodad, om jden andra ^^ som de i sina punk- 
ter hade, att till bondeståndet uppsätta en sup- 
plik, om krigsorsakeme, hvilka skulle igciiom 
bondeståndet efterses, och begäras bli allom 
' kunnige^ Jag kunde så mycket mindre neka dem 
i. det, som det var jitst hufvudmaterien hvar- 
före alla på mig så gramse voro, jag har ock 
af ven samma skrift i koncept behållen, d^rpå 
de begärde i bondeståndet företräde, och som 
snarast yttrade sina muntel. tankar tillika här- 
om « och kan jag ej påminna mig, om de i bon- 
deståndet då nämde någon Succession. Jag ville 
detpå såsom mina landsmän, ja någre mine 
Grannar, intet släppa dem bort förr än de hos 
HansMaj:t sökt ställa sig in i nåd, for ett så 
olagligt ärende^ som kunde t£^ illa upp af vår 
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nådlgste Kotiun^; beqVämde dem alltså derttll 
att söka fa företräde, dä jag at denl b?ef anlitad 
föra ordet. Vi fingo deiji ilådeil, öch H.i^Laiids» 
liöfdirigert följde sjelf med Upp, lival^cst jag ä 
deras Vägnar bad Hans Maj:t ej taga onådigt 
vpp alt de kommit hit lill Stockholm ^ orsaken 
som dem, drifvit var att ställa ineillgjiefen till- 
freds hemma ^ soiii då Val* i yrsel ^ hvilket Vörö 
deras egne ord för iiiig> och försiikrade Hans 
Maj: t om all uilderdårlig lydna Äfc: Hans Mäjit^ 
som alltid Varit nådig, tog sådant äfven nådigt 
upp, och befallte dem helsä henii gaf dem ock 
18 Dukatetj Söm haii lade i miil handj att ef- 
ter hans nådiga ord uppdricka dem till frukost J 
jag gick ut tillika, med dem> och bar deW i miii 
hand tills jag kom ut mot trappan vid Garde^ 
roben^ då jag bad dem stadiia och l*äknä dem^ < 
för misstanka ökullj då Vi failrt at< de belöpte 

. gig i Ducat på hvarje^ efter de voro i^^ ödh jag 
den i8:de« Mirtegeiij Söm mig skulle tillköliiöiaj 
trakterade jag dem öied fnikost på vid Jlid^ 
darhuskällaren med alltsammans^ och d^ togö 
hvar sin till sig. Under' deras vistande def i 
Stockholm ) som jag iiu ej kan miuitas htLtn 
många dagar det vaf^ voro desse Deputerade 
nog vidlyftige; jag hade görä med Riksdags- 

. iakeme oeh Depiitationeme sä att jag sällan 

ti*äfiad0 
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trSlFäde dem utan dä pch då bmaftnarnejifliett 
t^ehr Andersor), som Ickö heller hade någon De» 
putation, följde xlem ständigt; 2:ne Helsin^ar^ och 
tn rusthållare A-än Roslagen h vilkas namn jag 
förglömt) men ruslhållarens mins jag lycktaspå 
tjvist, deSse vdro mycket deras sällskapare, som 
jag sedan Ivördl, och rili tro äfven gjordt dem 
nu begärliga Danskar att få Kronprinsen; allt 
detta var icke gocU motsäga j utan enär något 
derom ideras, neml. Dalkarlarnes, närvaro näm- 
des, ty de förr nämdes umgänge har jag aldrig haft^ 
icke heller fick desse sednare tillsammans med 
dem i något hus, tryggade jag dem i det sin- 
ne a(tt låta bli röra Successionen^ 'Ständerne 
halva nog dermed sysla. Jag betygar oek att 
dä desse Deputerade reste derifråh jag för min 
del kunnat, som jag tyckt, med säkerhet besvärja 
ött intet ondt syntes eller var i derad ' faggor; 
som åtskillige lade sig vinn om tillika med mig 
att befästa dem deruti, ibland hvilka var Sal. 
H;r Sekret, Troilius , som gjorde en måltid för 
dem allesamman, ock efter ofverläggning med^ 
mig och taleman Olof Håkanson endast ville 
aanila dem att råda dem ifrån allt ondt uppsåts 
Få nitt anbud kommode ock dit till källat-en 
Hoppet, hvarest de af berörde Sekret, blefvo f äg- 
sade näst för deras afresa, och med mycken^ 
ffändl.. fvr. Skand. Hut* .i3 
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föreställning af oss alla 5 nämde^ fingö yi deras 
försäkran oiji^ull. Iydiiadx4 tiUslyrkande då de 
skulle köinma hem. Jag kan icke påminna mfg~ 
om jag sedan råkle dem något, utan lefde i 
säker förhoppning om allt godl; men. Pehr An- 
cJ(^rson gaf big i iölje med dem hem. Huru de 
samtalats på vägen eller hyarest de sedan tagit 
mta Instruktioner vet jiag intet; då fick jag 
emot förmodan höra att då de kommit till lands- 
skiilnaclen Brunbeck, hvarest H;r Landshöfdin- 
gen var förut rest och gjort stämning med den 
delens Allmoge i Näsgårds län som hörer till 
Westmanlands Regemente, att iörestalla dem an- 
gelägenheten med soldaternes utsläppande, som 
desse äfven emot Hans Majits allernådigste or- 
der det till nekat, och de äfven på hans före- 
ställning låtit sjg beqvänia, hafva dease Depute- 
rade med Pehr Anderson dit anlänt, som ^llt . 
förr bekant vara lärer, och jag håller onödigt 
här' upprepa hvad jag hört der passerat. Deras 
resa har äntpl. anländt hem, men hvad godt 
dé uträttat lemnar jag derhän; det begärde 
tiandstinget i Lexand, blef strax i alla Socknar 
bekant :^ jag kom ouT Påskeafton efter hemifrån 
Stockholm, som jag tror var nästan öfver S 
dagar sedan desse Deputerade komnio hemj jag 
talte med menigheten i Thunå och Säter för 
hvilka jag var fullmäktig, och kan uppriktigt 
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' berätta att alla lofyade lydnad och att slä^^a ut 
sina soldater, men då i jag 'Söndagen näst efter 
Helgen var i Socknestäoiman och emot slutet 
berättade att jag skulle dagen derpå resa till 
Stockholm, svarades mig att jag först måste på 
sammankomsten i Lexand. Jag solote väl of ver- 
tala dem diCt att slippa, och f öreställte dem om 
de ej trodde angelägnare vara, sköta sysslan 
och deras ärender på Riksdagen , än att resa 
till Lexand, hvarest jag ej kunde finna något 
god t för dem kunna uträttas; men blef igenom 
ett allmänt och häftigt utrbp besvarad, att jag 
måste följa med dit först och sedan resa till/ 
Stockholm och ehuru det föi: mig bar emot, 
emedan jag visste alla de elaka ryckten, som 
om mig vora utspridde, intet skulle hafvanågoa. 
god påföljd med min resa, likväl måste jag^ 
rätta mig efter, dem, och tähkte det må gå hu- 
ru det kan, jag skall utan fruktan bjuda till att 
rätta så mycket jag kan. Det led till den utsat- 
te dagen, och resan skulle ske, då till mig kom- 
mo Deputerade ifrån de yttre Socknarne Hua- 
by, Hedemora, Sked vi och Thorsång, ibland dem 
var JBeronius i Husby ^ som sedan led dödsstraf-^ 
fet. Första Bataljen begyotes hos mig, ty denne 
Berönius, som var en häftig galning, låt ej på 
min föreställning ,rätta sig hvad fara Riket stod 
ffii om ej alla gemensaimt skulle släppa ut sina 
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soldater och försvai*a landet; då Ryésén , ööttt 
icke var långt borta , skulle utan motstånd \un- 
na gå till yåra hemvister ,.om alla gjorde "som 
\årt regemente och ligga hemma; haii svarade^ 
men de andra tego, vi skola tära värja mot 
Ryssen i dörren, dä ifren rann pä mig öchjag 
£ck i honom, med en hand, och med den an- 
dra uträckt i största fors att slå lionöm en 
örfil, men min hustru jemte en annan af de 
Deputerade fingo i armen på Ipiig att jag gjorde 
halt, då jag med lika ifver rustade åt dem alla ^ 
att om de hade sådan tro, och ville som De- 
puterade resa till Lexand, der de äro galna 
förut, lären i få se en underlig utgång &c; men 
då lofvade alla närvarande att ingen annat sknl-* 
le göra än styrka till lydno , hvarpå Beroni mutt 
bief terameligen tillstoppad. Derpå bar det ut for 
oss, och då vikommo till Båtstad i vår Socken 
Tuhna, hvarest alla Morekarlar lämna qvar sine 
båtar då de om våren gå på arbete, togo videit 
'dristigheten pä att: välja oss en tjenlig båt, och 
ro dit till Lexand, som var 4| mil efter Elf-^ 
ven. Vi kommo aftonen förut innan samman^ 
komsten skulle ske till Lexands nohret, dåun-* 
der hela vägen jag ej annat fann an alla voro 
ens sinnade sjunga ur mintoti^ som var til! lyd«-* ' 
no, för Öfverhetens orden Då vi kommo mot ^ 
landet 9tod der en Lexands karl| vid najoafy 
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Påhl Isakson^ soiq i IStockhoIm gått många, åi^ 
^ med en galen Process, och födt sig med smÄtt 
]arbi?te; denne visste jag yar icke min vän, eme-*' 
dan lian begärt af bondeståndet kjaution i sin 
tokiga sak att iä den upp i Kojigl. JustitieRew 
yisiqn» mztx jag nekat och hundrade detsamma; 
oaktadt han ändå. fick en hop af Bohuslän-» 
ningar Q9b flere som gjorde detsamma, till håna 
ringa fördeh Denne bad oss komma i land^' 
han hade beställt oss godt qvarter, ledsagade 
oss så till ea beskedlig Nämdeman vi^ namn 
Gustaf Olofson, derest en del Deputerade voro 
ifrån de ofre Socknar^e allaredan, en delsam-* 
lades der efter hand, alla vi^te sig beskedlige^ 
och hörde mycket på min föreställning j med 
ett prd jag fann ingen af alla Socknarne som 
viste sig obenägen till Soldaternas utsläppan-; 
de, bara en ifrån Skedvi vid namn Hans An--; 
dersson, hvilken ej[ heller talade högt emot^; 
utan ställde sig bakom min rygg och gjorde 
miner, till de andre, att de ej skulle lyda mig; 
och då jag af en hlef varnad att se mig till^ 
baka i hast, stod han bak om jnig med en: 
knytnäfvair och ond min. Jag tog honom ann 
med en temlig stark föreställning', då jag af alla 
hade medhåll > så att han sedan icke heller tor-l 
deså visa sig. Ifrån allaSoc^knarneafdeöfreha^' 
^€ de hvar aine besvärs-punkter dem jag måsfafi 
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titta och läsa, och gingo nästan alla nt på ett, 
om kriget och Finska kampanjen; Inägot mera 
"kunde våraprivat, men jag mins det ej. Apost- 
ladagarnes borttagande var icke heller det min- 
sta. Vi förnötte mest natten dermed, och stad- 
iiade ^nteligen i det slut, att de punkter som 
voro ifrån Venian skulle bifallas, men regleras 
tättre. Om morgonen derpå, samlades åter des- 
se Deputerade i en stor stuga i samma gård , 
då de begärde att jag skulle ställa samma punk- 
ter i bättre ordning, jag tog mig före att be- 
gynna, men kom icke långt förr än en stor 
samling af menigheten kommo in, att hela stora 
^stugan blef full: jag talade med dem efter mitt 
garalä sätt, men det blef obehageligt upptagit, kom 
alltså någre stormandes med stort rop fram till 
lordet, och höllo käppar i' vädret samt slogo i 
bordet att papperen och bleckhornet flög långt 
bort ifrån mig. J^g gick derpå ifrån bordet och 
ut genom dörren; då jag i förstugan anlände 
ropade en liten karl, kom och låten oss taga 
Tast denne här, sade han om mig, då denne 
omtalte Påhl* Isaksson infann sig strax, och 
ined häftig utlåt else sadcy du skall bli annor- 
lunda handterad här än i Stockholm. Jag såg 
iafängt vara försvara sig, Hvkrken med miin 
eller hand, gick så obehindrad min väg genom 
portehj emedan dä ingen var resolviérad gripa. 
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till,' och gick fram till Skolmästar-garden som 
uärmast låg^ men ehuru jag med Skolmäslarn 

icke var ringaste bekant, tänkte jag likväl råka 

I» 

en Prest, som ^kuUe försvara mig, men. tralla- 
de den olyckan att han ej varJieumia. AndLeliT- 
gen då jag der sutit litet utkom då Landshöf- 
diagen ifrån Prostgården tillika med Major 
Wrangel och en hop Kronobetjenter, dosse 
gingo i $ocknestugan och jag följde , satte mig 
8å främst vid den långa bordsändan, näsit det 
lilla bordet, som varit satt för Landshöfdingen^ 
och tog fönstret till min säkra flyckt om öfver-^- 
yåld skulle begynnas, men vdå jag såg mig om 
stodo några ioo:de personer utanför fönstret, 
som ej rymts i Socknestugan ehuru stor hon var. 
Hvad åt«r der passerat lärer äfven förr vara 
bekant, mqn det kan jag berätta att enär Lands- 
)iöfdingen gjort ett ganska , bevekh'gt tal och det 
var ändadt att de skuUe ge svar, blef stormen 
så häftig att på det långa bordet hvarest jag 
satt, intet syntes annat än ben och skor, och 
hufvuden stodo i taket, då Landshöfdingen blef 
förd ifrån det lilla bordet, som nära intill mig 
stod och bort i vrån. Jag hörde ingen skillnad 
på deras tal, utan allt ett sorl* hade ock äm- 
nat begära röst och få tala^ hvartill jag reste 
jnig på bänken, men af en beskedlig Nämdeman 
blef varnad, sonx jag ock tror var det bästa. 
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Ändteligen stormade de" ut, då Jag helt fritt 
spasserade genom dörren, och följde sä den f9rat— 
nämde Krono-^Befallningsman Berg titt Kaplan^ 
ap. spisa middag. Jag föreställde samma Kro-« 
so-Befallnin^sman oin icke vi kunde gå i Pro-» 
stegården^ men han svarade att vi äro $äk-« 
rare hos Kaplan Qottmark än hos Prosten, 
ty honom äro de onde på; detta skedde roeel 
ro, och tänkte jag icke på mera dndtj me» dä 
jag skulle gå derifrån tiii Socknestugan, hvares* 
de Deputerade ifrån Sacjcnarne åter skuUe sanv^ 
las, mötte jag en afskedad Rustmastare Sahlw 
sten, soiQ hade stort skägg, den jag då icke 
heller kände, han sade till mig, hvifti skall du 
gå? jag svarade, till Sacknestugati att råka de 
Deputerade, han sade, Gatu Erick liar skickat 
mig efter dig , han vill taJa med dig, jag frå-»- 
gade hvar han var, han svarade jag skall visa 
dig. Denna Gatu Erik var deras Riksciagsmån 
1741 års Riksdag, dä kriget begyntes. £närjag 
kom till Gästgifvarens port, icke långt ifrån Sock-- 
' nestugan, sade han, här är han, jag gickderpå 
menlöst in och tänkte ej på något förräderi j^ 
tittade så in i ymserum, hvilka alla vorofulla^ 
gården likaledes med manslcap; emedlerli^ för-:- 
Svann min vägvisare bort, i hvart rum jag tittade 
och frågade efter Gatu Jerker, såg jag etthem*? 
ligt taslioide och stötande på hvarann, hvaraf 
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Jffg märkte något ondt,' 'men var då fåfingt 
»chapera. Jag gick derpå igenom en stor Sal till 
en kammare innanföre, hVarest några Länsmän 
och en Uppbördskrifvare voro, denne sal var 
ock ölVerfylld med folk, och då jag kom iil 
till desse Kronobeljenter sade de till mig: det 
var lycka att du icke varit h»r'nu emedan buU^ 
re t påstått ;favad då? sadls jag, liar du ickehörl 
huru de slagit och släpat Ga tu Jerker ?> vi tro 
knappt han lefver, och inte ha ^i- tordas ut 
och hjelpa gubben. Denna gubbe var snart sina 
några och 60 år, men beskedelig karl, och 
lefver ännu; sä, tänkte jag, nu ser jag förråden 
riet> är intet godt länge qvälja mig här inne 
att frukta för döden, gick så strax nt utan att tala^ 
ett ord med Kronobetjenteme , och då jag kom 
ut genom dörren öppnade de sig tills jag kom-* 
mit i Salen,, då de började skuffa hvärandra ia 
på mig. Jag frågade hvad det vai* för ett vä-* 
sende, då eit allmänt rop blef, papp i honom 
och lit på dörren, da grepo således i beggear-» 
marna och genom dörren på gården och sedan - 
genom porten, då folk ur alla rummen kommo 
utstrommandes, men jag blef beledsagad i fram-* 
sta paret, och då jag kom niidt i porten tänkte 
jag: hvad vill här bli af? efter alla ropte slå ihjel 
honom; ryckte så i en hastighet mig lös och 
satte till att spiinga; kmui Aook ick« iiUikft-i bast 
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hvarest jag skulle taga vägen ^ utan sprang om 
Sockenstugan der de Deputerade voro och be- 
gaf raig åt hembeten, ehuru omöjeligit det va- 
rit kunna komma' dem så långt undan; men 
enär ^g sprungit ett stenk&st eller mera^ och 
var långa skillnaden emellan mig och den stora 
hopen, hvilka alla kommo efter; kojnmp aåjgra 
man emot mig, och då de som efter voro ro- 
pade, tag fiut honom^ räckte de mötande utar- 
marne^ Elfven var på ena sidan och en gärds- 
gård på den andra, jag måste alltså stadna och 
^ta det ödet mig öfirergå^ som Jag intet kunde 
undgå. De grepo mig alltså med större styrka 
i armarna, och strax jag öppnade snun och 
frågade dem hvad jag hade gjort, fick jag käcka 
örfilar alt bloden rann ur näsan och ned öfver 
bröstet, bakom luggade de ur mitt hår, och ea 
stor del ropade vi ska kasta honom i Elfven , 
en del ropade vi yille alå;ihjdn, en del sade, vi 
ska kasta honom i kistan "^y^ dit det och fort 
gick. Då jag kom på trappan vände jag mig och 
åter frågade hvad jag gjort, då svarades med 
atortsorl, du har skafiat oss krig, och sålt bort 
;v åra Soldater tillika med Finland, och nu vill du 
åter , sälja bort dem igen. Jag skulle ursäkta 



*) 'Bttngelset vid domtfra^stälien. 
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Dfiig, nien ratt som lag öppnade ,inun kommo Aa 
i högsta hugg med käppar och mattade til huf^ 
vudet,' som jag gömde inom dörren i ^uf kistan 
cch måste krypa efter, men yände mig, åter 
i dörren, i mening at £1 tala, då samma käpp- 
slängar dundrade i väggen. Jag drog mig in, 4e 
0logo dörren sedan til}, oöh jag lade mig Vän* 
tände på ett skyndsamt slut, och befallte 'mig 
i Guds hand, men intet läs fingo de låna, som 
jag hörde de talte om, utan en haspa lades på. 
Övad forsmäd^lser tfe då utom talte om mig 
hinner jag éj beskrifva, men det svåraste var 
höra att en frågade hvad kistan vore värd: de 
skulle focänna tipp både mig och huset; jag 
måste tåW och smälta , och ändå,gudi vare ära, 
med fStt ep underlig sirinesfdrnöjelse, att jag tyck- 
te mig ku»nat*sofva der inne om jag fått vara i 
fred. Jag fick ändteligen höra det en vid namn 
Nils Jonson, sorn var I>eputerad till Stockholm 
i Mars, han kopi till den derstående hopen y 
som till en stor del rar f^kädda^ Soldater, 
som jag några kände, bdh sade till dem att de 
icke gjordt rätt somkaistat mig i kistan, man han 
Blef afspisadmed ett korrt svår, att o«n han ej 
teg skulle han in nfed. /Derefter kommo de 
ändra Deputerade från alla Socknar och lupo 
jpbland dém> som jag tyckte ville atälk till r$t- 
te, dock utAn verkan emedan de 0j ttort torde 
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Jåta; m^i en vid namn Mats Danielssoii i Ve^ 
strå Vik, hvilken i saaimankumsten uti Sookne-. 
stugan näst törtt förde^ klubhan skiftQvis med' 
Pehr AnderssoD, då Ijuct skulle äskas, var ock 
äfven Lexauds Peputerade till Stockholm til- 
lika med de förr nämde, sqm ^^grep till med 
ifver ock förbrädde dein at 4e gjordt galet ^ 
gick derpå ifrån .den hopen till Prostgården 
derLandsliöfdingen vair: Dit alle de andra jpe-^ 
puterade förfogade sig; och då de kommit fram 
har Landshöfdingen stått. på hron, oeh^^gat 
ojii ingen torde drista sig taga ut mig utm* ki-^ 
stan , hyarpå dessa togo driatigheten till sig och 
ko^tu nia -tillbaka^ då }9kg ig^om gluggen såg 
Mats Danielsson steg £ram före den hc^xen som 
Hiig angripit hade^ hvilka ännu stodo qvar^och 
voro några hundrade åfnao. Hvad han då^ talte 
hörde jag idce> m^n en flerdingsmun yäd namn 
Lats Larson kom till dörren och ropade , Jk>haok 
Pehtsson, kom ut; jag tänkte att han' vajrlt af 
dem som driftit .mig derin, jag svarade, jag 
blir heller bär inne än går ut till den eUka 
hopen, men då han sade jag har £4andshQfdin-« 
gens Order, kom, sade han, hvarpå jiag kund^ 
n^ärka at han Tar rätt i ärender,, ehuru jag^ 
visste at Landshöfdingens makt clå icke var stör« 
re än min, gick så uf^ och under gåendet tvätr 
tade a£ mig bIod6t ped Bäsdj^eU; gickfåifråa. 
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åeti cle^stäeiide stora bopeii vtföre till ProéU 
gärden, då de småningom kommo efter, I Prosts- 
gården ttäfFade jag Herr LartdsLöfdingen tillika 
med Major Wrangel^ Uandshöfdingerl var dä 
fält bestört, och visste , ifcke hyad ingång med 
honom skulle tagä^ efter han såg menigheteit 
Vara på honom sä förbittrad, hvtlket utsprid- 
de elaka ryekten omiakat, som ock Kongl. Kom-^ 
ftiisionen lära äfven förr vara kunnige om. Jag 
tar ej länge inne förr än den ömtalte KapJan^ 
hos hvilken jag åt middags stod utan för dor^ 
ten och skickade in efter mig, och d^ jag gick 
till honom tdf stodo tfirarne honom i ögonen för 
hans åhörares oregerlighet skull. På anmodan 
tnåste jag följa honom hem, och berättade ho-- 
ftom förloppet af 'hvad som med mig passerat^ 
och vid återkomsten till Prostgården igen var 
då allaredan Landshöfdingen bortrest, h vilken 
ined fara kommit förbi dien stora Rebelliond 
hopen som vid gästgifvaregården och Sockne- 
stugan då stått, och hade det ej skett om icke 
Pehr Andersson stådt framför dem som en 
Chef och förmanat dem till stillhet, h vilket 
ibidä ej full verkan haft, utan vid förbikörandet 
hade de rusat efter vagnen > som då med stark 
körning blef frälst Jag ängslade mig och talade 
ined H:r Prosten huru jag skulle träffa de Der 
puterade aom voro i båtlag meå mif ^ att js^ 
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'Skulle slippa bort derifrån och hem, ville der- 
före gå och söka dem på gästgifvaregården, mea 
Prosten bad mig för guds skull bli i stillhet hos 
honoiB till morgonen, läggandes det till att nvi. 
äro de fuUsnpne och värre än de. voro for en 
stund sedan* Fruktan att de Deputerade skulle 
resa från mig öfvcrvanntlenna fruktan, emedan 
jag tänkte att ojn jag blir ensam på landsvägen 
slå de snarast ibjel mig, gick derpå utan att lår* 
ta hindra mig af Prosten , som då rätt förf S<* 
rades öfyer mjn bortgång, upp till gästgifvare- 
garden , träffade de Deputerade i en kammiare 
till hvilka jag ingick och ehurn bistert de i 
alladörar tittade på mig, talade jag lika högtpm 
en olycklig utgång på. deras uppstudsighet och 
olydna utan att något våldsamt vidare på mig 
försöktes. Omsider ft^gdes vi Åi alla Deputerade 
till yårt förra nattqvarter hos benämde Gustaf, 
och ehuru jag våndades och ville strax ut. på 
båten £ck }^ ingen at bifalla , utan måste bli 
qvai* om natten. Om morgonen derpå skulle 
åter de Deputerade samlas, som ock skedde^ 
tillika med en myckenhet allmoge, men Pehr 
Andersson, som hade styrslen, var länge borta ^ 
öch ing^P yiftste livar han var; änteligen enär 
jag frågat ymsom de som kommo om de sed t Pehr, 
fick jag veta det han var hos Major Wrangel, 
^h ..4å, hafi $n ^tund der^fter kom, knorrade. 
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jag på honom för det han varit så ]änge, efter alla 
väntat pä honom, och ingen Deputerad förr 
ville resa bort. Kompaniet skulle ock samlas 
dervid byn, som mig berättades, hvarföre jag 
ännu bår större fara och fruktan ; jag frågade 
Pehr om han varit hos Wrangel, men han ne- 
kade; jag svarade, jo visst har du varit der, han 
bedyrade med ed nej, hvarpå jag fattade en 
misstanka om något hemligt samråd dem emel- 
lan, som jag aldrig förr tänkt. Han gick derpå 
in i den stora stugan , jag och alla följde ef ter, ' 
enär de stormat in steg han på bänl^en, och 
sade, nå gode vänner, det som nu är gjordt så 
lät det vara alfvare, att ingen släpper ut någon 
soldat förr än jag sfcrifver eder till, jag skall 
låta Eder veta när tiden blir, säje nu h var till 
i sin socken när J komma hem. Ehuru jag stod 
i fara kunde jag ändå icke liålla mig, utan som 
jag satt på bänken bredevid hans fötter sade 
jag, vet du hvad Pehr, sade' jag, det är emot 
mitt samvete, jag kan alldrig råda mina dertil , 
detta talade jag icke något högt, men han sva- x 
rade med hög röst och ifver, vill du intet råda 
dem dertill så råd dem icke ifrån, utan tig 
då: hvarpå jag åter med högre röst sade, jag 
skall svara för mig svara du för dig ; den- 
ne sammankomst slöt^ snart, men innan jag 
fick tmiifia följeslagare ut på båten, skulle d^ 
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hafvä' eii Copia åf vacatia PitnktGffnk ^ som 
förr pmrörcit, blifvit gillade; dcUa gick. äniiit 
på tiden och |ag våndades^* måste pirslutöt hjelpa 
till, och till hälften alskrifra ett €xcmplar^ men 
hvilken det tog vet jag icke \ Till Tuna kom 
intet- Änteligen reste vi till sjöss igeil , ooh vid. 
ouiroendet vid Majors Bostället, kora Wran-* 
gel sjelf ut på Elfbacken och ropade oss tiH-« 
^fcäka, aora dä voro något förbi, ciet vi åtlydde* 
Vid inkomsten hos honom sade han ingenting 
ulan bod. oss bran vin, hans Löjtnant Söderberg 
var ock inne; jag begynte slraxt alarmera, öch 
iäiiira mig öf ver detta tillståndet och profeterade 
en underlig och slär utgång, att men ii> heten satt^ 
»ig sä emot öfverhetens Order j alla voro mine 
åhörare^ men hvarken han eller någon svarad» 
ett ord, Jag väntade hjelp afhonom för -de Depu- 
terades skull ^mea det slog mjg felt^ alltså gällde 
sedan resan hem. utan svårighet utför Elfven ^ 
allenast vid Gagna f, deräst båten skalle till landa 
föras att stå, blefvo vi af Morkarlar, som skulle 
gå. på arbete, atackerade för båten vi tagit i 
Båtstad, Olofsgården, den dessa igenkände, men 
jag var då ej allena i den saken, utan oväaendet 
blef stillade med penningar* Jag reste da^n eftep 
hemkomsten till Sto£ikholm; mot Pingsthelgen^ 
fom då allt varit ach.yar i lika stånd hemmé 

me4 
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tned hiofsträfvigliet) reste jag efter H:r Landt- 
marskalkens tillstyrkan hem^med Pehr Anders-» 
Äon att försöka å nyo om jag kunde hjelpa förmå 
dem till lydno, då jag kan betyga att Pehr Anders- 
son Tiste sig upprigtig för mig, att han i sam- 
ma ärende var ämnader. Fredagen före Helgen 
var jag färdig om morgonen och väntade i mitt 
qvarter efter Pehr, när han ändteligen kom hade 
han frukosterat nog mycket, ecb han var ledsam 
enär han hade något i hufvudet, som icke var 
långt emellan, och var icke yärdt slå upp nå-* 
got tal med honom» Jag satte mig strax till 
häst, och han följde, då vi kommo upj^ för 
Kungsbacken, och redo i bredd, sade Pehr: vi 
ska resa in iiär framme ; jag kunde väl tänka 
hvad han mente, pien låddes ej förstå, frågade 
hvarest, han sade hos Ministern *); jag svara- 
de, det gör jag icke, jag sitter i Sekreta Ut- 
skott ooh far icke tala med någon Minister j 
han sade, å lappri^ du skall följa mig in, jag 
svarade, Gud bevare mig, skall jag förspilla 
min själs salighet for en Minister, det gör jag 
icke, ord«n voro knappt uttalte för än han i 



*) Dervid bodde den tidrti ingen annan Mi- 
nister än den Danska* , 
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fullt spofrstrek vek af på vänster utföra en 
gata till Carlbergs sjön, jag ropade, kommer 
du snart efter? jag vantar dig vid Norrtull 5 han 
svarade ja; och som jag; tänkte lärer han då 
tott sin häst i någon gård, och gått öfver ga- 
tan, men aldrig frågade jag honbm. Efter «n 
|:dels timmas väntande vid Norrtull, kom han, 
då jag var tillreds så att han ej behöf de stanna ; 
ruset märkte jag ock ökats något; han red före 
mig upp till skogsbacken, efter jag hade sva- 
gare häst^ då jag hänt honom sade han: kan 
du tro, han vill intet Soldaterna skola bli hem-* 
ma han hell,er? utan att jag frågade honom 
hfem han mente^ svarade jag, så; åter red 
han från mig. När jag andra resan hänt honom 
mot Järfva krog sade han, jag har sme butel- 
jer vin, jag frågade: hvar har du dem? i rock- 
skjörtet; jag: hvar har du fatt dem?, han: der 
jag var, du skall ha den ena med mig; jag 
svarade, jag kan v^ tro, den Herrn larer i9ke 
skänka mig vin, han befäste det med en Ed; 
jag, hvad är det for vin? han tog upp en bu- 
felj, jag tog ur korken och smakade, fann det var 
PontackjOch fick honom igen' buteljen. Vid an- 
komsten till Barkarby lade han sig i portlidret att 
sofva, och jag var inne hos Major von Otter, 
efter Skaraborgs Regemente var der; då håll- 
liarlen fått hästar och sagt mig till gick jieig 
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och Täckte Pehr, då begge bateljerna voro son- 
^erdiagne, eller trampade af hittar, och vinet 
runnit på backen. Vid hemkomsten till mig, 
Pingstnatten kl. i a , lade vi oss att hvila; om mor- 
gonen res^e han till vår Socken -Kyrka Tuhna, 
men jag blef hemma och hvilade; \iå ankom- 
sten om morgonen till Kyrkan har en stor 
ho]) menighet samlat sig kring honom i KJoc^ 
karegården; då Pehr sagt, Johan Pehrson är 
ock hemma, begge ha vi ett ärende, att säja 
Eder till det Soldaterne skola ut. Der harblif- 
vit ett sorl, efter Soldater voro ock i hopen 
med, hvilka igenom böndron gjorde allt qvM- 
sende; då Pehr fick till svars, har det blifvit Vn - 
skälm af dig ock nu; men vi skola betala dig; 
har JohiEin Person legat i Lexands kista, skall du 
tresta på vår. Pehr -retirerade sig, och kom sä 
i Kyrkan, innan Gudstjensten var sluten scha- 
perade han bort, jag fruktar eljest det blifvit, 
icke stort bättre för honom än sagt var. Efter 
gudstjensten hade Allmogen öfverlagt, att skic- 
ka en karl till Lexand ifrån Tuhna, efter den 
förr nämnde Hans Anåersson i Skedvi var der 
i samma ärende vid Tuhna kyrka, och kom- 
mit ö£vere,ns om Erick Erson i Våbeck, hvilkén 
ock för Tuhna var Deputerad till Stockholm 
om våren, äfvenledes till Lexand, då Lands- 
hofdingen var der, och, således myoket stor-* 



Digitized by VjOOQIC 



— 244 _ 

^ ordig och beställsam i Rebellions saker; men 
likväl hafva desse blifvit af Allmogen tillsagde 
att tala med mig, som bodde | mil på denna 
sidan, innan de reste, emedan Pehr Andersson 
berättat jag var hemma; då de ock rest ^ mil 
tillbaka, men uti en gård blifvit af en hustru, 
hvars 2:ne magar voro soldater, tillbakadrifne , 
mÄl någres tillhjelp af allmogen, efter de hos 
mig icke hade något godt rad att vänta. De reste 
så till Les^and, der Pehr Andersson ock var, och 
hade om Onsdagsmiddag i Socknestämman tern- 
ligen rustat, och ville drif\a dem till att lyda sig 
att släppa ut Solcfaterne, men fått elakt svar; 
och sedan han rest, har Allmogen ångrat sig 
att de icke giipit an honom, men varit likväl 
tämligen skiljaktige. I Mora har Pehr Andersson 
tagit Lagboken under armen och gått i Sock- 
nestugan om fjerdedags middagen, samt läst upp i 

' och 2 §§ i 6 Cap. Misg. B. som mig blef beräitadt, 
men af allmogen blef svaradt: skola vi mista 
lifvet hvar lordeman, för. din skull, du lofvade 
ju skrifva oss till, men det har du icke gjort? 
grepo så till och slogo honom, då han blifvit 
ak skrämder, att ifrån den stunden föll han till 
dem tillbaka, att göra all deras vilja, der 
likväl jag icke amiat vet än att Pehr då hade 
ett godt uppsåt ehuru han alltid hade något 
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hemligt, mig förborgadt. Öra Annandags morgon 
reste jag till KronoBefallningsrtiån, bittida, och ^ 
bfegärde Sockenstämma ^ Befallningsman svarade 
bed Gud regera dig, gäck icke i Socknestugan, 
de slå ihjel dig, du känner intet hvad for - 
en bitterhet emot dig blifvitj jag svarade mitt 
ärende är hem, att tala vid dem; det må gå , 
huru det kan så går jag dit. Han måste alltså 
utlysa Sockenstämma, jag gick in men Kronor 
fogden gick utanför väggen att höra hvad ända 
det skulle taga, jag hälsade dem en nådig häls- 
ning ifrån öfverheten, dch begynte tala med^ 
dera om deras besvärs-punkter, som dock voro 
ganska fS, huru långt de avancerat &:c.; då det' 
var beställt begynte jag med en lindrig stäm- 
ma: och hvad Soldaternas utsläppande angår,, 
som nu gått så långt på tiden emot Hans Maj:ts ■ 
befallning, så vet jag det att i för edra delar 
aldrig varit motsträfviga, utan J lära rätta Er 
efter de öfrige Socknarna märker jag; jag har 
just intet det ärendet hem till eder, efter jag 
vet er villighet, men Pehr Anderson han är 
för den Saken hemrest, han har ock lofvät 
skrifva sina till derom, me^n det har jag icke 
behöft; men det kan jag säga eder att angelär 
genheten är ganska stor, och vi såsom Riks- 
dagsmän bär ifrån orten lida mycken förtret, 
.för edra skull ^ ja våra egna kamerater i Bon-* 
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deståndet hvars soldater äro ute, fråga oss om 
icke Dalkarlarne äro Svenske så väl som de, 
eller om icke vi vilja försvara landet. De hörde 
mig med tålamod, och kan jag icke säja något 
knorr hördes; då Kronofogden utanför fönstret 
inärkte det, kom han in och begynte tala högt 
på Embetets vägnar; jag märkte då ej annat än 
alla vara villiga, hvaipå jag tog afsked den gän- 
gen ; om 3:dje dags afton då jag reste till en 
Socknenian | mil derifrån , molte Jag den omtalte 
Erik Erson, som varit titt Lexand, han berät- 
tade någon skiljaktighet varit demppe, en del 
velat »lappa ut Soldateme, en del 4 af rotea 
skulle gå, en del allesammans; jäg tröstade mig 
Sndå vida bättre efter oenighet dem emellan 
börjat yppas; jag . bad denne Erik, som eljest 
var en hård man, komma till mig om f jerde dags 
qvällen^ vi få talas vid, som han ock gjorde. 
Vi kommo i mycket förtroligt saratal, efter, jag 
mycket lämpade mig efter hans sinne, ja för- 
troligheten blef så stor, att han viste mig en 
dukat, och frågade hvad denne gick före efter 
han ej var lik iden som Hans Maj:t gaf, jag 
frågade hvar han fått honom, och öm han ej 
.fått flere, jo svarades, han hade fått 5 tillsam- 
mans och närade hvar han fått dem under sitt 
vistande i Stockholm, han gjord^ ocfe redo för 
mig så, mycket han visste nämna hVarest haa 
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•ch de öfrige voro i- Stockholm om dagarne; 
efter jag sällan träifade eller säg dem^ vi skiljdes 
åtj med hafis gode låfven att Jbjelpa tnig råda 
till lydno. Söndagen derpå läste« H:r Lands- 
höfdingens befallning å nyo upp på predikstolar^ 
så om Soldaternes utmarscfa, uti hvilket åbero-. 
pas^ att som deras Riksdagsmän nu voro hem- 
ma kunde de äfven^ berätta allmogen nödvän- 
digheten. Sockenstämman blef utlyst^ jag gick 
in tillika med Kronobetjenterne, och begynto 
först tala, att efter som jag hörde af Publika-* 
tion det Landshöfdingen åberopar sig på, oss 
aåsom Risdags män, kan jag ej annat än berätt^ 
sakens angelägenhet allvarsamt; jag begynte fö- 
reställa Rikets fara och deras uppstudsighet, dä 
alla tego, men en svarade högt vi släppa ei ut 
någre soldater, utan vi skole gå allesamman; 
hvarpå jag med if ver frågade, h vart villjen i gå 
eller hvad villjen i göra? svaradee, det är ej 
så väl till^tälldt i landet; jag svarade, om edra 
tankar äro gå åstad och hämnas på någon som 
skolat orsakat Rikets elände, så veten Jicke hvem 
det ärj viljen J gå e^ot Ryssame? om J allesam-: 
man gå till Stockholm , eller Skärgården, kunnen 
J kanhända stå på i mil eller något och försvara 
er^men veten att Ryssen hafver ioo;demiloch 
mera att landstiga på. Går J till Stockholm, kan 
hanlandstiga i GejQe och gå hit, besöka hustrur och 
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.barn, medan jSro borta, ha^en J icke dä ställt 
väl till? m. Hl, hvarpå en tystnad blef och svara 
des sedan allmänt ja, att skäppa ut Soldaterna* 
Jag bad dem nu mera icke höra efter några- andra 
Socknars göroniål^ det de ock låfvade, skilldea 
dermed åt, och om söndagsaftönen lagade alla til 
sink matsäckar, för Soldaten, så att i Tulina, 
som äro 169 Soldater, hörde jag sedan att in- 
gen rota varit som icke hafttilb^eds; dockraiss-* 
hågade detta Soldaterna, så att jag fick af min 
dräing efteråt veta det en Soldat sagt till honom, 
att din husbonde skall alldrig komma med lifvet 
nr gården } jag fick ock höra att anställt varit 
gjord, om måndagen då jag skulle resa, i vägen 
på en skogshed, 'hvarest några Soldater skolat 
vänta mig till kl. 1 2 j men jag blef emot f or-^ 
inodan hindrad resa för än emot aftonen, dä 
jag ingen såg, och ingen fara vis te utaf; i^ste 
så till Stockholm igen^ men om måndagen då 
jag reste b(gyntes härads-tinget, då en liOi> 
af menigheten varit samlad, och då fallit på det 

- oråd, att ånyo skicka en man till Lexand och 
då han kommit tillbaka, har han haft befallning 
att allesammans skulle marschera, då ett nytt 
buller blifvit öfver allt, och jag som hade rådt 
dem, till annat, soin de då kallat oråd, bekla- 
gade de, att de slappt mig bort. Min hustru 
fick bud på bud, att de skulle komma och bran- 
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tia upp min gård; jag var dä i tStockholm igen^ 
nien fick faseliga klagu visor ifrån min stackars 
hustru och modjer, som ej torde bruka utan^ 
skriften till mig utan under en K^öpnians kuvert 
yid namn Nils öbman. Den ofta onitalte Erick 
Bräon, som sjelf var lik Judas med sitt hår, han» 
de ock sinnet derefter, han går till min hustru^ 
och säger henne till, liksom i förtroende, föra 
bordt edra redbara saker, och gömma dem, de 
komma och bränna opp er gårdj min hustru, 
man kan tänka, hlef förskräckt, som ock förr 
hört många ryckten demm och nu tänkte- det 
skulle blifva alfrare, hon låter så en min trogna 
dräng, som var husets föreståndare medad jag 
var på Riksdagen och till ålder 5o år, köra 
bort om natten då hon mente allt var tyst, 
till andra byar att inlemna, der bon kunde ha 
någon förtrolig, men då har denne Erick låtit 
utsätta vakt, som skulle se hvar de skulle läg- 
gas; dagen efter lät han tillika med några an- 
dra samla i de näst belägna byar allt manska- 
pet, med hotelse att den som ej ville föllja skulle 
bli olycklig; emedlertid som landsvägeii löper 
gården förbi sattes då vakt att ingen skulle 
komma till gården och kungöra min hustru. 
Då de samlat tillsammans 73 karlar, som jag 
efteråt sedan Rebellion var öfverstånden fick al- 
,1a namn på, gingo de tötst till de ställea hvar-^ 
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est sakerna Töro inlagde, visiteracie alltsammans;; 
papper och alla Dokuraenter läste de, hvaruti 
som de sagt de skulle få se falska korespondancer 
med -herrarna; folket som emottagit sakerna af 
min hustru blefvo med hot och skufiande nog 
härdt handterade. När de det beställt ging9 de 
allesammans utföre åkren som är stor och slät^ 
då min dräng som di?r gick och plögde åkren 
fick se dem, sprang han från hästen hem till 
min hustru, 'och berättade att nu kommer en 
stor skara; mih hustru, af förskrSfckelse, bar ut 
mine 3:ne små barn på gården, af hvilka det 
yngsta låg i linda och var på i. året, den äldre 
var på 4:de åxet, och lade lindebarnet ned> satte 
de 2:ne bredevid, och sprang sjelf ned till Elfs-* 
redden att i några amå al-buskar gömn^a sig, 
efter det på stora slätten omkring mig ingen 
tmdanflyckt var, och tänkte att de behjerta 
fuller de små barnen, och skona gården for bar- 
nens skull; den större sonen släpade den mindre 
efter modren ut igenom porten, med hvad skrik 
och gråt det 'skedde af barnen kan man väl tänka« 
Vid ankomsten ströfvade de omkring på gården 
på alla sidor, då den 5-årige gossen hittat på 
sin moder Ijggaiide framstupa i backen och 
gråtande, hon viste honom ifrån s^ och bad ho- 
nom ^ tala om hvar hon var, han droglinde^ , 
barnet med sig bakom . en badstugu*yägg der 
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alla 5 de små sutto och gretoj de frågade hrar 
modren var, gossen plå modrens förraaning sado 
jag vet icke, de träffade strax min hustru, togo 
henne under begge armarna > ledde henne till 
gården och under ledandet sade» det ångrar 
oss mest att ti släppt bort den skälmen , sade 
de om mig, vi skulle hängt honom i portlidret> 
med föttren, så hafva Morkarlarne gjort åt Pehr 
Andersson; detta rycktet hade de fått , fast falskt. 
Andtéligen lade de henne i sängen i det tillstånd 
hon var, iogo alla nycklar, visiterade h vart rum, 
smått och stort, drefvo pigan att springa i käW 
låren och tappa dricka, togo de plåtar som jag 
hade i kistan, delte dem sig emellan på bordet 
for hennes ögon, talande sins emellan, det är h§tt 
iite, åmt skall rättnu bli hetare, hvilket var så myc*- 
ket sagt som att de skulle tända på gården; allt det- 
ta måste^ hon höra och tåla, men af Guds bistånd ^ 
ehuru hon är blödig till sinnes, blef hon ändå 
behållen vid sine sinnen, men min mor, som 
bodde i mil ifrån mig, hon tog vid sig , att 
det blef ett dragande medeh till döden, så att 
jag alldrig fick råka henne mer. Enär de plägat 
sig , gingo de ändteligen bort, men kommo igen 
andra dagen en hop x)ch drucko upp det som 
qvar var af a:ne tuiinor malts brygg, gjor^. 
dé sä ej mera skada, men ingen af dem trodda 
att jag var i Stockholm ^ utan läto söka efter 
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mig på skogarna. Derpå begyntes samlifigen icke 
.långt derefter till utmarscherändet; jag fick allt 
detta igenom bref veta; huru jag gick tillmods 
i Stockholm kan man väl tänka, men jag trö- 
stade mig alltid af någon skilljaktigbet dem 
emellan , att deras påbegynté marsch skulle stad- 
na af^ hvarföre jag ock på Xiandtmarskalkena 
tillrådande skref 4 bref, som han sjelf tog. af 
mig volante, och förseglade dem sedan de i 
Rådet blifvit viste, det ena skref jag tiU Daniel 
Olsson i Rättvik, ett till Matts Danielson i 
Lexand, ett till denne Erick Erson, och ett 
utanpå till Pehr Andersson, och adresserade dem 
påFahluh, favaruti jag på det bevekligaste sätt 
afrådde dem ifrån sin* påbegynta resa, och för* 
säkrade om fredékungörelsen snart, som da 
ej borde tvifla pä; jag fruktade nog för liten 
verkan, efter allt förtroende emellan allmogen 
och mig va^. beröfv^^dt, men tänkte: det duger 
bjuda till; de ha ock kommit fram, som vidare 
skall berättas. ISnär nu marschen skedde, gingo 
. mine socknemän förbi min gård, men de öfrige 
till Fahlun och, porr om sjön Run; min hustru 
har då fått vakt af nå^ra föltroliga Soldater 
hvilken min egen med sig betingat, men måstq 
hålla dem friskt med dricka, som då nytt stod 
i kar och g^ste, så att ingen skada , som , var 
«tt räkna^ skedde^. jOEist de irid omfarten kastade. 
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ut skällsord och stenade sönder ett fönster; det 
bar alltså utaf, och ingen har tordt arbeta emol 
dem^ utan snarare tala Väl som let' dem i 
örat. Fastän mSnge och större delen gingo nö- 
digt rådde de som mSst ropade marsch, vår egen 
Prost Sahlstedt måste, som jag tror lörräddho- 
ga, r€sa efter dem jemt 4 röil, och skaffa dem 
resepenningar dera han länfe i Hedemora, och 
efteråt jag måste betala med, efter de på ro- 
tarnc^ skulle betalas; det var väl den svåraste 
utgift, som jag någonsin i mina dagar har be- 
talt; men måste följa hopen. Huru på vägen 
paserat slutar jag ute, efter allvar bekant; ifrån 
I^alilun blefvo då skicknde 2:ne karlar, Hans 
Israelson i Flöda, som nu är i Stockholm, och 
Pug Erik Erson i Lexand , dä dessa varit vid 
Carlberg, hos Hans Maj:t med sine Punkter, 
kpn^ Öfversten Hans Mörner, och följde dem 
in i staden, och då han fick se mig på Rid- 
darhustorget, tog han mig vid handen och gick 
litet' af sides, och sade, det är ratt väl jag träf- 
far dig, Hans Maj:t -befallte, att jag skulle lemna 
dém i någons händer som har uppsigt på dera 
att de icke komma i liågra ämbetsmäns händer, 
som göra dem ännu mera föförda; jag gaf mig 
alltså ifölje med deiii och det kostade mig något 
på Kaffehus &c. att få dem i mitt följe; jag akta- 
de dem bäst jag kunde of örmärkt^ nien tappade 
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ibland bort dem, att jag hade nog göra få dem 
fgen^ livad godt jag planlade i dem lärer Hans 
veta berätta, hvilken var ock mycket töjligar© 
än Pug Erick, h vårföre jag också lagade att- 
då endera af dem skuUe resa förut, efter Ha^s 
JAaJita befallning, och en skulle bli qvar att af- 
vakta atändemas resolution på de Punkter de 
hade med sig, lät jag dem draga lott^ men sade 
Hans h vilkendera sedeln han skulle ta, som dä 
låg i hattkullen, som ock skedde; och med- 
mycken motsägelse måste Pug Erick derpå re- 
sa. Hans blef alltså qvar att taja med sig det 
omnämde, som ock skedde, då jag med honom 
skickade en resolution, som jag fick i Sekreta- 
Utskottet om regementets hemf örlofvande i stJjUet 
för de voro beordrade gå till Ångermanland , 
till alt visa det jag gjort denna ansökning på 
deras vägnar^ och nu blifvit af dem så illa 
belönt. Jag tänkte då, att allmogen skulle bli 
villigare till all lydoo enär de efter Finska 
: kampanjen kunde hemma fä förfriskniqg, men 
i det målet slog jag felt och fimin t¥ertom ve- 
derspelet, som jag sedw nog ångrade att jag 
samma ansökning någon^ia gjort 

Enär de sedan voro vid Sahla, ochnågre 
af allmogen följde de beskickade Herrar och 
Deputerade till Stockholm^ träfl^de jag en Tuhiia 
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karl, som följt Presidenten Frölich; hansnarnn 
är Ericli Olson Gervin och lefver ännu, sedan han 
Siine år varit i Mastrand; han berättade mig den 
oerhörda" bitterhet allmogen hade till mig, han 
som ILr en foglig karl rådde mig skrifva all- 
mogen till och söka l>eveka den till Christligt 
sinne emot mig, son) jag ock gjorde, och efter 
hans råd stälte jag utanskriften till Regements- 
Qyartermästara Melåader, som skulle vara de-- 
ras förman, dexme Erich förde mitt bref med 
sig, och aom han berättade sedan fick Melan- 
der det i Staket, men f stället jag begärde han 
akuUe läsa upp det för menigheten, har han 
^ gömt det i sin ta$ka, med hårda utlåtelser att 
jag skulle finna annat; iirån Staket fick jag bud 
att komma mot dem, men jag kunde väl tän- 
ka,, att intet godt var resa dit; lät så allt passe- 
ra och förbidade mitt öde. Om Söndagsafton kom- 
ttio någre inridandes förut, ibland dem var den 
omrörde Mats Danielson i Lexand, hvilken 
friade mig ifrån kistan, jag gick till dem hos 
Skeppar Urndi» på Drottninggatan, deresl de 
redo in, och föreställde dem^ hvad det skulle 
bli af om de marscherade hit in i stadeii, alla 
Srljga menniskor fasade derföre den tiden sä 
väl som jag. Jag drog an många skäl för dem, 
och bevekte dem så att de lofvade rida emot 
sjelfva marschen att hindra deuj satte sig ock 
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lill häst, men en man ifrån Mora Socken som 
heter Johan Johansson i BarkarJås, han sitter 
Snnu i Marstrand orfi är filönid till lifstidsfän- 
gelse, don hade något i hufvudot, och sade lill 
mig, skola vi ej få gå in i staden för dig ? jo 
in skola vi gå, och den första vi slå ihjel skall' 
bli du, jag svarade, har du skäl till det 9 så 
slå strax, sä slipper jag vänta; denne satle sig ock 
till häst, och red efter de andm , med dragen 
värja, pch svor att- allmogen skulle gä in i sta-' 
den : Måndagsmorgonen derpå gick jag in i 
Sekreta Utskott, och fick höra fredspunkterfla, 
då det var beställdt, och vi efter anslag skulle 
samla oss på Riddarhuset, stora -Sec. D* *) att 
afgöra valet, stadnade jag qvar i Utskottet litet, 
och då jag i Riddarhuset uppkom var det helt 
tomt, i stället att hela stora S. D. då skulle vara 
der, var ingen; jag gick derpä ned öfver trap- 
pan, och fick strax höra larmtrummor^ kurirer 
s^g i^S ^^^ ^^^' ^^^ ^^^ slottet ; jag visste ej 
hvad på färde var, förr än en Officer på till- 
frågan svarade, att Dalkarlarne trängt sig fram 
vid Norrtull, jag^blef häpen, och- råkade Tal— 
, man med några kamrater, jag visste ej bvad vi 
skutte taga oss före^ än tänkte jag, det är det 

folket 
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folket som jag likyäl skall lefya ihop med, gäc 
jag undan dem blir misstaakan Snnu stpire; än 
tänkte jag, när jag möter slå de strax till, jag 
höll ock den dagen för den ststa, men på sam<» 
råd med taleman blef slutet att vi skulle gä 
undan till Söder och gä hvar på sin gata, men 
mötas på Söderslussen^ jJag gick efter aftal, nej 
det kom h varken taleman eller kamrater, or^ 
saken kunde jag lätt räkna ut, att han och ds 
finktade igenom mig blifva kände och alltså 
undergå den dom som de ville göra okn mig^ 
Jag gick i dödsängslan och spasserade en lång 
stund, ja ända till Hammarby sjön, men kundo 
ej ställa mitt sinne tillfreds, vände åter om och 
gick i disperation ända till Riddarhustorget^ 
derest en af Fahlu Kavalleri vid namn Forsell 
satt till häst, och allmogen stod på västérlång- 
gatan öfver Kyrkobrinken, att intaga qvarter; 
men mina Socknemän hafva då allaredan varit 
på Stortorget/ och gått tillbaka åt Norr 3 denno 
ropade mig och frågade hvart jag skulle gå, jag 
sade mot allmogen, han sade gäck inte dit, de 
slå ihjel dig, som han med stor ed befästade,^ 
jag stadnade ej, utan gick och svarade, slå i Gud» 
namn^ jag är nu beredd, gick så till linien hvil- 
ken var af de yttre Sockname i Länet, alla' 
kände mig, jag hälsade och var så höflig jag 
HandL ror. Shand, Hkt^ %% 
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kunde, oden ingen syarade ett ord, utan alla 
sågo bittert ut; jag tog mod till mig, efter jag 
såg de ej slogo till sttax, avancerade sä till 
Norrbro, derest jag mötte lo eller 12 ^mine 
Socknemän, dem gaf jag mig i tal med, och 
ehuru nödige de voro om qvarter, det jag till- 
böd mig skaffa dem, trodde de sig icke följa, 
utan efter mycket bevekligt samtal gingo de 
ändteligen' med, och fingo så qvarteic bos en 
Köpman. Jag gick ifrån dem åter till NoiT, då 
alla, gator der voro fulla med landsmän, men 
ingen sade något ondt icke heller talte vid mig 
förr. än jag kom ett stycke på Drottninggatan, 
hvarast en Soldat, som nu^för tiden är Prof oss, 
ropade högt till de andre, si här är han, villje 
vi ta fast honom ; jag stadnade och frågade hvad 
jag gjort honom emot, men han hade sitt. sam- 
ma rop, tag fast honom, dock fick han ingen 
handräckning, jag gick derpå vidare, i mening 
att uppsöka min förr omrörde dräng, som min 
hustru mig genom bref berättat vara medtagen, 
kom så till Smedjegatan och blef anvist hvarest 
han hade qvarter, och då jag kom in voro till 
so personer af mine grannar derinne, större 
delen af dem som spolierat mitt hus hemmaj 
jag lät intet märka mig att jag sådant visste, 
utan viste mig så glad jag kunde, men deder- 
omot icke mycket ville tala med mig, jag begärde 
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kSpa ett stop o\, det jag fick, men ingen ville 
dricka med, annat än min dräng, som jag be- 
fallte dricka, de ginga derpå alla ut, tjogo sina 
gevär och spikklubbor^ utan att säga hvart de 
skulle gå, jag märkte yäl det skulle gäll^ mitt 
skinn, drängen var allena qvar, men de kommo 
snart tillbaka, satte sina gevär utom dörren, och 
kommo in, jag frågade hvar de varit, deras för- 
man, som var en gammal soldat, sade, det var 
ämnat vi skulle gå på vakt, jag frågade hvart, 
han sade jag vet inte, vi slapp, då märkte jag 
de ej kommit öfverens att gripa mig som äm- 
nad t var, jag frågade dem vilja några följa mig 
till mitt qvarter, får J se hvar jag bor, om 
någon skulle vilja mig något? nej, alla tego, dä 
^ag sade till min dräng, du skall följa mig an- 
ten du vill eller icke, hän gick, och vände sig 
och såg på de andra huru de skulle tycka, men 
kom ändteligen, då en Soldat kom ock efter och 
följde, och då jag gifvit dem litet till bästa bad 
jag dem bli hos mig i kammaren, men de sa- 
de vi töras det icke för de andre, måste alltså 
låta dem gå. Litet derefter kom Pehr Anders- 
son, och ropade på garden mitt ^namn, då han 
satt till, häst j jag mins ej anpat än det var 
Måndags qvällen, jag steg ur nattstugan, och 
bfid 'honom komma upp till mig, men han sva- 
rade, .jag törs det icke* Jag frågade, hvemför? 
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han sade, for menigheten ^ de äro rasande på 
dig; jag sade, rid din väg då. Om morgonen ^ 
om det var Tisdagen eller Onsdagen har fal- 
liJt mig ur minnet, gick jag till honom , då hans 
qvartervar uppfylldtmed Dalkarlar , ingen spra- 
kade med mig, utan de talte sins emellan, men 
då jag kulle gå bort ropade Pehr Andersson 
högt, gode vänner, sade han,, om J rör Jan 
Fehrson utgjuten J oskyldigt blod, voro hans 
ord, dagen efter som var Tisdagen blef jag af 
åtskilliga anlitad skafia dem rum att fa gå till- 
sammans, jag svarade, derom skall Landtmar- 
skalken tillsägas, de funno det för godt, jag 
gick så till L. M. föreställte om icke bonde» 
ståndets rum vore det tjenligaste, han sade, jag 
skall gå upp och underställa H. M. och R.; jag 
väntade och fick svar, att jag skulle släppa dem 
derin , men kunde ej fä igen Vaktmästaren 
förr än eftermiddagen; det blef dervid, efter- 
middagen följde jag med till Ståndets mm och 
lät Vaktmästaren läsa upp, de togo då sitt in- 
träde , strax derpå kom Landtmarsk. med en 
Sep. af alla Stånden , jag gick då ut,, men 
fick sedan höra de varit rätt ovettiga , de 
hade ock något i hufvude^ en del , som 
jag kunde märka. Enär jag kom på gatan 
mötte jag en min Sockenman ^ han 'sade 
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R. Q- *) •^- mel vill tala m^d dig, jag svarade, Jag 
vill ock tala med honom^ allenast jag träffar 
bonom, han sade, kom följ mig, gick derpå 
till C. Renhörns gård hvarest han logerade, der 
gärden stod full med Sockneboar, som väntade fä 
utdelning på proviant till 4 å 5oo man, jag 
gick igenom upp till Q. och stod der rätt^ 
bårdt, hans Svåger L:mel förmante honom 
icke så hårdt regera, hvarpä han sade, ja lika 
mycket, du slipper aldrig allmogen val denna 
gången; jag slog hatten på hufvudet^ gick ut 
och sade: i Guds namn, går jag nu till dem, 
gorahvadde behaga. Jag stadnade på trappan och 
hela menigheten stod omkring, allt mitt tal 
gick derpå ut, att om de funno något fel med 
mig skulle de fä handtera mig som de ville ^ 
men foreställte .dem h\ad hämd följer på en 
oskyldig förföljelse, bad dem hafva Gud för 
ögonen och icke låta öf vertala sig till öfvervåld^ 
hvarken på mig eller någon annan; i hopen 
såg jag några Soldater ränna och stöta på all- 
mogen att upphetsa dem till våld, h vårföre ook 
' porten slogs till, men då jag skulle gå bort 
sade de: du skall dela ut provianten till oss, jag 
svarade, intet vet jag hvarken hvarest er pro- 
yiant är, eller hiuru den skall delas,, mig svarar! 
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des, du skall, gick alltså någre med mig till' de 
d^r liggande fat, jag frågade tillkominer detta 
Tuhna allen^? svarades: vi veta icke. Jag frå- 
gade, hvem har styrseln öfver detta? svarades 
Schedin, då jag sade, så masten J väl taga or- 
der af honom, som fanns förgodt, jag frågade, 
h vilken vill ' gå med mig till Schedin? ingen 
ville följa, då jag kom till porten fann jag 
ingen svårighet £^tt slippa ut, avancerade så 
till Regeringsgatan, derest den oftanamde Pähl 
Isakson.i Lcxand med en hop andra stod och 
talte j strax han fick se mig sade han, tiu skall 
åix blifva bättre handterad än iLexand, ropade 
5å till de andre, viljom taga fast honom; en 
stor hop slog ring kring mig , jag frågade Påhl, 
hvadr felar dig, ,så var ditt läte i Lexand så låter 
du nu, hvad har jag gjort? omsider på min stän- 
diga frågan hvad jag gjort, svarade han, du har 
kunnat hjelpt mig med min sak, jag sade, för dia 
l..t-saks skull skall du ropa menigheten på mig, 
då de började jjkiljas åt och jag slapp bort oskadd. 
Om hvad jag skrifvit förut passerade om Tisdags-, 
morgon eller Onsdagsmorgon i Pehr Anderssons 
qvarter, är urminnet fallit, men derpå om Ons- 
dagsmorgon skulle alla samlas, några Deputerade 
af hvarje Socken, då jag åter var hos Landtm. 
och frågade om de skulle bli i Bondeståndets 
rum den dagen, han svarade att i Rådet Var så 
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beslutif y derpå skaffade jag åter igen Vaktmästa- 
ren som läste upp för dera, och då bänkarne voro 
ffullsatte tänkte jag åter gå ut, men Pehr An- 
dersson^ som då satt midt öfver gången, fick se > 
mig, ropade högt och bad mig bida> derpå ro- 
pades så väl af honom som af flera: du skall 
skrifva åt oss, jag svarade J hafven så mänga 
Herrar ibland Er ser jag, efter der voro mån- 
ga peruker, de kunna skrifva, J veten att jag 
är Riksdagsman, och vet inte hvad punkter J 
villjen hafva skrifne, J hafven ock mesta miss-* 
tankan på mig och Riksdagsmännen; bad der- 
förutom^ men då ropades med ett stort sorl: 
du skall. Jag hade hvarken bleck eller pen- 
na , och icke slapp jag in i Bondeståndets Kans- 
li; gick så till Kapten Blix i huset näst 
(bredevid) och länte 2:ne ark papper och ett 
skriftyg, jag satte mig vid Sekreterare-pul- 
peten. Begyntes alltså först tala om succession, 
jag afrådde dem derifrån och bad dem vara 
nöjde med det Ständerne gjort och än göra; om 
de skulle vilja påröra den strängen om Danska 
Kronprinsen, som då ropades på af någre, skulle 
freden bli förstörd; mig svarades, vi hafva ingen 
fred, det är osannt. Jag begynte med en stor 
häftighet bed3rra dess sannfärdighet, och be- 
rättade dem att kuriren kom om Söndagsafton 
med freden, om Måndagsmorgon hörde jag 
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freds-punktenia i Sekreta Utskottet^ ooh^ om 
det éj är sannt som jag för dem bedyrat, bad 
jag dem taga ' mig i f orrar och sedan taga 
mitt hufrud bort, om de funno jag sade o^ 
sannt; derpå blef väl någon tystnad , mentfiån* 
ga bufvuden diskurera mycket , ändteligen,. 
enär ändå några ropade jag skuBe skrifva att 
Danska Kronprinsen skulle bli, steg jag upp i- 
från bordet, ooh tände mig lill dem, frågade 
dem på hvad J viljen insätta en Successor? 
]a^ kan märka, sade jag, att har äro utaf S:ne 
lin samlade, nämligen Uppland^ Westmanland 
och Dalame, de som hade Peruker voro väl 
.ifrån städerna Vesteråsoch Sala, som jag tyckte 9 
snen Teten, sade jag, att riket består utaf 24 län^ 
det.fir 91 borta, hy^s villja J icke veten, och 
om J nu skulle taga er oråd före att görayålld 
här i staden, hvilket Gud bevare er ifrån, och 
J kunde slå ihjel några iooo:de menniskor i 
den akt och mening att sätta Danska Kroui- 
prinsen in, så veten det, att J skolen vända 
iryggen ändå till Stockholm och gå hem, då allt 
det J gjort vore olaglighet och det Riksena 
Ständer gjoift, är och förblir lagligt; nu hafya 
3:ne stånd nämt Fursten utaf Eutin; kommer 
Bondeståndet såsom det 4i:de tillsammans, hvilket 
ej kunnat ske for den oro J gjort i ^o$se dagar 
med eder ankomst, så är jag säker att alla bi- 
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falla det, tilltror 'J eder derföre att ställa oss 
i onåd hos en tilkommande öfverhét, ja oss och 
våra barn, så må J det göra, men jag skrifver 
det inte., slog så pennan med häftighet i bor- 
det, och ämnade gå ut, men då ropade de, lät 
bli dervid, skrif då, sade de, jag skref det in i 
samma Protokoll > huru anständigt det var läm* 
når jag der här, men att flattera med dem må- 
ste jag lyda; en tilläggning ville de ha, som jag 
tror Pehr Andersson proponerade, och alla ro- 
pade med, att om någon ändring skulle ske innan 
Hans Maj:ts död^ förbehöllo de sig sitt fria val; 
meningen tog jag så upp, att om Fursten af 
Eutin, nu vår aliernådigste Kongl. Höghet, skul- 
le dö förr än Konungen, de då ville vällja^ 
men jag torde ingen förklaring begära deröfver^ 
efter jag då kunnat rest än mera buller; jag 
skref allt så in Punkten som beslutit var, sedan 
begynte talas om kriget och Finska kampan- 
jen, räkenskap för Riksens medel, 8cc. som jag 
^fter hand författade. Schedin sktiUe föra klub- 
ban, dertill länte jag honom min handyxa, efter 
jag ej slapp in i Kansliet, han var temme- 
ligen modfälld, och kunde ingenting ta sig före, 
utan bad mig bestyra med dem , ändteligen kom 
en Kapten in ^vid namn Apiarius vid Söder- 
manlands regemente, han beglrde företräde, med 
3 o man Deputerade af Galley<-£skadern; ingen 
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svarade, jag. steg upp oph ställde samma Kapw 
tens begäran för dem^ efter jag märkte de e| 
(örstodo hvad hän mente, och sade. Hrr Kap- 
ten vill komma hit in^ med 56 maxi, som äro 
utskickade^ ifrån flottan , han får väl lof? sade jag,^ 
då de svarade ja; samma Kapten häda sitt 
manskap utom dörren^ emedlertid gick jag if råa 
bordet och jgjorde rum, efter der var oerhördt 
trångt/ Enär dessa 3o man rangerat sig bakozn 
ryggen på Kaptenen och han vändt sig till me- 
nigheten, sade han, viärö skickade ifrån Galley- 
Eskadern, att fråga eder hvad ärende J hafven hitj ' 
vi ha £att Hans Maj:ts allernådigsta bef aJUning, att 
vi fa draga oss till våra hemvister, vi ha fatt den 
hugneliga tidning att vi fått ffed, men vi ha 
ock fått "veta att J viljen förstöra freden, vil- 
jen J förstöra freden, så följer af sig sjelft att 
vi måste tillbaka på sjön och slita ondt der vi 
im varit, och den som vet, hvad en Sjo-kam— 
paaj har att betyda han längtar inte dit igen; 
men goda vänner, viljen J förstöra freden? vi 
äro 6000 män, som nyss kommit till lands, och 
hgga ännu om bord, de äro edra barn, så skola 
vi försvara freden med lif och blod till yttersta 
man, hvargpå haii vände sig till de Deputerade 
3o man och sade, eller huru gossar är detta 
Galley-Eskadrens villja? Deäsa So man voro 
•tora, karlar, hade håret under hattarna och un-* 
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dergeväret på, alla söm en man räckte handen 
i vädret och ropade med hog röst, ja, bvarpå 
H:r Kaptenen sade, ja, gjörer hvad J behaga 
gpde vänner, farer väl; gick derpå strax ut med 
sitt manskap; allmogeh bléf sedan ganska fog- 
liga. Icke långt derefter kom L. M. *), alla stån- 
dets Taletnän och Deputerade af hvart stånd , 
och då L. M. frågade dem hvad ärende deras 
voro, så äro de nu på Riksens Ständers vägnar 
skickade att förnimma; alla tego, jag sade H:r 
B. L. M. jag har efter deras befallning satt upp 
några Punkter, frågade så allmogen får jag läsa 
dem upp, svarades ja, gingo så igenom alla 
Punkterna, hvilka voro 10 till antalet; allt hvad 
der då blef diskurerat, är så val Ständerna som 
Kongl. Kommis:-'Rätten förr bekandL Enär 
Ständernas Deputerade hade gått bort skilldes 
alla åt och jag satt den sista qvar, då en Mor-« 
karl, som förr är nämd och sitter nu i Mar- 
strand , kom till bordet och dundrade med näf- 
ven i bordet för mig, och sade, du skall ändå 
skrifva Danska Kronprinsen skal bli, jag svarade : 
skrif i helfvete, din narr, jag skrifver icke ett 
ord mer; hvarpå han gick bort, och jag Strax 
efter^ då under måltiden, medan jag åt^ Bataljea 
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hegyntesy då jag hoU mig inne i ett hus Vid 
Kornhamn , och således blef den stormen stillad^ 

Härutaf lärer förmodligen kunna synas ur- 
sprunget till verkställigheten, som dock ifrån 
beg}mnelsen hade sin förvandling, hyilket förra 
jag dock måst gå förbi, tycker jag mig lätt 
kunna begripa att ehuru menighetens yrsel var 
stor i anseende till de utspridda ryckten, som 
riket då skulle stå i största fara och nära luta till 
undergång, tror jag väl att verkställigheten med 
upproret ej ändå utan någon hemlig anförare 
skett. Jag kan icke mera bevisa det samma än 
igenom en skälig misstanka , men ehuru jag icke 
vet H:r Major Wrangels brott , fann , jag likväl 
emellan mig och honom en märkelig förän- 
dring. Jag tjente honom uti Sékreta-4Jtskottet 
med hans ansökning, som han på regementets 
vägnar hade, såsom deras Riksdagsman, angående 
ersättning för den ledna förlust regementet haft 
med spanmålslönen in natura, den de miste i 
brist på tillgång till {• del, om jag rätt mins, han 
var derföre min vän. En gång hände artt han 
för den saken gjorde mig någon fägnad på 
Riddarhus-Källaren, der vi vorp uti ett rum 
allena, och han sjelf då icke var fastande; jag 
, märkte att uti honom var mycket särdeles hem- 
ligt, ty han frågade mig icke en utan inånga 
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gångor; öm jag yar Srlig karl, skulle han säga 
mig något , jag svarade honom hvarje gång och 
bad honom d«rom vara försäkrad, och icke 
innehålla med hvad han ville säga; han gick 
och vred händerna, och blef intet mera utaf; 
men kunde då alldrig tänka att någon Pansk 
succession låg honom om hjertat, förr än jag, som 
berördt, första misstankan fattade då Pehr 
Andersson nekade sig varit hos honom i Lex- 
and. Hans tork*a min och stillatigande styrkte 
inera då jag af honom yäntade hjelp , enär vi 
ifrån Elfven kommo in till honom med de Depu- 
terade; jag träffade honom ej sedan förr än all- 
mogen (Lom till Stockholm, då jag 3:ne resor 
mötte honom på gatan om måndagen och tis- 
dagen, och hvarje gång tillbod mig att få tala 
med honom, men han gick hvarje gång ifrån mig 
med en ond min , ,utan' att svara mig ett ord , 
då jag märkte att samma bitterhet var hos ho- 
nom som hos allmogen, och att. gamla vänska- 
pen var förstörd. Enär jag tillägger det , att 
klart kunde synas det någon viss man haft 
styrslen öfver detta tåg, som ägde den kun- 
skapen att Riksens Ständer utsatt valdagen till 
den 21 Juni, och derföre allmogen under sin 
marsch, fast det var okunnigt hos dem orsaken , 
blifvit drifiie att så strängt marschera att de 
91» måndagen eller den ^\ ti^kulle fuller yarai 
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franune i Stockholm , förmodligen dä valet skulle 
ske; detta är min ^egen fast säkra spekulation 
att någon viss anförare varit^ som haft ett visst 
syftemål för sig. 

Jag har nu derföre gjort så tydlig berät-*- 
telsé om förloppet af hvad mig bekant är^ ocb 
intet tillagt, icke heller något uteslutit, som 
värdt är berätta, utan kan allt besvärja med 
hand på bok att jag den tiden allt sådant hört 
och sett; mitt tillstånd och lidande härutinnan 
lärer ock nog kunna skönjas, att jag ej allenast 
varit i fara> utan ock gått med min trohet och 
undersåtliga lydnad sä långt, som kan hända få 
den tiden kunnat uthärda, ehuru jag led af all- 
mogen. Jag vill ock önska att misstänka icke 
varit å andra sidan, af en del högre och mog- 
nare Herrar om mig, för det som vid Riksda- 
gen kunnat passera, hvarest jag måst följa plu* 
raliteten i mitt stånd; har jag der begått nå- 
got fel, så är Gud mitt vittne att det är svag- 
hetsfel, som i brist på öfvertygliga skäl kunnat 
satt mig i någon viss tanka hvilken hvar ärlig 
Hiksdagsman bör hafva, och göra efter yttersta 
förstånd^ mera vill hvarken Gud eller menni- 
skor pretendera utaf oss, men när jag blifvit och 
blifver med skäl öfvertygad i en sak, vare jag 
då fördömd; om envisheten skall regera, och 
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har derfore enar en sak vunnit ett slut vidHiks^ 
dagen, om det varit mot eller med min tanka» 
alltid styrkt och rådt defn enfaldiga menigKeten 
till lydno. Gud förläne mig ock sin nåd att 
kunna framhärda deruti intill grafven^ det skall 
vara mitt uppsåt i samma sinnelag fort£ara och 
aldrig vika hvarken till höger eller vänster och 
låta omilda omdömen fara som de komma, jag 
vet att Gud håller sin hand of ver de trogna; 
jag hoppas ock Högl. K. Kommissoirial-Rätten lä- 
rer ock nådrättvist taga mig i sitt försvar samt 
låta mig njuta den heder som en ringa, men 
trogen undersåtare tillhör j lönen väntas af Guds 
hand, hvarmed jag låter mig nöja och lefver 
oupphörligt 

Högl JL. JL Rättens. 
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(Detta ar af Fi osten och dä Riksdagsmaniifu 
frfn * * 1?^ Stift, Herr » * * ) 

X detta oväaendet låg mycket dbldt och hem-^ 
ligt som machinerats af Dannemark for det 
la:ndets Kronprins, hvaruti- voro medarbetare 
8om man blyges vid att nämna, men ock der-, 
emot män som med heder komma en gång uti 
Historiens rättvisa Scriptis. Dannemark låg under 
i allt detta att få sin vilja fram , och ville der- 
före hindra freden med Ryssland, så att det der- 
under skulle kunna med fördel angripa verket, bå- 
de uppenbart och hemligt. Kronprinsen skulle fä 
exspectancen på Kronan; Dalkarlarne uppvinglas 
att begära orimlighet,er och det nyssnämde, samt 
hård bestraffning af krigets motorer; väl ve- 
tandes att detta folket drog de nästgränsande 
med, och kunde med f^rt tåga till Hufvudsta- 
den, att föreskrifva lagar för Konung och Stän- 
der; som om landets väl var dermed förknip- 
pådt att valet fölle på Kronprinsen af Danne- 
mark. Danske spioner och anhängare voro ock 
nog af ner åt landet; der synnerligen stånds- 
personer voro angripne, såsom i Götheborgoch 
Skåne och de trakterna, der den surdegen väl 

gaste 
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gSsté gébdm gränskfeil^ét' med Köpenbanin. Éen^ 
deskmran, som gick till Stockholm, skalle jem-^ 
te det mera, hälla på alt de Stora skuUé af-^ 
ifättas, så*ock Oencralerné samt de unga Ofii^ 
cerarne dödas, som krigslystfte och • förrädare 
och krigets motorer* Men också blef det de 
iinga OlEcerarnc, både de som dä suttit i Se- 
krétä Utskottet öcli andre, uppfodingar under 
Kung Carls tid, Inrilka me^^t bidrogo till Dal- 
allmogens knäckande på Norrmalmstor^l och 
utan miskund med ' värjan nedstötte den ena 
efter den andra, uppretade öfver all höJTva; och 
sågs dem af Gardet söni sålunda dödade de 
Gardeskarlar , som ej ville skjuta. Tropparne 
som lyckligtvis in dem kommo af Galererne, 
höUo stånd, hafvandes intet kunnat blifvit in- 
talte af allmogen och Stockholms småherrar som 
ville blifva stora. Och dertill lyckligtvis bar 
sig det Danska Hofvet icke rätt slagt åt, ty 
det hade godt spel i förhand, emot Rådet '^), som 



*) Bikets RSd Sr 1743 vid Dal-upprorstiden 
voro: Grefve Joh. Aug, MeLjerfeltf Gr» Svea 
Lagerberg, Gr. Carl Gyllenborgs Gr^ Jac. Crori" 
stedt^ Friherre Sam. Akerhjelm, Gr. Axel Zö- 
fven, Frih. Pehr Adlerfeh^ Gr. Gusu Fred. vori 
Rosen, Frih. Efic Wrangel, Frih. Olof Ceder^^ 

Handl. for. Stånd. Hisf. I Del, ,18 
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ySl kado kloka Herrar inom sig, tnen intet fö- 
restyre hvarken inom eller utom; Hans Maj:t^ 
som vä) ikinder for en käcker och kloker Her- 
re, yai; nu till åren gammal och med dem mer 
In vanligt Tarsam. 



ström. Gr. Arv. Po88€, Gr. Carl DUdr. JShremm 
preus^ Gr. Ant. Joh. Wrangel, Gr. Carl Gust. 
Tessin^ Gr. Joh. GylUnborg ^ Gr. Herman Ce- 
ierrrtutz och Frih. Gustaf Palmfttt. 



:i 
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Allegatcr 



Dalkarlarnes Instruktion för deras till 
Stockholm skickade Deputerade. 

X ådrifvet med aldraforsta om fredsafhandling 
med Ryssland, alldenstund Fursten af Holsten 
Carl Petter Ulrick är förklarad för Successor 
uti Ryssland, vi då kunde fä hugna ösa under 
fredshandling af dess slägtingar Fursten och 
Biskopen af Lybeck eller Fursten af Birkenfelt 
Zweybriicken till Successor uti Sverige, hvarige* 
liom man kunde göra sig godt hopp om någon 
slägtskap genom giftermli nuid den berömda 
Prinsessan af Dannemark, men eljest med Kron- 
prinsessan från Dannemarkj men något atthaf-* 
ya bestSlla med England Kr i mannaminne och 
fins af alla Krönikor att det aldrig lycktas väl utaa 
ett grufligt mord Och blodsutgjutelse. J annor 
händelse äro vi redebogne uppoffra både lif^ 
och egendom om iiågon forknippelse med Eng- 
land eller Dannemark gjörs annorledes. 

Som Herredagsmannen Johan Person fråa 
Tupa atftr uti flor^ande Sverige för koppar- 
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skrif vare, som han ock markeUgon är, för Herr 
Johan Pejsson, tycks han icke böra vara Herre-- 
ÖÄgsman, utan bör vara en Bonde i dess ställe» 

Alla små Tullar anhållas må blifvä efter» 
vanligheten som förr varit ; alt Uerrarne eller 
Arreude-iSocieteten som arrendera Tullamc af 
Kronan, wå alldeles upphöra med sitt förlag , 
eller helst skulle allmogen finna sitt nöje erläg- 
ga sä stor summa' penningar till Kronan som 
nu för små Tullarne utgifves, då det uträknas' 
fot hvar. ort efter dess beskaffenhet som de 
hafva tullbara varor; då Dalarne efter sina va— ' 
ror kunde blifva drägeligast, som minst hafv9. 
att afyttra. 
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Koncept till Dalkarlarnes m. fl. De» 
puterades andragande hos" Rikr 
sens Ständers Kommission i Stock* 

' holm. *J 

P. M. 

Ixoglofl. Rikseiis Sländers^ Kommission tordfe 
något sällsamt iöi^ekomma,.att vi nedanskrifné^ 
«åsom varande utom Riksens Ständers fafärvarån-- . 
de Deputerade och fuUmäcktige, och dess ulan 
med Högl. R. St. Kommisions goromål ej något 
hafva alt oss deruti beblanda; icke destoinindra 
som våra hemmavarande medbröder^men^e alF-^ 
mogen i Kopparbergs Län, har osd ej allena^ft 
ombedit utan endrägteHgwi oss befallt att hit 
till Stockholm oss såsom deras utskipkade för<- 
foga^ «amt ibland andra ärender äfven gifvit oss 
i befallning, att i hög vederbörlig ortödii^ake- 
ligen anhålla, det med all mö^elig dtjrndsambet 
måtte undersökas och afdömas de förbrytelaet 
och felacktigheter , som så vSl General en 
chef, som de öfrigé vederbörande vid kam- 
panjen i Finland forledit år begått, i de* att 
vårt med så mycken bekostnad lejda och ut^ 



f) l>et efterföljande är egenhändigt af Johari 
. Person. . ^ •• : 
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riMtade manskap sä plötsligen blifvit forderfyadt 
och alldeles förloradt, Finland öfverlemnadt i 
fiendens hand utan motstånd, magaziner och 
artilleri förstördt, och det som beklagligast är 
«att en skamfläck på vår Gloriösa Nation, som 
ej snart kan afskuddas, och vår Svenska heder 
återställas; hunger i landet har ock dels af den 
myckna förderfvade Spanmål förorsakats, att i 
en summa en himmelsskriande blodsynd är på 
.vårt arma land utöfvad. 

Höglofl. R. St. Kommission lärer derföre ej 
onådigt upptaga, att vi våra hemmavarande 
medbröders nöd oeh elände omröra, och der^ 
jemte dess begäran andraga; det lärer derföre 
ej underligit förekomma, att hos allmogen nå- 
got grummel och eftertänka inrotas, den na-^ 
turliga kärleken, som en hvar har till sina egna 
blodsförvanter, är pådrifvare, att höra sig om 
på d^t vidare fara må undvikas, ty fadren äl«- 
skar sina barn, hustrun sin man, barnen sin fa- 
der &;c. och af fruktan för vidare sådan påföljd 
hafvfi de betänkande sina anhöriga låta utgå i 
Fält, innan straflF efter förbrytelse på det förra ^ 
en hvar enligt Sveriges lag, öfvergått. Höglofl. 
Riks. St. K. täcktes derföre ej illa upptaga de»- 
na vår enfalldiga dock välmenta begäran, våra 
medbröder hafva lagt oss orden i munnen dem 
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yi an|5M måste ^ «å firamt vi ined tikerliet 
]Skola te oss hem igen; deras tanka fSor det 
omrcmle svåra öde iskull är nu vex4céltgen att 
ej utsläppa sitt manskap innan en dom ooh exe- 
kution skedt på de brottslige: för vår egen del 
önskade vi gerna kunna öfvertala dem .^ti an- 
dra tankar, då vi likaväl kunna vara försäkrade 
Högl R. St. K. ej lärer onäpst lemoa utan låt4 
den brotslige sitt straff umgälla, men att inl 
trycka i menighetens sinne sådant ser' nu för 
tiden ganska ogörligt ut;' bedja derföre i dju- 
paste ödmjukhet att med all görlig skyndsam-^ 
het må dermed fortfaras, samt domen , efterhand 
som för hvar och en brottslig kan slutas, strax 
afsägas, att värt beträngda land kan igenom 
lydnads och enighets erhållande räddas, då sä 
stora fel förut blifva utan nåder straffade, som 
i annor händelse synes svårigheter i vägen 
lägga. 
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Utdfag jaf Protokollet, hållit Hti.Rik- 
6<tns Höglofl.' Ständers Kommission 
vid Riksdagen i Stockholm d/ i<5 
M&fs 1745. 

Original-Alvf 

)opx »agre ulskiptade af Allmogen i Da- 
Jarn^, oqh llelsingela»cl 1103 Riksens Stän^ 
ders Koipwission så väl ]iii;nt- som skriftligen 
^jorilt.. ett androgancle I som i vissa oxnstän'^ 
digheter. tyckes vara. af någon besynnerlig, vigt 
cell inneliåU; och Biksens Sländers Kommis- 
jpion, uppä deras anhållan, jemväl funnit, att 
dem deröfyer ett tjenligt svar meddelas bör; 
alltså resolverades, att innan ^ainmp svar, som 
Jiosgående Jlxlractum ProtocolU innehåller , 
till berörde AlUnogen^ vtskickade varder utfär- 
dadt, skall det samma Riksens Högloil. Ständers 
eget vidare bepröfvande underställas. Ar ocu 
dag som förr skrifvit »står* 

Efter befallning. 
Pe/ir Tornemann^ 
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Utdrag af Protokollet, hållit utr Ril^ens 
Höglofl. Stäijders Kommission vid 
.Riksdagen i Stockholm d. lö Mari 

.. ' . (Oskrtad AfekrJft> 

S. D. iJd Riksens HagloQ^ Stänclers Kommisf 
'slöa satt 9 på flitigaste sättet, begrepen uti'ui>*- 
dersökandet om orsakeraa till kriget» olyckliga 
Utgång i Finlan4> både, efter förut akedd an-t- 
iBälan, . Tye- ärbart) ooli beskedlige män, som sada 
»ig af allmogen uti stora Kopparbergslän ock 
Dalarna, samt Helsingland vara utskickade, hos 
Riksens dtäuders K.ommission ett tillbörligt f öro- 
ti^^äde. Deras namn voro; Per Ersson frånWän- 
)an ocb EKdals Socknar, Anders Andersson 
ifrån Ocsa Socken ', Per Persson och Jöns 
Olotsson ifrån Mora Socken, Mats Daniels-* 
son och Nils Jönsson ifrån Lexans Socken, Jo-* 
han Olofsson ifrån ^ Gagnaf och Ahls Socknar 
uti Östra Dalarne, och Lars Olofsson ifrån Ve^ 
strå Dalarne och Näs. Socken, såsom ock ifrån 
Ilelsingland, Per Jönsson ifrån Hög och Färla 
Socken, jsam^ Anders Jö&ssön ifrån Ljusdals Söc^ 
ken , och framgåfvo desse utskickade , en af dem 
undertecknad skrifjt, af det innehåll, att ehuru 
\Täl de^ såsom varaudo utoni Riksen» Ständers 
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hSrvarand^ Deputerade och Fullmäktige, sko« 
la synas icke böra sig uti Riksens - Ständers 
Kommissions göromål inblanda, dock som de* 
jpas hemmavarande medbröder skola dem ej 
allenast onibudit, utan ock endrägteligen befallt 
dem; att såsom deras utskickade begifva sig 
hit till Stockholm, och att ibland andra dem 
anförtrodde ärender^ äiVen å hög vederbörlig 
ort ödmjukeligen anliålla, det med all möjlig 
sl^ndsamhet måtte undersökas och dömmas de 
lörbrytelser och felaktigheter, hvilka sä väl 
Generalen én Chef, som de andre vederböran-^ 
de vid kampanjen i Finland förledit år begått^ 
i det allmogens med så mycken omkostnad lejde 
och utrustade manskap så plötsligen blifvitför* 
derfvadt och alldeles förloradt, Finland öfver- 
lemnadi uti fiendens hand, utan det rjngaste 
motstånd, Magasiner och Artilleri förstördt, och 
det som beklagligast är, en skamfläck satt uppä 
den gloriösa Svenska Nationen, som icke snart 
skall kunna afskuddas, eller vår förra Svenska 
heder återställas; dertill med vore ock landet 
plågadt af hunger, som den myckna förderfvade 
Spantuålen skall förorsakat, så att med ett ord 
en himmelsskriande blodsynd, på vårt arma f ä«« 
dcrnosland stkall vara utörvad. Ett sådant de* 
ras hemmavarande medbröders nöd pcii åliggan* 
de fönuäJa desse utskickade sig vara iaraalåt*- 
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tie att andraga, och att det ingom tinderliget 
lärer förekomma, om allt föregående hos dem 
förorsakat oSgon oro och eftertänka, eller att 
ju den naturliga kärleken som hvar och en 
hafver till sine blodsförvanter, drifver dem 
att höra sig om, på det vidare fara niä 
undvikas. I betraktande deraf och af fruktan 
för dylik svår påföljd hädanefter, skola deras 
hemmavarande medbröder hafva betänkande, 
att låta sina anhöriga vidare gå i fält, innan 
hvar och en, som vederbör, efter Sveriges lag, 
blifver för de redan skedde förbrytt^lserna af- 
atraifad; desse ulskickade FuIImägtige beklaga 
ajelfva att de måste gifva sådant tillkänna, och 
aom deras hemmavarande medbröder lagt dem 
orden i munnen, tydeligen berätta deras tanka 
Verkligen vara, att ej utsläppa sitt manskap, 
innan Dom och Exekution skedt på de brottsli- 
ge; de förklara sig, för sine enskilte delar, 
gerna önska att kunna öfvertala deras lands- 
män, att fatta andra tankar, emedan de väl 
kunna vara försäkrade, det B.iksens Ständers 
Kommission icke underlåtandes varder, att låta 
den brottslige med straff omgälLi det han brus- 
tit, och icke något lemnas ouäpst. Meu det 
skall nu för tiden Vara ogÖj*liget, att iiitry^-ha 
sådant uti menighetens sinne, -och deriöre an- 
hålla de nu^ att här med uti all görlig skynd*- 
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samhet måtte fortfaras, samt domen efter han- 
den, iillt som den för hvar och en kan slutas, 
blifva afsagd, pä det vårt beträngda land mä 
blilVa räddad t genom lydnas och enighets erhåfc- 
lande, samt att så stora fel, som hittils hé- 
gångne, blifva förut afstrafFu^ie, utan allmi 
påder* 

Detta deras skrifteliga andragande hafm 
dessa alhnogens -utskickade ytterligare inför I$.om- 
znissionen mundteligen upprepat^ samt förklarat 
, deras liemnmvarande medbröders allvarliga upp- 
såt och beslut vara, att icke låta deras maa-^» 
skåp gå i fält förr to de brottsliga Generalar 
och andra som illa anfört Konungens År0fé 
och Rikets undersåtare, under kriget i Finland, 
undergått laga dom och straff, och det var skedt, 
så att de veta i hvars händer de med säkerhet 
kunna förtro sina barn och anliöriga; de äro 
redebogne, att lemna sitt manskap till Rikels 
Ijenst,^ och, om så påfordras> gå man urhuset| 
till fäderneslandets försvar* 

Hvilket Riksens Ständers Kommision tog 
uti behörigt öfvervägande, och för skäligt fant, 
att uppå detta, å allmogens vägnar i Dalarrm 
och Helsingeland, skedde andragande lemna de- 
ras förenämde utskickade och FuUmacktigedel^fa 
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till svar ooh efterrättelse: At Riksens Ständera 
>>ominision icke tviflar, det ju rälUiiit nit och 
ömhet, som hvar och en trogen undcrsäie och 
r^dclig svensk' man bör hysa för sin Öfverhet ' 
och fäderneslanxl varit förnämligast deu beve- 
kande orsaken, som föranlåtit allmogen att ge- 
nom desse deras utskickade beklaga de avdra 
händelser och påföljder, som krigets olyckljge 
utgång, under sUta fältäg i Finland, nu^d sig 
fört. Det är alltså i den afsigten ingen af 
Rikets inbyggare, som icke både finner och 
verkeligen känner hvad ansenlig skada Riket 
och det allmänna derigenom lidit Men när 
olyckan är allmän, måste man vara betänkt på 
medel, att genom samlad hand och förenade 
, krafter upprätta och förbättra, hvad som v^rlt 
förloradt, de försigtigaste medel äro, att ej allena 
undersöka hvad som varit orsaken till olyckan, 
bch om någon fplat emot sin undersåteliga pligt 
och skyldighet, på det laster och brott måga 
androm till varning afstraffas, men dygd och 
ett redligt förhållande belönas, utan ocIjl til^ 
lika fatta mod, och taga sådana mått och utvä- 
gar ^ livarmed den förra skadan må, om möj- 
ligt är, botas, och åtminstone ett kraftigt för- 
svar, mot vidare slika händelser, erhållas. Beg-* 
ge dessa delar hafver Hans Kongl. Maj:t, och 
Rjik$ens Ständer ingalunda förgätit, utan ära^i^ 
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9trax efter fäUtåget slöU i Finland, så väl 
Generalen en Chef Grefve Levenhaupt^ som 
Greneral-Lojtnanten Baron Budden broek,, eflter 
Kongl Majtts nådiga befallning blifne tagne i 
arrest, samt en General Krigsrätt förordnad, 
h vilken upptagit och undersökt de klagomål, 
8otn emot begge desse Generals-personer blif-* 
vit angifne, men ändteligen haf va Riksens Stän- 
der icke ansedt detta göra tillfyllest, utan fun-^ 
nit för godt . . .\ 
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Deputerades Memorial till Bondeståndet. 

Hörsamt MemoriaL 

XJet hedervärda och ärbara Bondeståndet, som 
yi allaredan gjort sä mycket besvär, täckes ej 
förtröttas att vi än vidare eder förekomma : 
vÄrendsmannen är skylldig att göra dens vilja 
•om honom åstadsändt, och derom han blifvit 
anlitad. Våra hemmavarande medbröder, menige 
allmogen i Dalarna, haf va för det svåra ödet af 
det olyckeliga kriget, uti ett välment uppsåt, oss 
hit till Stockholm beskickat och med fullmakter 
försett, hvilka i detta hedervärda ståndet äro 
inlefvererade, jemta de besvärspunkter, oss äro 
meddelte, att hos Riksens Höglofl. Ständer an- 
draga, ibland livilka är att allerödmjukast an- 
hålla- det grundorsakeme till krigets anläggning 
öfverses måtte. Yi vilja väl förmoda att skäl 
dertill lära varit och af mogne män förut noga 
bepröfvade; men freden som oss allom är så 
kär, den vi ock, Gudi ära,, uti några år nyt- 
tjat , blef oss likväl ifråntagen, och, så mycket 
oss enfalldige är bekant, ej af vår fiende ge-' 
nom pågot infall med krigshär, utan af oss 
ajelfva förlorad. Ryktet i landet derom tor- 
de till en del vara c^undadt, men beklagligen 
nog inrotadti och mis^tankan ibland undersåtar^- 
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HG och meniglielenMuycket. iliji^anlatl, atl. ttliii^ 
gen oskyldig, som till intet ondt varit vällande 
måst lida omilda omdöinep. Vi hafva fått kun- 
skap det Högl. Riksens Sländor allaredan laUnt 
det goJa uppsåt att om dotla liÖgst angcKigiia 
ärende nu göra sig underrättade, och i fWje 
dera f lata alia undersalarei landet den kun- 
skap tillflyta llU^orn, som kan allas sinnen till- 
fredställa, var ödmjuka öcli hursanuila begäran 
är derlore, det hedervärda Bonde^Stélndet tacktes/ 
pä det sädant med eftertryck' iiiii i Vecket stalldt 
blifva, hos Sckreta Utsköttfet anliäth att ej al- 
lenast efterse livad trängande orsak Varit att 
transporten år 1709 till Finland of ver^kidkades, 
h vilket våra på föregående Riksdag här varan- 
de Riksdagsmän, pä tillfrågah, betygat sig al- 
drig haft kunskap om, mindre dertill samtyckt, 
och hvilken transport sedan i 2 år pä Rikets 
odrägliga kostnad måst underhållas; Utan ock 
vidare de omständigheter, som förorsakat krigs- 
deklarationeri emot Ryssland. Skulle allt så-- 
dant befinnas vara till Riksens nytta med sä- 
kerhet anlagdt, böra då alla välsinnade Leda-^ 
möter , som deruti haft del , njuta heder och 
beröm, men i fall annorledes befinnas skulle/ 
och ett så skadeligit krig vara bygdt pä en' oviss 
grund och for andra ^fsigtér^ an med Biksens 

- ■ • säkra 
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«äkra nyUa förknippade äro, att dä de aomde| 
deruti haft, mage blifru kände, och den o^kyl^ 
dige deriJTrån afskildf 

Noden och eländet hrilket häraf Sr förorsak 
kadt, är den pådrifvare, som menigheten har 
gifvit anledning att. genom oss, ä deras vägnar^ 
härom anhålla; och elaka utspridda rykten äro 
derjemte ej det minsta; sådant kan intet pä an- 
nat sätt hindras, än enär det lägget fram i Ijiii»^ 
set, sä mycket som ej är med den hemlighet 
förbundet att det ej uppgifras kan| vi^ förmoda 
derf öre att vårt påstående icke pbenägit npp-^ 
tages, såsom ett mål hvarom vi anlitte äro. 
Stockholm den 23 Mars 1745. 



Origmal-Koncept Protokoll, hållit ibland 
den ijpproriske Dal-allmogen och 
Bergsmän, samt Vestmanlänningaf 
m fl. 1745 d, aa Juni, 

vJpplästes Hans Kongl. Maj:ts Resolution nppå 
AUmogcus underdånige inlagde besvär af den a^, 

Deruppå yttrade sig Herrdags Pehr Carlsr 
son , att han för sia del Sr nöjd med fredeii 
HandL rår. &hund. HisK jlq 
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och »tt Admiulétratorn af Eutiti skulle träda 
tilt Kr&oan, ehuroväl allmogen dermed är miss- 
nöjd, så torde innan Kroilan^ blir ledig någon 
ändring härvid göras; einedlertid blir det vid 
fredsbeslutet. Detta förklarade sig saintel. De- 
puterade, som ifrån VSatinanland, Upland, och 
Dälarne sig enhälligt inställte, vara nöjde med. 

Per^ Andersson i Mora förklarade att Hans 
Maj:t gjort all Rikets tjenst och gifvit Order 
om verkställigheten af kriget, det honom af Kom- 
missionen der han sutit bhfvit noga bekant, 
men påstod att alla som äro orsaken till kri- 
gets sä väl begynnelse som olyckel. kontinuation 
måste strax sättas en kommission öfver att rao* 
saka och dömma. 

Påstår allmogen underdånigt att Tullarne 
•ätias i sitt gamla skick och för Kronans rä]i« 
ning, och att någon friare handel må tiUåtas. 

liikaledes anhålles att Hans Maj: t i nåder 
täckes anbefalla Sekreta Utskottet att nu strax 
tippgifva 1758 års Riksdags Sekreta Prototol- 
lerne om rätta grundorsakerne till krigets be- 
gynnelse, och till transportens öfverskickande 
till t^inland, jerate 174Q års Riksdags Proto- 
kpUer, odi deröfver låta strax förordna en 
Konunission som målen upptager och ofördröj- 
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ligen afdömer^ att det om möjligt är Inom 8 da- 
gar må kunna dke^ alla dem som något felbe*« 
^tt rid karnpanjea i Finland ^stås att de ock 
#tra:st bli ffdömde och stt^Skåe^ de AOm na 
redan äro dötnde p&5tår allmogen att de under 
sitt här ristande måtte blifva straffade/ då all- 
mogen strax derpå vill tSga hem« 

Kapten Apiarius af SBrmlänningame be- 
gärde att Deputerad^) af Galley ^Eskadern skuU» 
få f öreträde^ som bifölls^ 

Sedan inträdde samma Herre med 3o man 
oc)i berättade att som allmogen vist dig miss^ 
nöjd öfver freden, det samtl. Galley-Eskadera 
är dermed nöjd, och vill försvara den med 
lif och blod, alla Deputerade af allmogen för-* 
klarade sig dermed nöjde^ allenast landsens för- 
rädare afstraffas. 

Räk^nskapeme ofver Riksens medel på- 
stås måtte strax afslutas och redigt uppgpras; 
de dom i Finland blifvit utgifne så väl som de 
öfrige Biksens med^« 

Om lön och betalnings-afgiften knnde i 
några år upphöra i denna svåra liden bönfaller 
allmogen* 

Apostladagames återställande påstås. 
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Landtmavskalken med Riksena Ständers 
Deputerade företrädde och föreställde hvad nytta 
freden har med sig^ försäkrade att alla do be-* 
^vär som ingifras^ strax afhjelpas med resolatiod. 

Att redo, och räkning görs for Manufiäktor- 
medlen och landshjelps^penningama, att ej Ri— 
ket kommer af egenvilligt handterande att brista^ 

Som menigheten igenom denna varelse tor- 
de misstänkas hafva gjort det uti något ondt 
uppsåt, odi deraf framdeles hafva att frukta 
för någon olägenhet, men så lärer allom våra 
bekant uti hvad elände allmogen råkat, hvar^ 
till ofelbart någre visse varit vållandej derföre all- 
mogen till att rädda sig framdel)cs ifrån sådant 
oerhörd t tvång, tänkt nu i ^tt välment uppsåt 
begära rättelse och straff efier brottslighet, och 
hoppas derföre hvarken nu eller i framtidea 
må dem i vägen ligga. 

Detta är Original-Protokollet, \$om jagup*" 
på de Deputerades befallning uppsatte i sam- 
mankomsten, som lyktades kl. i | eftermiddag 
gen, då bataljen begyntes kl. | på 3. *) 

Johan Péhrsom 



f) D^ita stycke är tifverstntklt, men ^ynear 
böra inforas med det föregäendfr 
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Original Protokollet vidsammi tillfälle 
sådant som det josteradt framlemna* 
des till Landtmarskalken* 

År 174^ d. 22 Juni sammanträdde atskiU 
lige Deputerade af den hitkomne allmogen 
ifrån Kopparbergs Län', samt Uplands och 
tVestnanlands Höfdingedömen uti Bonde* 
' ståndets vanliga jnötesrum vid Riksdagen i 
Stockholm: Hvarvid, efter noga öfvervUgan-* 
de, och sedan Kfiogl. Maj;ts allemådigst^i 
Aesolution på bemälte Allmoges underdå^; 
niga besyär af inneyarande dato blifyit uppr 
läsen, vardt enhälligen slutit och öfyerens^ 
konunit i så måtto som följer: 

iVled den slutne freden emellan Sverige ocU 
Ryssland, förklarar allmogen ifrån berörde höf*^ 
dingedomen sig så mycket mera nSjd, somdeil! 
af det förde kriget redan känt nog tyngd och 
besvärlighet; och hvad Successionen angår, så 
ehuruväl denne allmoge hälst hade önskat, de* 
Riksens Höglofl. Ständers val dervid hade fallit 
på Kronprinsen af Danmark, såsom till hvilken 
allmogen i gemen iunnit sig hafva största kär^ 
lek och bo^lse, men som dep bugneli^a iriden 
ej på annat sätt kunnat erhållas, än Igenom 
Fursten af Holstein Eutins ntväljande, livar:-:^ 



/ 
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om trenne 0I Riksens Höglofl. StSnåer sig jem^ 
Täl redao förehat; allt^ vill aHmogén itké heW 
ler vara deremot, att högbemälte Furste nu 
må' för Efterträdare till Kongl, Svenska Thro- 
nen förklaras/ dock med kraftigt förbehåll, att 
i fall någon ändring med honom skulle sig till-^ 
éraga innan Thrgnenr blifver framdeles ledig, 
allmogens fria val då må vara dem obétagit. 

Härjemte komma följande mål och ansök- 
ningar att bos Hans jS^ongl Maj:t i underdå^ 
aighet anmälas. 

i« Att ej allenast: rätta orsakerna måtte 
tydeligen och omständeligen uppgifvas så väl 
till krigsfolkets afsändande till Finland åri759 
och i början af år 174 1, som det samma .åi* 
påföljde verkliga kriget, med, flere sådane vid 
begge de sista Riksdagame skedde eftertänkliga 
«cl^ skadliga författningar; utan äfyen en Kom-^ 
mission förordnas att skyndsanimeligen och si^ 
^r^sist inom 3 dagar ransaka och döma öfver 
denojt bvilk^ allt detta åstadkommit. 

3. Att domen ÖfVer de s^mq i fängelse 
^sittande Generaler genakt och emedan aUmogen 
'är här i staden bllfver stäUd i verklig fuUbor-- 
daUy hvarefter allmogen strax vill begifva sig 
till sina hemyister. 



Digitized by VjOOQIC 



_ ägS — 

5. Att äfven de som på ett 'éÄer annat 
$Stt varit vållande till krigets olyckliga utgång, 
ellér ock annars begått dervid trågot fel, mage 
derf öre, utan uppehåll ^ varda stSllde niader laga 
ransakning, samt dömde och straffade. 

4. Att Tullarrendet måtte genast upphöra 
och bevakningen sättas uti sitt förra skigk ooh 
stånd, samt under Kronans betjening efter förra 
forordningar förvaltas. 

5. Att en friare handel må tillåtas, Jielst 
med de varor hvilka antingen icke eller odt 
otillräckeiigt Jiär i landet tillverkas, men likv|l 
för allmogea äro alldeles nodvändige. 

6. Att för alla de riksens medel, hvilka 
$å väl här i Sverige som uti Finland undar 
detta kriget utgått, må gÖras en noga' redo oéh, 
räkning, samt dessa räkenskaper till den ändan 
afslutas, utan tillåtelse af någon läng tids 
utdrägt 

7. Att samtelige vederbörande likaledes ma- 
ge eftertryckeligen förpHgtas till skyndsamhet 
Ä^eh riktigt • redogörande for manufaktur och 
landshjelpsmedlen, som i alla de förvekne åren 
hlifvit utdelte. 
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iBf# lltt dhnogen uwler dessa svåra tider > 
samt i anseende till deras utarmade tillstånd, 
må på några år i nåder befrias ifrån lön och 
|>etakungs«'afgiftens erläggande. 

9. Att med Apostle och de mindre Helge-* 
dagars firande må eHo: förra vanligheten för-^ 
liållas, och 

lö. jM allmogen hvarken nu eller i £rani>- 
tiden 9 måtte underkastas forvitdse^ ansvar och 
tilltal för deras nu företagna r&relse och hit-* 
komst, emedan sådant ingalunda skedt uti nå- 
gon ond afsigt, utan allenast att^ sedan de a£ 
elände' och tvång funnit sig för mycket tryckte^ 
välment efterfråga hvilka det förorsakat, samt 
-srtt söka rättelse och ändiing derutinnan, så väl 
iom att förekonuva det sådant dem i f ramtidea 
icke måtte vidare of vel-gå. 

Under det om föreskrifne punkter ofvan-' 
nämde Deputerade emellan öfverlades, ärhöll 
H:r Kapten Apiarius efter åstundan företräde, 
ined 3o man Soldater, af det med Galer-Es- 
kadren hemkomne manskapet, utlåtandes sig å 
egna och deras mcdbi*öders vägnar vara allde-i 
les nöjde med friden', samt vilja den med lif 
Och blod förevara emot alla dem, som satta sig 
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deremot!. de Deputerade svarade att de* icke 
äro emot friden, allenast förrädare eeh zaåt^ 
illa sinnade blifva dömde och strafia^ei 

I lika måtto inkommo H:r Baron och 
Landtmarsk.^ H;r Biskop Docktor Schröder, samt 
Talmannen af Borgare och Bondestånden, med 
några ledamöter af hvart stånd, och g|ordeH:r 
Landtmarskalken et Tackert och vidlyftigt tal^ 
^varuti föreställtes den •kåda och iara som 
krigets fortsättande kunde förorsaka , men der-» 
emot hvad nytta och fördel riket, uti dess nu 
varande tillstånd^ af 4cn erhålhia friheten kaa 
tiilflyta. 

Herr Baron och Ijandtmarskalken åhörde 
jämväl de besvär och angelägenheter som mer<^ 
berörde Läns Deputerade nu anfört, ochlåfva-i^ 
åe Herr Landtmarskalken att de skulle varda . 
Hans KongL Maj:t i underdånighet föredragna, 
och med hedersam resolution afhulpne. Äfven 
försäkrade^ H:r Baron och Lapdtmarskalken att 
om allmogen ville förfoga sig härifrån oeh lem* 
na sina Deputerade qvar i Staden, skuÖe, for- 
sorg dragas om deras underhåll och dem dess- 
utom tilldelas en plåt till mans, Jivaimed äU-! 
mogen viste sig nöjde* 
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Sf»rtart' detta sSlunda i enighet och sämja 
Wifvit afliandlådh vart denne sammankomst slu- 
ten och 'föregående Protokoll deröfver efter be- 
fallning författad t utaf 

Johan Pehrsson 
Ribdagvnati ifrän Dalarne, 



Under det Bataljen på Norrmalms- torg skedde 
sattes detta Protokoll i ordning; och renskrefs 
af Reinholdt Hedman, hvilket jag kt. lo om 
aftonen lefvererade till H:r Baron och Landt^ 
marskalken, som jag fann' igeix hös H:r Hof- 
Kanslereu Grefve Piper, och dagen påföljande 
lenmade fls Landtmarskalken det till Hans 
lilajit 



Vid denna Rik/adag voro, Friherre von 
Ungern Sternberg Laodtmarskalk, Å^rkebiskop 
Erick Benzelius Pr^ste-Taleman, B^rginästar 
>Apl9eviU Borgare-Taleman, Olof Hå|:anaoi|i Bon^ 
de-Tiflefuaa och nog kapabel att ajelf styra 
verket i aitt stånd, om än Sekretern vofit af* 
en annap. tanka än han^ men hårdl stod det 
inaan han fiick igenom att få freden med 
Ryssland samt med Hertigen-Biskopen» val 
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nntagit, sÅ ock afvanda de upproriskes blod- 
törstighet, , 

Att denna Afftknft ar Vika lydande tn^^d sjclfva Ori* 
ginaleine, i ett band i<^r.vi|ia<ie i Herr Öfver-KarDinar- 
iienen m. m, Fjiherre» Stjernelds Snniliiigar, intvga 

J. G, )L«i|«];jEGR£N P«HR Elqv Ikgbxgax^h 

fhih T)oct, Antiq* l*atr. Do-» E. Ö, Kammarskrifvare inom 

cenft och Afsannens vid Hist* Krigs «. R*ivisionan3 Depärt<;-« 

Muswim och Mynt SäibI, vid njputaf Kongl.Kninuiar-Kättcq 



(Efterföljande, tvenne OriginaUÄt*^? P* «" »'^^a ikrif» 
yie|ärQ pwldelade af H;r Öfver-Inspcktoreu Np3cher,) 

Wom högsten nödvändigheten föi^drar, at Dahle 
allmogen under sin af Marche til Stockholm har 
nödigt en Fältskiär, lempte Fältkista och nödi- 
ge mldicamenter, samt dexlillydande Instrument 
ter, altså påstås och antydes Hrr Regementz- 
Fältskiern Johan Herrman ^ at straxt giöra sig 
färdig at vara så Regementet som Allmogen 
folgachtig oob sin tienst under vägen veder- 
börligen förrätta, tagandes med sig Fältkistan och 
nit hvad thertill hörer, Fahlun d. ii Juni ijiS. 
Få samteL Allmogens vägnar 
G, Schedin. *) 



*) Denne Schedin är känd under benänmiU'-^ 
gen Bond-generalen: han blef halshuggen. 
för detta uppror. 
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L/<^tta remitteras til RegementsFältskiSren Jo- 
han Herman som lärer finna sig föranlåten att 
&tlyda föregående allmogens yilja och befall^ 
ningi hvarfore ock som allmogen äfven requi-» 
rerat härtil nödig skiuts och forplägning; åltså 
kan Crono-Befalln. Yälbetde Jacob Bergs icke 
undgå, att therom besorja af under händer haf^ 
vande medel emot Regements FältskiSrens q:tOf 
Fablu Kg:d den ii Juni 1743. 

C JFennerUedU 

E. Halldin: 

Att demift Afskrift till aOa delar öfvertnstam-^ 
taer med det mig af ^err Öfver- Kammarherren xn» m. 
Friherre Stjernold lemaade Original^ intygar 

/. G. Lilljegreni 
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Kongl. Maj:ts Nådiga Instruction , hvaref-^ 
ter dess Troman odi General-Lieute-< 
nant. Välborne Friherre Johan Chri- 
stopher Döring, *) under sittvistan-. 
de vid Ryska Hofvet hörsamligen 
sig hafver att rätta. Cifven Stocichplni 
i Rådkailimaren d. aS Juli 174? 

Oedan igaoiom det nu för händer varande Freds- 
slutet emellaa KongK Majst. och Sverige* Grö- 
na ä ena sidan^ samt Keyserinnaa oc^ ^^^^ 
Riket ä den andra, ett nära föitroendes tillre- 
dande, isynnerhet i desse vidt utseende qcIx 
Critisque omständigheter tycke* böra blifva, ett 
till bägge Machters inbördes styrl^ och väl- 
gång tienande ögnemåhl och hvajjjppå Kongl. 
Majest, så inycket heldre och ^ynarare tror sig 
böra vara betänckt, som ovisst vara vill hvad 
liy^ händelser af oro kanna uprinna här i 
Norden, till hvilkas förekommande en förenad 



*) Blef sedan Fältmarskalk, Öfver-Stätbällare, 
Biddare och Jvommeodor af Koiigl. Maj:Us 
. Orden, samt Grefve* 

Originalet äges a£ Hert Öfver-Iiaspekto.r 
Nescher. 
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Sfyrkia igenom ett på enalianrla irttefesse grud- 
dadt , förbund mycket kart bidraga; sjelfva med 
Ryssland ingångna Prelimitiaire Freds-^Tracta-^ 
len, b vilken radan af. bägge Höga Contrahen-^* 
ter jLr Yprden rirtificer«idi* jf^njvähl vid hatldeii 
gifver, <tet en narn^ar^ Alliance skall äd ytter- 
ligare komma att påarbetas, hvarigenom Sveri- 
ge måtte kunna, stärckas och understödias emot 
hvenj af de Machter, som tord% villia angripa 
samma Crona i anledning af det Successiotts- 
Vahl Ricksens Ständer träffat, för Harts KöngL 
Höghet Hertigen Admirtistratorn af Holstein; 
jemvähl ock en och annan gång af Hyska Ple- 
niprftentiairerne, uti deras samtahl med KongK 
Majest. Plenipotentiairer vid Congressen är vor- 
det insinueradt, det Dannemarcks tranquillise- 
rande, som' så tidt och ofta af KongL Majest 
blifvit recorf/menderadt, ey kaq vid Congress- 
Orten erhälläé, dels i afseende dertill, att dea 
i den afsickt iill anställande underhandlingen 
fordrar en besynnerlig tysthet, dehls ock der- 
före, att dervid aådane måhl lära sammanstöta^ 
favilka endast och allenast äro Hans KäyserL 
Höghets ensak och af honom dependera, htar- 
före en slik underhandling aldrabäst och säkrast 
vid sjelfva Hofvet Jtan bedrifvas och till ett 
önske:t sluth bringas; dertill ock äntebn kom- 
mer, den förhoppning Ryska Plenipoteiatiairenie 
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pflTla lillförende, och nu nyligrti uti Conference 
ProtocoUet af den lii July lemna, det,oacktadt 
hvad i förstnämnde Fredsaluth varder sljpule- 
radt, både i anseende till Cessioaer af Land och 
andra förniåhner^ Ryska Kt^yvserionan något 
mebra än bärtils skiedt, torde, villia eflFtergifva, 
när frambätlre någon Sv^sk Amb9»ia4^iir sig, 
yld Ryska Hpfvet infinna lärer; SS är < Kongl. 
Majest i hetraktan ^f förenämnde, sanfit tletra 
considerattoner, sinnad ^ att så snart Freds- 
instrumentet kommit till ett behörigt skick, 
stadga och verkställighet, igenom en Solemn^el 
beskickning söka erhålla ofvannämnde förmoh- 
ner, om ey alla till fullo, åtminstone en dchl 
deraf, och hvartill, som förbemält är, nog lik- 
nelse sig framter; men som å ena sidan Ryska 
Riket under sina mångfalldiga omskifften, mån- 
ga ändringar är underkastad t, livars utrönande 
och nyttiande bättre igenom enskijiie Persö- 
ner, än Caracteriserade tyckes kunn^ skie, eme- 
dan dessa mehra än de förre äro observerade 
och misstänckte, för Kongl. Majest ock å den 
andra högst angelägit vara vill, att noga i öruth 
inhämta kundskap qm Ryska Hofvets invärtes 
Väsende och beskaffenhet, på det Konjgl. Majest 
derefiler måtte, så mycket säkrar^ veta att taga 
sina matt och jgiöra sina anläggningar, vid den 
framdeles tiUämnade Beskickningen j Ty har 
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Rongl. Majest, härtill velat i Nåder utsee dess 
Tromån och General-^Lieutenant Friherre Jo- 
han Christophbr Diiriug, att under skien af 
egna sysslors bedrifrande, begifva sig till det 
Ryska Hofvet, och söka derstädes tillreda de 
Sinnen Kongl. Majest uti denna Inslanxction uth- 
märckandes varder, och hyser KongL Majest 
till honom ett så mycket fullkomligare förtro^ 
ende, som Kongl^ Majest, hafil flera prof af 
»it och trohet, General-Lieutenanten ock icke 
allenast vid åtskilliga Riksdagar tillbakars, utan 
ock under denna påstående, hafit lägenhet att 
underrätta sig om Sakernas förlopp, och- om 
Ricksens Ständers tanckar och afsickter; äger 
derjemte den förmohn, att personl:n vara kiänd 
af nuvarande Keyserinnan, samt af henne un^ 
der den tiden han vid Ryska Hofvet sig up- 
pehållit, nie^l all Nåd blifvit bemött^ ock soai 
desse omständigheter foranlfitit KongL Majest. 
Att uppdraga bemrte General-Lieutnant detta 
angelägna värf; Alltså är Kongl. Majest der-n 
om försäkrad, det han med all flit, omtaneka 
och fprsicktighet lärer ställa sig till efterrättel- i 
sa hvad Kongl. Majest, i fölliande puncter godi: 
Acktax honom att tillbinda« 
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1. 

Bör GeneraULieutnanten med det ferdeittC 
tfaounaste giSrn sig' till afresan härififti Atfdig 
ock taga yägen till Åbo och igenom Fialand| 
bafyandes Kongl. Majest redan låtit a%å desa 
Nådiga Ordres till dess och Bicksens Stats« 
Comptoir att ofordroyelin tilställa General**^ 
Lieutnanten da honom bestådda Equipage ocfai 
Tractamenta penningar. 

9. 

Som Kongl. Majes:ts a&ickt med General^ 
lieutnantens af sändande tr derhän riktadt, dehls 
att tillreda de Smneni som yid en formeligaro 
beskickning. komma vidare fram att handlas om 
och slutas 9 4ehls ock jttt å tåga bringa aådanq 
fördehlar för Riket, som närvarande belägenhe(; 
kräfver, och iitan tids spillan Kongl. Majest; 
vill vara betänckt uppå, och vid allt detta wQkm 
förekomma fremmande Macktieri och deras SänH 
nhigdbttds for tidiga upseende, hvarigenom eff* 
ter hruf^ oc^ ena interesse de knnde taga sig 
anledning alt. ligga hinder i vägen^ eller fÖt 
mycket bbuida sig Uti de honoymupdragnalirenr- 
déri alltså har &ott|^. Majest, profvat nodigty 
i afirickt på alt dMta; att General- Lieutnanten 
reser härifrån under namn att skiöta fina en* 

Handl. rår. Skand. BUt I I>eL n? 
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slillc angelägenheter; M^n aldenstund dess an- 
lvii^jj6t^«clj.varalse på orten hos B^eyyeritifian ? 
så* \ä\jl ^s^a. ]fo^ Min^sfcm^o,. kimdp uppväcka 
ini^tanclfarj,, JiyaKtili NatU>5l^ (jpssulan är^jpycket 
henägeB,.$åd£|nt icke^alknasi k^uide .var* nach- 
clglackligt för .^epejpl-lieujpanten» ^Pl|^.SQn, 
itfan ^öra äii^laioiälet på dtjfa re^^a qiiyttigt sa^nt 
s^tfi^a bon^a.ijtur stånd atj: eft^rltomnja Kongl., 
Majesits. instructioner; fördenj?kulci h^r S^on^^ 
Majest, befallt, det General-Lieutnanten både 
med f uUmackt och Credkif måtte försedd varda, 
på Jet han så médelÄ ih öméem eventum icke 
allenast mätte ktmmt' sky<ldas under allmänna 
fölks-Idgen, utaii ock ^ntrdig-odc fullniyndig va^ 
\U ått handla med-Mimstérei^öch-^ sluta, enSr 
belägenheten och boyelaértie därtill dig^ fi«mtee 
Ördehlacktigé. '■ r 

> • • • ■ — •■ 5. ' . ;;• : 

Således ätéer KoagL MiEi|ett«a>att(jeiiWKl«* 
LieutÄanten vid sin ankomst . ^iill Abo hå» éad^ 
gk att lemna* Byska Pieaipotaatiaiiame^. men 
isynnerhet 6én«:«l - R<miaiiåoff lokttteoife om , 
silt YärfF, samt oid sin Ugande antosiutiDii «tt 
handla ocb sluta, hälst bekant Xr^ det bem.le 
6tneral är xiiycket vähl Ansedd b»: Keyaam* 
nan bcfa dess FM i besynMrKg^åd; Menenie«« 
dap bcoitte General^ .att> d9mQia af de i£räa 
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Kotigi. Majes.-ts PlenipotentiarkfF ankcAnnia Be-' 
rättelser, föi* myt^ket tyckes låta flSg ledk äf* 
Candli-Radet Nepluest^ bvar» di^posi^iorter vid' 
FredshaDdlingen blifvit utrönte och befunnits fö- 
ga benägrte för SvBrige; Ty fcJrmodar Kongl. 
Majest., att Oenei*al-Lieutrtanten , «eclan haa 
tiärmaré inhäriitat ornstäildighoterila af.*'KongL 
Majesjts i Abo Pleiiipoteutiarier lärer lämpa 
måttet äf ^itt i örtroende pä ett sätt^ att Gene- 
raleil Hoinan^off å den ena sidari ejägei*an!ed- 
nidg att misstänckä något återliåli d^ å -den 
andra hun ej må tafa i stånd att liiissbruka 
Odlc^al-Lu^utnantetis einot lionoul visfe förtro- 
ende^ infall han dertill af Canzli^Rådét Ne-- ^ 
plttest skalle konna öfvertdias ochlUrledas^ hkU- 
landeö fiLongL Majest i öfrigt' före, det DfanÄe- ' 
iuarpks . tranquiHiserande, hvarphv vidare fJram 
handlas skall, kan blifva det äuine* General- 
Lietttnaftrtén har att föregifva egéntehh honom 
irarn uppdragit» dtt bedfifva, i d^. affekt att 
bifsda. åiki 3.* Nordiska Machter uti viLhskap 
odf fprtroetfdei njtf mare och ouplöélfgare till* 
sammahs^jock Sr Kbiigl* Majest såmyékétmeh- 
ra^i dett tÄttkra» ^tyi^ckt, som Sveriges hönägett- ' 
het att 'dertill bidraga, hös Rjrssland ej kan äga 
en dtfk^värckan, bm^lten ock ey skuRé vinila 
ftålbordttA, eUér för tidigt bekant blifVa, hälst 
Keogl* Majessis Plenipotentiarier offta' derom 
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taltY och Ryasland således ey kan vara oktmf- 
nig om Sveriges önskan; Men deremot kandea 
JKpa Dannemark tjena till öfvertygande bevis , 
om Kongl. Majestcs ujuricktiga sinnelag, ock 
att Kongl. Mijest. vävkel:n ämnat fuUgiöra hvad 
Tid de|U| Hofvet igenom Ricks-Rådet Grof 
l^essin ny:n är vordet ntflst ocihi förklarådt. 

4. 
Enär J^eneral-Lieutnanten till Ryska Hof- 
vet ankoipiner, håller Kongl. Majest, rådeligast 
vara, det han atimäler sig derstädcs som en 
resande hvilkén nyttjat det sig nu ijamteende 
fredslugnet, att få pcrsonlin uppväckta Keysa^ 
rinnani ^tn han som Print^eäsa liaf t den nåden 
att känna, samt i det afseende med åtrå af Kongl. 
IVIajpst. aphåUit om låf,aituti Hennes, npphögde 
tillstånd å ny o få aflägga sin vördnad, och den 
erkänsla Gfeneral-Lieutnauten oförkcinkt hos 
sig giömmear , för all den nåd han tillfiiirende 
åthniutit ^ongl. Majest, anseer bäst V^ra, att 
vid lorsti^ början 'General-I^ieutnanten sig på 
det; sättet forehålifr hälst defmedelst allaCcar»-» 
ino^ieUer, njnidvikaf opk han dessutom ^y^ d& 
stfixt kall äg|i tid opli rådQrum föruth att utiiw 
leta om nyttigt vara WU att.^gienast framdife^a 
de honoBi af Kongl Msq^^U lemoade toika aS 
AulorisatipD,^ liUta .4i4en^tt dermed firmnJcQHte 



Digitized by VjOOQIC 



sttå atktat KjbngV Majest varf den^ enär ' G^- 
neraI*Liéutii«iten hunnit profra ooh utbröna 
sinitenes beskaflenhet och andra dertiU höran- 
de omständigheter; Men sättet blifver att giora 
Keyserinnan och dess mest acerediterade Mini;- 
ster förtrolig, debi derutaf och ridfräga dem om 
de hålla nödigt, att General-Lieutnanten antat- 
jfer uppenbarl. Caractere, eller om de finna rå- 
deligare, nit han underhand handlar, då under 
^amma Caractere han far njuta den tro och sä- 
kerhet till godo, som honom dermedelst till- 
falla bön 

5. 

Första ögnemSrcke och hvaruppå hela förr- 
rättningens framgång beror, blifver att Gene- 
ralr-Liautnanten giör sig högsta vinning derom 
att uthröna, sä Keyserinnans och StorAirstenS| 
$om bägges Ministeres böjelser iöt Svenge^ooi 
do derutinnan äro enige och samhällige, eller 
af särskilte stridande afsickter (kefne^ hvem 
som står i den största och beständigaste för- 
dehlen och tyckes äga säkraste spehlet; om nu 
varande Regeringen är i Nations tycko rotad, 
eller ock ännu finnas tecken till omvexlingtir ock 
Revolutioner med flera Considerationer, hvilkas 
utrönande nu och framdehles kunna handleda 
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Kongl* Ma|^; iiti 4e till !^ttiilivle'' m&tf^ både 
.»ed ily^land.oph »qdfA Maabter, i 

Älen skulle, som förlmdas vill, emellan Kejtp 
serinnan ock dess Ministére i gernehn, eller 
någon af' tliein i synnerhet finnas skilgacktige 
böjelser i anseende till Sverige, vore det vähl, 
om Qeneral-liieutnantep kunde påhitta mede^ 
fitt vinna the eller tjien, hvars benägenhet ey 
vore. för Sveriges Iqrdehl deterrainerat; dock 
8om sättet aU åstadkomma en slik sinnes än^ 
dringi fordrar en granlaga hand tering ock till- 
ställning; Ty lämnar Kongl, Majest, det till 
Generftl-Lieutnantens egit ompröfvande, inrät-r 
tad effter pmständighetemé, dem Kopgl, Majest, 
ey kan h^iva, sig sa noga bekant, att med den 
varsamhet dervid gå tillväga, som erfordras vi<i 
I Hof och ibland ett folk, der misstanckar ej 'iv^ 
främmande oph Bälsynt^ egenskaper. 

Andr^ ögperp^rcke af General- JL<icutnanteqai 
forrättning håller Kongh Majest före böra be^- 
stå uti fölli^nde, nemhn: Att 50m Sverige vicj 
dess närvarande belägenhet mSst ingå eu fre<J 
med förminskning af JCymenegård aamt Nyslotta 
Stad och Fästning med ett stycke land derom- 
kring, pck så vähl å R}'ska> som å Svenaka 
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siÄän seat,>TW nSntiare 4ftefseeh3e'TSf« *filif2- 

rfa9, Mt denim ^i^t^ -kan * ttU USgge Ritens 

Bi^fOehi;'médehV4åhmfm9iré |äri^ektilng ochvi9$li 

diÄtHcters utbyfmrtg,.pl ett foi< jlem-b^ge isét. 

quSdiligäreåätttri^fag; alltså har« Kongl. Majeil. 

låtit- iitärl»e ta åtikilliiga Térs^ tiit grefitz«m 

förbittring, Jivilka Otmeral-Lieutnanten komndk 

Att medgifvas, a^i ittraraf han torde finna lä^ 

genhet att giöra ^ ^t f or >Riket lör*lehlackti|l 

brak och ländaticle till Uodersåtarnes i Finland 

förihohn >^id dera« idkade handel och vahroJ- 

neaföiiftell ifrån den énä Orten till fleh andra. 

Och ^ma Ryaka* Plenipotentiarrerné gifvit föi>- 

hpppmag till Nyslotts med dess districts afslå^ 

ende till Sverige; ty blifver åstadkommande 

dera£ .en • angelägenbeÉ, hvarom Gen^räi^liieti^ 

tiåntén bör göra »in högsta yihning: iemnao-^ 

des Kongl. Majest till Gen^ral-Lieutnanteos 

ompröfning att utforska, om en eller annan äf 

dé mast aocpediterade iayoriter skuUe kunna 

förmås emot någon anständig en&kylt fordehl, 

att befordra denna saken till ett onskel:t sluth , 

då Kongl. Majest: efiler den af Gfeneral-Lieut- 

nanrten gifna anvisningen^ vill sig längre* fram 

om -én proportionerad samma, h vilken dértiU 

kan användåis, uthlåta. 

Tredje öguamärcke, livars bedrif vande' och 
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iérhSlkade Geaeral^LieutnaDten åligger attvÅra 
oialäiickt öm, angår, den ofila vid Coagressen, 
UsOn fåfängt framställte iasmnation om Daa- 
mamarkt ttanqmllifterande, och ehunivähi^. hvad 
,denna Mkea beträffiur, GeneraUliieutnadten äger 
•ig hela dess förlopp, jemte de prctensioner 
Dannemarck äskar, bekant, har Kongl. Majest, 
indoek acktadt nödigt, det Géneral-Lieutnan- 
ten letunas niåitc afskriffter så vähl af det med 
BicksRådet Grefve Tessia håldne Conference 
Protocoltet, som oék af de sidsta under d^ 25 
Julij till Kongl. Majest Plenipotentiarier afsän- 
de, ock dctla måhlet rörande In2(tructioa, hvar- 
cffler GeneraULieutnanten hafver sig så cnyc- 
Icet mehra att rätta, som Kongl. Majest a^Ry<^ 
aka Plenipotentiariernes nthlåtel^e Yiå Congiea-^ 
aen, har ordsak att tro, denno angelägenheten 
Inindre der kunna drifvas, än vid Hofvet, hälst 
Kyssland synes ey villia directe sig deruli blanr> 
da under iorevändning, att det rörer Hans Key- 
sdrl. Höghet enskylt 

Utom de skiäl förbem:te Instructioa anvi- 
sa, bör General-Lieutnanten i synnerhet möda 
sig än ytterligare att föreställa, det Kongl. 
Majest;s afsickt härmed är att åstadkomma ^u 
beständig roo i Norden ock emellan Machteme 
déi;nsdes^- samt ^mig^ densamma för långliga 



Digitized by VjOOQIC 



^ 5x5 — 

v 

ttder, hvilken a&ickt icke allenast tyckte taj^ 
ölVereassiammande med Rysslands interesse efC- 
ter- sa svåra i ^o år uthärdade krig^ utan tär- 
kel:n är Sveriges qnskail och ändamålil; Att 
fastän Kongl* AJ/siyest tror sig delils med egna 
krafter, dehls i den säkra förhoppning om Ryss- 
lands biträde, i föUie af Preliminarle Tractateus 
innehåld kunna afstyra de våldsamheter Danne-^ 
mark tyckes hota med; Så tienar en slik yi^ande 
krigslåga Kongl. Majest, till ingen förkåfring och 
f ölgaoktI:n efiter en Christelig afsky for onödigt 
blods^iUao och en sund Politique bör undvikas, 
hälst uti en hastig lyckans vänning, samt då krigs- 
ödet är ombyteligit och ovisst, Dannemarek i adse-- 
ende till sin belägenhet snarare kan öfverump-' 
la detsamma, än Ryssland kan vata tillreds och 
hands att hjelpa; desslikes att den förra af sanir* 
ma ordsak är i stånd att agera uti alla åhi^ens 
tider, don sednare. åter för långt a^ld att 
kunna nyttia till Sveriges undsättning mehra, 
än den åhrsens tid, enär siön är ren^ Commu- 
nicatioQ fri, samt Transporter af Tronpper ooh 
Galerer lätt och dräglig: Att ehuruvälil Dahl 
allmogens oordenteliga rörelser nu mehra af* 
stadnat och do upforiske spi(kte, är do^k myc- 
ket ovisst, om man kan alldeles trygga sig till 
en tvungen spakfärdighet, och om ett frem- 
Biande inbrott^ ey uplifvar én öroli^^^ som 
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nu tycies Vara dödad y hvilken örastäVidighet dook 
Gerieral-Licutnanten bör lata legerement förslå 
iiien ey rent uth och formeHemBnt anföra, häldrt 
obehag^tigt är att iip^enbara någon inyärtes 
•jukdom och svaghet, mett dess förtigande skul- 
le synas afiecterad, sedan rycktet om Dahl all*- 
mogéi^s förorsakade oväsende sig utspridt i alla 
iMnder och ey är af den beskaffenhet att kun- 
na dÖllias» 

Aiitel:n om frågan uppkommef, hvaruti 
Danneinarcks tranqufUisation skulle egénthn be- 
•tå/ har Greneral-Lieutnanten att svara, det 
Ministéven derttädea yttrat sig, att Haos^K-ongl. 
MajeaC af Daonmaarck ey kan vara content^- 
l*at, 'så framt ey igencnb HfoUstens cessioQ den 
atSt^steiren varder utiu* vägen röjd, som i alla 
tider varit ordsak till xle miasbälligheter ooh krig 
aom emellan Sverige och Dannemarck derifrån 
upprunnit; Att Sverige aåate hålla sina eoga- 
geniens i anaeende till garatitien af Schleswig; 
men hvad Hollsten betrMar, dea saken ej röh- 
rer samma Gröna, vidare, .än att. Dannemarck 
i afsickt uppå Hans KongL Höghets Vahl aooi 
den närmaste agnaten att träda uti besittning 
af berörde Hertigdöme efiler- Tyska Riid&s- 
Constitutionerne, tyckea tillvälla sig en rätt att 
hålla «ig till Sveriges Crona ock derifrån lika- 
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som truga sig till en säkerhet som denna Machten 
utif sin orcflighet öfver tirikommande Jiän.delser 
vid Hollstenska Husets tillväxt - tror vara fftr 
sig oumgäirgelig. Att ytterligare, som afgioran- 
'det af detta måhlet endast dependérar äf Ryss* 
•Jand ock enkannerligen Storfursten, sä böra bag- 
ge ey misstyckia ^tt Sverige», hvilket mast äf-* 
* ventjTar,linvändet' härvid sina bona officia; men 
kan dericmte ey undgft att föreställa, det Dan- 
nemarck skulle betagas' all prctext att yrka på 
$in Cronprints förmente eventuelle successions- 
rättighet, grundat i dess onidömme tippa anta^ 
gandet ^f Sverigea Ultimato, så framt Hennes 
' K-eysserl, Majest, ville, oacktadt det slutna freds- 
fördraget, jämcka gräntsskillnaden effler bemälte 
Ultimat, hvarigenom KongL Majest vore icke 
frllenast nu, mtan ock för tillkommande tider i 
stånd' att med mebra tydejighet än im veder- 
lägga Danmarks påyrkade fQrbem;te pretention', 
hvilken om ey vid desse, dock vid andra om- 
ständigheter kan lända till Hans Kongl. Hög-» 
hets oroande "^och förplSmpande, hvartill den 
yingasle ändring genom dödsfall i Ryssland , 
kunde framskynda i Dannemarksf tycke deni)ä- 
sta lägmihet att' ny ttia tili sitt ändamåhls- er-^ 
hållande, ' ^ * 
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9- 
Så firamty som ofvanbeni:te insbmclion for Ple^^ 

öfpotne innehåller, R3^ska Hofv^t ey skulle yil^ 
|a låta bequäma sig till Dannemarks contente-p 
iuenty denna Cronau deremot alt stadigt yord^ 
fertfahrandes med sina tillredningar , så att 
ingen tvifvel mehra voro, att ju desamma emot 
Sverige voro ämnade^ bör General-Lieutenan- 
ten eltertryckelai reclamera Casum £Mderis i 
kraft af PreUminarie Freds-Tractaten^ ock til- 
lika, h vilket, blif ver det fierde ögnemarcket af 
General-I^ieutenantens värf , f öreställa^ ora icke 
bägge Rikens säkerhet fordrade en närmare 
och mera extensive förbindelse, som ej voi^ 
till rl^å^ men väbl till alla Casus lämpelig. 

Agcr denna iorestillning god värckan, hål- 
ler Kongl Majest, före grundvahlen deraf b^ 
'vara å Rysslands sida att gifva Sverige Subsi- 
dier^ h vilka Igenom Franska Ambassadeuren 
Marquis de la Chetardie af Hennes KeyserL 
Jklajest. innan dess ankomst på Thron varit an«- 
budne, men den tiden ey sä fon&eligen insi- 
nuerade, att man här kunnat dertitt stttia lit 
.och derom negotiera, samt å Sveriget sida, att 
utfästa sig till Henqes KeyserL Majests tienst^ 
hålla till reds ett visst antal Trouppw i Fip«-r 
landj Ikvilkea Plan torde vax» Keji^ei^cuui sft 
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mycket smakeligare, som hennes Fru-Moder VfV 
rit derpå betandet och vtriteLn sökt ställa den 
i värkställighet, sä frÄWt hennes död ey tåt 
hastigt kommit emellan; Men ^om bägge desse 
ognemärcken äro mycket granlag^^ ock Sverlr 
ges biträde ey ' kan syfta på annat, eller gä 
längre 9 an till Keysérinnans egen Soutien,^ sä 
vfthl som Hans KeyserL Höghets; Ty åligger 
General-Lieutenanten att giöra dessa insinua- 
tioner 'allena hos Hennes Keyserl. Majest, och 
då Hon , dem gillar ofverlägga med Henne oqi 
sättet att bringa detta ärende till sluth. 

10. 

Som det ey ar ovanligt vid Ryska Hofvet, 
det fremmande sänningebud antingen i anseende 
till ett personligt tycks do sig fÖrvärftj eller 
ock att visa vänskap för den Machten hvilken 
dem afsändt, varda stundom hedrads med n^-» ^ 
gon Biddare-örden^ så bör i det fallet Gene- ' 
ral-^Lieutenanten ock der honom ett slikt Na- ^ 
deteckh anbiudas skulle ey uthslå detsamma , ' 
mehr utbedia sig tid^att i dénTörriittuiiig han ar ' 
fitadd, iä anmShIa den hotiom tillämnade distine^ ' 
tienen hos KongLMajesi^ hvilken ioruthgäenda ' 
anmählan tycktrs {^å mycket mindre ktinoa miss*" 
tyckias, som d^Di är anständig och allmäQt vid 
sHka iiBfällen 'bruktiig ock vedertagen: 
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Ändteligqn spm .^o;ij^* Mijcst* flcte resor 
och äfven. nyligen lälit ^'^^^ dfss Nådige Pro- 
motorialer^ i (jfsickt .^tt. dermedelst tilt ^lullt 
befordra de Arfs-Pre.tentjoner .flielokwka . liiaii-^ 
lien äger till Curlandj^så anbefalles General-» 
Liéut att på det erter^ryckeli^a^ite antaga sig 
denna angelägenheten* ock den till ett änteligt 
afgiörande förhielpa, kunnandes Gen.'Li€rut af • 
familien sjelf undfå den tilirörlåti3liga«te .e|l^r-^ 
rättelsen om l>ela, samm^nl^nget af .dqnr^a ior 
ras ansökning, med de bevis detvid erfordras* 

Beträffande slutel:n Correspondencea^^ an- 
ställande, kommer GeneralrLieutw att undfå den- , 
ChiiFre, som Konjgl. 3^aje^t:s. Plenipiotepfiarier 
yid Con^r essen bruka, på. det han såmedelst 
måtte tidigt ock med säkerhet kunna uqfd^-^v 
rätta them pm hvad förefaller rörande .fifeds- 
Yärcket, bvariemte GenerfilrLieutnanteil.äfvfn^ 
ledes an b.ef allés, igenom benute Plenipots Canal^ 
så länge de .sig vid Congresson uppehålla^ in- 
sända tidiga berättds^r tiU KoxigL> Ma jes t, samt 
of ver tlet , hemligaste och -angelägnaste idka 
Brefvexling med Riks-Rådet samt Camsli-Pre- 
sidenten Grefve Carl Gyllenborg., Men för of-^. 
rigt håller Kopgl. Majest, f ^re^ det G^neralrr 
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Lieutnanten bör undvika alt aifsäncla Coiirierer, 
så frawit flet ey skier med hyska Ministérens 
'egit tillrådande, hälst $ådant skulle förorsaka 
för tidigt upseende, sarnt innebära, att dess värf 
vore autoriseradt, hvilket i anseende till frem- 
mande Machters till fällande omdöme deröfver, 
General-Lieutnanten så mycket giörligit är bör 
söka f örekon^ma« Andtel:n önskar Kongl. Majest. 
General -Lieutn. lycka till sin resa ock förrätt- 
ning samt förblifver med all Kongl. Nåd och 
ynnest honom yälbevå^en. Datum ut supra 

FRIEDRICH 

(L. S.) 
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Kronologiskt 



REGISTER 

Öfver 

tryckta handlingar 

* 

Sreaska Hidtorieiu 



Forsia Afdelningeni 

Som innehåller Handlingar hörande till 
tolfte och trettonde seklerna. 



STOCKHOLM, 
Elm^ks och CrRAafBSH&s Tryckeri 1816, 
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Ud de tryckta Handlingar, på hvilia vårt 
Fäderneslands Historia grundar sig, iche^ fin^ 
nas uti ett f^erh tillsammans utgifne ; utan 
spridde i mänga särshildta Samlingar och 
Jlf handlingar*^ har man trott sig göra hen-- 
nes älskare en tjenst och spara mödan for 
tillkommande författare, dä man pd ett stal-» 
le, i Kronologisk ordning, efter dr, mdna-^ 
der och dagar, utgifper en förteckning pd 
sådana Handlingar, med anvisning huar de 
kunna igenfinnas. Man har derpid gjort sig 
den mödan j att reducera till i/dr nuvarande 
tideräkning, medeltidens sätt att datera, efter 
Romerska Kalendern och Kyrkans rörliga och 
orörliga Fester* A^en har man anfört blott 
citerade Handlingar^ hpilka således till sitt 
innehåll af författare parit kände, såsom utur 
f. Dalins Historia ^ Rhyzelii Monasteriologie, 
v. Stjernmans Höfdinga Minne, m. fl. och stun-- 
dom några handskrifna^ då man vetat, hpor 
de funnits. Nyttan häraf är först, att en 
Historieskrifparé för hpart dr känner hpad han 
har att tUlgd, och för det andra, att, om man 
träffar något Dokument, man kan peta om 
det förut är tryekt. Fullkomlig fullstdndighet 
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häruii Tean man icke lofpa. Det är redaa 
mychety att man har ett utkast, till hpiltet 
man lan hänföra^ hvad man vidcurehanupp^ 
täcka.. Emellertid har det, så cfuUkoml^ det 
0ck är y kostat mänga ars arbete^ 
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Förei år 1200, 

éxrhébiakop Stephans förlik^' örvbjduu Hist.i 

ningsbref en^llan Deso di- ^^^^i 
_ eata femma Doter och hénnci D. 1. p. 178. 

Son Gere. 
Konung Knut Ericssons Stad^ Lagerbringp. 180. 

fdstelse på denfia och några 

ytterligare donationer till Fir* 

hy kloster. 
Densammes Byteshref af Sä- Örnhjelm p. 559. 

6y i Julita emot FU)y. 
Densammes Gåfvobref af Ju^ Örabjclm p, 56o; 

lita till Munkarne. 
Densammes fårläning af Engso Örnl»}clm p. 55i 

Qph Rotho tUl Desamma^ 

^Densammes topebref till JNy- ömbjelm p. 5S2: 
-Bl VI ^ *• ^^ j? t • Acta Litt. Svec. . 

dala Kloster pa ett fisi^ 1 ^, ^^^ 

Skddhin. 

■1 

Densammes gåfvohref pä fi- örnhjeha p. 564, 

shet i Elfkarkby titt Julita 

Kloster. 
Densammes JBref till Elf Jtarle- örnhjelm p. 565. 

byboarne att hålla Munlar^ 

ne skadesTose. 

&pt. 10. Tusdul. jiiexandrilllBoTsiiomn rpst» 
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Unir. p. 692, a) BuUa Coloni LtnctpenH 

Episcopo. 

11 66, 

B^xhoruius L •• Sept. 17, TuscutanL Mexandrt 
III Bulla tam Clericis quam 
JLaicis Lingacopensis Episcö^^ 
patus^ 

PeringsköHs Md* Jrkebiskop Petrii Upsala Gåf^ 
i^obref ttU sma Kaniker, som 
dd itoro Munkar, pa all Bi- 
skopstionde af Bälinge och 
J^axala. 

1198. 
Porthan Ajip; ad Sept. 26. PerusiL Pä/uen In-^ 

Pallium till Jriebiskopen i 
Upsala* 

"99' 

önihjelm p, 607, Konung Knut Eripssons ytter-^ 

ÄTosfer p4 fisket i Elfhar-. 
leby. 



•) Af Bullorne vpptagas icke flera Sa de tom fiittM 
uti Ton Celaes Ballarium Svio-Gothieum. 



Digitized by CjOOQ IC 



13O0. 

Konung Sverker Carlsons Do^ Örnbjelm p. 5«i. 

nation tUl Vpsala Domkyr^ Peringsköld Tom, 
.ha af en gård Sundby pd * 

Munson. 

Ragpold Puhes Salubref pd BorenioB Dim, de 

Eneby gdrd tUl JFretaKlo- Wreta, p. 6a. 

ster. 

1 208. 

Jordaskifte emellan Ahastra Von Stjemmatrg 

Kloster och Sone Thieluarson. Höfdinga - Miunt 

p. 268. 

1310. 

K. Sperher Carlsons Stadfär- AcU Litt. Svec; 
stelse pd K. Knut Ericsons i • 5^^- 
donation till Nydala Kloster^ 

ifop. 3. Lateram. Innöcentii Baaxii Invent p, 
III Bulla ad Regem Speciaé. i^- 

iai2. 

'Apr. 4, Laterani. Innöcentii Portban App. f. 4, 
/// Bulla Archiepiscopo Lun- 
densif qua Legaiiis Sedis 
ApostolieoB per Daciarn et 
Spethiam constituitun 

Jun. 3. K. Eric Knutsons Be- Lagerbring» Sv. 
slärrnelse href for Risberga Hist. 2: 3i5. 
Kloster. 
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i KongJ. BibUa- '**' Mmma Kloster ufSveor^ 

(Andn fåra detta hr ef under 

: »a 16, 9åmm Lagerbring^ U 

c. p. 321. 525. 327. 44i. 

Andre under j^30: Rb^zelH 

Monaat0r> p, ^5aO 

Messenii Scondia. Derisammes Bekräftelse pä. 

p, 3Si. 

JCt^^eybring 1, c, ^^<^^^^^ Bekräftelse pé K., 
P* Ä14. Swrier Carlsons Dom pd 

Bjornby för Ny dala Kloster. 
Xagcrbrings Sr. K Erick Knutsons Stadfästel^ 
Wi»i«riiu p; 214. ^^ prf KoaungarnBSiwkers; 
Eriks ^ Carls ^ Knui% och Sver- 
kers Gdf\>a af skog tiUNy-^ 
dala Kloster^ Utan drtal. 
'LsgtTlrhj^ J. c, I^ensammes Qdfi^obref af en 
P* ^*^- del af Skogarna Flata och 

Nutahult till Ny dala Kloster^ 
Ibideok Densammes, ^eskärm^lsebraf 

för Julita IQosjter^ 

Porrtian App. ad -^pr* 2o. Laferani^ InnoeentH 
Bullarima v. Cel^ /// jj,,//^ 2?(?-é Sl^cide lUur- 
8C ; p. 4. . . , 

*//Y cfe CquvHio generali* ■, 
^bideiB. ^pr. 3o. Laterani. Un^yerm 
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ä 

per Si^eciam fi4elibu3 de 9ub- 
sidiis ad ierram sanctam rer- 
euperandam* 
jipr^ 5o* LqteranL Ejusdem IfeidepL |u 5, 
jirchiepiscopQ Vp^allensi de 
eodem negoiio. 

Mars. 1, Sigtrudi Tealamente örnfafclmt Diplo*^ 
till Linlopings Domlyrha. ^?}?^' '^^ ^\ I** 

Bishop Bengts i LinhopingGdf- ladigeAving a; 445, 

vohref till Nyddla Kloster 

pd Qparnen LongaJ^ors^ 
By DUtcis Svemum St^dfUstet- Ibidcm. 393. 445. 

se pd denna gdfpa^ . 

K E^ Knutsons. Bréf till Aota IMU 9v^ Jl. 
Prolocutor ocji Inbyggixr^nxi ^^^^ 
i Sutherboy att ide hindra^ 
Gudhems, Byarums och Ny^ 
dala Kloster i de Fishevat^ 
ten , som Maiheus gifi^U Kooe^ 
ungen for sina skpg^n 

1217. 
Novfn i6. Lalerani. Honorii ITI Pörrtma App. p. 7^, 
Butla Archiepiscopq Lunden^ J^^fJ^j^.^^ ai^*^ 
si de prim<{tu super regnwi^ 
Sveciw. 
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WiMe ad PnfcnÄ. Linhopmg. K Johan Sperker^ 

4o5. Lagc^bring. •^ -^ r >* ^.., . 

a: 23i. ▼; Stjeriw «^^ Gofpobref Ull $m slag^ . 

man ad Pctr. Nigr, tinge, Biskop Carl i Linio^ 

J^ ^^^ . ping på Fjatasund. 



Langebek Script. 
rer. Danic. T. 5- 
,p. 5oo. 

AcU Litt Sv, l: 

558- 



Ibidem p« 557. 



Ill»7fee1ii Monaster* 
p* 233, 

Messcnii Scondia 
T. la.p.ll4.Wll- 
de Hist. Pragm. 
38 1, Lagcrbringt 
a: 3ai, 



Porthan p* n, 

ibfd(5ra. 
Ibidem. 
Jbidem f. 12« 

Ibidem. 



Sept i3. Jnkia Ordinia DonU^. 
nkanorwn in Svecia. 

Peter, Lars och Sigtryg Bengts^ 

soners bref om Fisket i Ska^, 

thin. 
K. Johan Sperkersons förhud^ 

att ofreda Nydala Klostet 

i detta fiske. 
Pensammes Gåfvohrefpå Spenm 

borg till Bisberga Kloster. 
Densammes PripUegier for Bi^ 

skop Bengt i Skara. 

Nw. S. Laierani. Honorii III 
Bulla Episcopo Scarensi de 
Clericis uxores duceniibas. 

.^ Eldem de diiHxrtiis. 

— JSidem de decima capitalt. 

..^ Eidem de procurationibus 
Episooporum. 

m^ Eidem de absolutionibus. 
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•^ Bidem de indulgentus Nir- Ibiden. 

coläi Presbyteru 
... Eidém de canonicis. 
Ifop. i3. Eidem de removendis ibidem. 
decrepitisah eccleuaScarensL 

— Eidem de infantibus in som^ Ibidcm, p, i3, 

no oppressis. 
•— Eidem de subsidiis terrae Ibidem. 

sanctae. 
— - Archi/episcopo Upsalienside Ibidem. 

eadem Ye. 
JDec^ i3. Eidem de vino in Ibideita. 

S€icra coena aqua permisto. 
«-- 39. Regi Si^ecice Ulustriy de Ibiddm. 

Nuncio ApoBtolico Gregorio 

de Cre$centi9. 

1921« 

Jan. 11- Laterani. HonorU III Iki*»- 

Bulla, unipersis per Speciam 

fidelibus de cUmstroSictoniae. 
'4pr. 5. Ibidem. Ejusdem Epi- Ibidem, p. i5. 

scopo Scarensi de potestate 

obsolvendi, 

1333. 

JC Eriks Förlikning emellan Rabeniu» de Legi- 
Munkarna i Alvastra och ^^J^^f ^^^^^^ 
Brynolf Stallare. 

1234. 

Jan. 29. Honori III Bulla fide- Porthan P.5. p. iT 
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{ihiis per Sueciam de ji&^tae 
FUhelntQ Canonkato^ 
XbiSettk, p, ^8, Febn ao. Lateram. E^mdem 
illi4stri Regi Sueciae de vexor^ 
tione Cierij angmriis et exa-* 
ctionibus, 
IhidGm. Eod. die. Duci et principibxt^ 

Sveciae eju^dem tenoris. 
Ib*^^«^ — H^gi de bonis ecclesiarum 

ab ip$o usurpatis. 
Scbcfferi Chroni- Juli d. 3i, K. EriHGåfvohref 
r ""ÄjSS ''« ArUhiskop Olof i Upscda 
Mom. Upl. p. 167. på Myrby oQh Skotlinge, 
yetoi Nigri CbTOT, Sine dato. Biskop Kol i Streng^, 
^' ' näs Gdfpobref till Pranci- 

, scanerSIunlarne i östra 
Aros^ 

Lagcvbring* Hist. Julii. 27. fTisby. Bisbop Bengts 
i Linköping Privilegier JÖr 
Jmigfru Marie Kyrha i Fisby. 

fojrtha» p^ 15, jiug. 12, HonorUJII BuUa Ar-- 
chiepiscopo Upsaliensi de L 
JDiacono Capellano Archiepi^ 
Scopi, qui ditt ParisOs stu^ 
duercay promopendo^ 

RabcBiu? &. ms Aug. i4, Synehref emellan Esk> 

not. BeriÄrTstjcr- ^^^ rartofta attmannmg. 

uas Brefyräjding 
5«. 5a. ' .. ., 
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2tfb«/. Si. Honorii JBulla Epi- Porthan p. 19. 
a^qpo jirosiensi dt e$u eatr- 

- tuum *i äeUo. 

:Xrtm dsOum. R\Erik Lätpea ^^^^''^^^^^ A*- 
&ffl^ ^fier Jlv<utraKk»Ur« ^ ^* 

taaS; 

^rhebkk^ptns i Lund Aadreae t>ager&rmgt Hist 

- Smoiäé Siadfasie^epdNy^ ^' ^^ *^- 
dala JKhMiers (egenåonu 

Jm.fkZ. GreBorud^axUs Biiila. Porthan ad P«l 

Jttsléa (K lou 

Jtrkdutkop Olofs Gdfiwbref på J^eringsköl Js Mon. 
. Hii$by gård täl Caniiema i ^^^ ^' ^^• 

KKmaJ<>hamonLdngesQdf^ Peringtköia i. c. 

i^rtff 1^** ^« ^^WW* t*Ä Ä Mvec. I: 261. NI- 

Marie Kyrka i Jros. griBiskoptChrön. 

1253. ■ 

Tka. 'Arkebiskop Olofs i Vp^ Petri Nigri Clirom 
salck m$d flera Biskopars p, ag. 
Skyddshref for Vårfruher^s 
Kloster. 
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Portltart App. ad 
von Gelse. P4 4. 



Ibidtm. 



Spegela Bevis p« 

158. 



Porthan App. p.3o. 



Pcringskölcis Mo- 
nvim. per Thiun- 
diaui p. 168* 

Ac^ Litt. Svec. 
X: 558. 



Lagerbrings Hist 



1254; 

Febr. 6 ZiOteram. Innoeentu IV 
Bulla Praelcais per Staren^ 
sem Dioccesin de procuratié^ 
nibus Epkcoporum. 

Eod. anno loco et die. Ejusäent 
Epmcopo Scaremi de coer-^ 
cendis Cléricis^ qui foro se^ 
culati se immUceni^ 

Febr. 6. NuoeU. Bishop Tfio^ 
mas i Äbo Gåfpcbféf får 
dess Capellan Vilhelm pd 
en gärd i Masho och halfva 
on Taipale. 

12 35. 
Dec. 17, Fiterbii. Gregorii IX 
Btdla Archiepisct^po létmr- 
dum cum paUio, nppo Ar-^ 
chiepiscopo UpscUiensi as^ 
signando. 

19S6, 
NoiK Anagniae. SarhmaPdf^ 
ves AfiaUbreffar St. Lars 
Kyrka i Upsala. 
S. d. Biskop Bengts i Linko^ 
ping Bref om fisket i Skädixi^ 
1237, 
^. d. K. Ifenric TIIis i ^ng-^ 
' land Privilegier for Visby- 
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S. d. Sune Folkesons och He^ PcringAöWa hs 
Una Sverkers dotters Te- l^^JiJl.fi 
stamenie till Freta Kloster. M. p* 264. 

S^ d. Svantepolk Knutsons Gdr-^ RhyseliiMonaster. 
dabyte med Kronobäcis Ho*^ P* ^S^* 
epital^ 

iii44« ' 

/uni d. S4. Saha. N3s Ulfsony Lagerbringa Hist 
Prest och Canik i Opslo, ^'-^^7- 
skänker tiU Klostret en /o- 
stighet i Näshulta. 

S. A Arusiae. Ulf Jarls href^ Lagcrbrings Hist 
att Praepositus Tmndiae Be- uIm ^ ^Pc^^^ 
ro årligen skulle hafi/a a sköld/Mon. ^a: 6, 
penningar af inbyggaren<f^ i *^' 
Tmndaland. 

ifi45. 

Jan. Lugdum. Pdjpen Ir^ Lag<?rbringHÄnd- 

nocentu IFis Bulla tiU Pre- ^'''^'^\ ^' '3^- 
diiar^Munkama om Kejsar 
Fredrik d. Andres baunfys-- 
ning. 
Febr. ai. Bjusdem. BtMm Ar-^ Porthan App. p, 
chiepiscopo Ufsaliend-et Pri- 
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ori Ordinis Praedicatorum 
éfi j^iacopo jéS>oensi Thoma 
muriua renuncitmte. . . 
tlhjzelii Moaasn Nol/j, lo. G'otala.K. Erik Lä^pm 
t" '^** gifi^^r Gudhems Kloster sia 

gärd Spanahultf 

1246. 

Ptriagik^is ila* Aug. g. Lugduni. Innooentu If^^ 

ijm. UJkr. p, Jjiaisbref for UpsataDbm^ 

kyrka med Jlrkehiskop Jar^ 

ler&?vidi&se och tUTokrung <if 

4d äagan 

Spegels Betis p. ^^ug.^ i5. Visby, liiskop Lars 

»^VdHj«Goihl i 'U^j,u,g pref /pr Nun^ 

nqrna pd Si. Olai Altare i 
Achergani^ 

Fordtall App.p.3S. AW. 5. LugduiiL InnQcerUil If^ 
BuUa C/ero ,et Nobitihus reg-* 
ni Sveciae de yilhetmo Sa^ 
binensi Legatö Aposfolico. 

IbidoBi» Eod. die. Diplom^j quo ei Le^ 

satio commätitur. 

•''-'■. 12.47. . ■ ■•- . 
pissert.dcTcmp- jj^^^ ^^^ Sbemnge. FUhétmi 

Jo JLincopensK P. . ^ T w 

i. p, 16. SéUHMnsås Stadga Piti lan^ 

köpings Stifts erlägg<mde af 

* Tt^idéH tUl Domi^ian der-^ 

1248; 
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Mars 1. Skeninge. StatutaVil-- Troils Handl. a: 

hehni Sdbinensis Nuncii Apo-- 5. ^e^oj Wiide 
siolicL Hi»tPragm.p.365i 

Acta Litt. Svec. 
l: I96*Nettelbladt 
Schwed. Bibi. 2: 
ligtV^DalinsHistk 
2: 2094 V» Celses 
Bullarinm p« 70; 

S. d. Retaxatio Statuti Skeniii'- Troil 1. c. p.3i8. 
' gensis, 
Dec. 5. Sheninge, FilhelmiSa^ Wallin Sigtuna 

binensis AJlåtsbreJ för Ä. Stans et Cadcns. 

Mariae Kyrka i Sigtuna. ^' ^^^' 
K. Eriks och Hertig Birgers Bergii FörrSd i: 

hr ef for Ny dala Kloster. •''3. Salvii Lärda 

Tidningar I??^, 
N:o 87. 
1249. 

8epL 24. Land. rUhelmi S(U ^agerbr. Handl. 
binensis Aflatshref for iSjpe- 3: 200. 
tetofs Kloster i Lund. 

S. d. Amneharad. K. Eriks bref 

von Stjemmans 
om ' Värnhems Munkarnas Höfd. Minne p. 

klagomål emot dem i Amne^ ^^^^ 

härad ocji Visnum. 

1260. 
AprU 28. Baherg. K. fJTalde^ BoraemujsdeCoe^ 
mar frikallar Nunnornm i ««»>i^ Wretcnu p. 

Kronol. Regist 51 
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26 & App. Litt B. Jfreta for all ionungslig 
T. Dalins Hist. 2: ^•« -^ , 
24^. ra/ito. 

ActaLitt.Sv.i735 Juni i3. Gudhem K. Erik Lä-- 

p. .^^- ""^^^g2 «P^^ Änkedrottning Cathari-- 

xiDgskölds Ättar-i- nas Testamente. 

tal p. 58. 

Bilagor till Lag«. 5, d. Birger Jarls Pt^ivilegier 

bringa Hi»t» h\ -pQf JLjyheck. 

6o3* . 

125l. 

Rabén. 3c Vestrog. Jun. 17. TFallum. IL Walde-^ 

Legifens App. p. StadfästeUe pålirottn 

3, v. StjcrnmÄna . *' *^ ^ 

Höfd. ^JMiune p. Catharinas donation till Gud^ 

2^^- hems Kloster. 

tagerbrings Hist Aug. 1 5. Linköping. Birger Jarls 

^- *^» Privilegier for Jjybeck. 

1252. 

Bhyz. Mouast p* Jj/Zu. Stockh. Birger Jarl frt^ 

^^7^ kallar Nunnorna i Foto frän 

all Konungslig' skatt. 

ScheSeri Chron. Aug. ig. Densammes hr ef till 
^' '' InvånarenaiAtundalandom 

Pattigtionden. 

PcringsköltféMon. q^^^ .^^^ Torshälla. K. Walde^ 

^' mars bref af samma inne^ 

häll. 

Porthan App. p. Oct 27. Perusii. Innocenti IV 

^* Bulla Archiepiscopo Vp^^. 
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lierm ^ Suffraganeis,ut Regi 
, et JDuci contra Perturbatores 
regni a^^istant. 

Oct. 33^ Ibid. Ejusdem f^al- Ibideto; 

demaro Regi & Birgero Dubi 

ae Jngeburgi, uxoH ducis, 
- peccatorum venia. 

1965. 

Pebr. 1 1. T^alby. Byteshref Babenluf de Le- 
emellan Birger Jarl och Gud^ 8 • P- • 
hems Kloster. 

Mars 1. Muns'6. Arhebislop PeringdtöMs Mö- 
JarUrs förordning att inbygg "'^' ^' *^?- 
gar ena i Enköping i>ch Fjerd^ 
hundra skulle betala st pen-^ 
ningar årligen till deras Prost, 

Nov. 1 1. Vallentuna. Densanir* Ibidem & p. aoS. 
mes Förordning att Fattig- ... v 

tionden af Hägunda m. m. 
skulle läggas tUl Ärhedjak^ 
nedömet i Upsala. 

4 

S. d. H. Svantepolh gif\^erH. l^^cr. i Kongl. 
Botolf Ryss en gård i So- ^^^^' 
derköping. 

1254. 
iS* d, I^QKlosten Priorissan Acia IM, ^yeo^ 
Catharina och Klostret 4?ö/- ^- ^^9, - 
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jer tUl Munkarna i Nydalen 
tredjedelen af fisket , som de 
haft i Skälinför rent silfper. 

Rymeri Foedera Julii 22* Nottingham. Kon. 

V^^l Botin^^^om' ^f^^i^ ^^ i England Cre^ 

Birjcr Jarl, p* aaS. ditip for trenne Munkar^ som 

sändes till Birger Jarly att 

underhandla' om ett Han^ 

dels-förbund» 

1256. 

BoraeniusDi88.de Febr. ö5. PFreta. Svantepolks 
Wreta, 1». 64, Donations-bref tUl fTreta 

Kloster. 

1257. 
Peringsköld Moll. Jäg. S. Fentabrunn. Ankedfah^ 
ChxQu. p. 3i. ^^ Fulcos Gafpobref idl 

Upsala Domkyrka. 

PeriDgsköld L c. 1 : Oct. 6 Laglösa Köping. Arke^ 

p. 3o. . Inbyggarena i Hélsingland. 

Peringsköld 1. c. N<>^' ^- Harun. tiertig Bir^ 

JP* *7s. gers bref till Inbyggarena i 

Medelpad. 

vV^STvif ^' ^ ^^°P ^^' StrengniU 
" * Teatmnmte. 
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S d. Possessiones Monasferii Mscr. ia Colloct 
Fogdb m Sudermannia. . . 

1258. 

Aug. 5. Senonis. Alexander iF:s v. tjaliiw HiÄt. D» 
J?w//a o//^ ^nykterhet m. n}' ^' P* ^ 
hvarmed Presterrte borde 
, uppbygg^ deras hjordi 

S. d. Biskop MagniifFesterå$.Vv^^^^Tiån.ii7i 
bref om Österbo hemman. P" * 

laSg. 

Apr, 3 i)rt//i5a. Ariebiskop Lar^ Wallin Sigtnnt 
ses Aflatsbref for Farjru ^^^ ^ 

Kyrha. . 

Ä rf. Fisingso. Biskop J3in-*Lagerbr. Hist. D* 
riit* i Linköping bref om, ^* P* '^ 
Gislonis Petri Testamente tUl 
Nydala Klosten 

Oct 1. Boberg. K. Waldemars BoraeninsdeWre- 
Frihetsbref for fTreta Klo- **' ^' ^*- 

S. d. Carl Ängels Soners Stad- ^^g^'" Monast 

fästetse på Fadrens Testa-- ^* 

mente tUl SkoKloster. 

S. d. Inventarium in parochia ^^^^ 

fFirmcL p, i6. 
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/• 

PeringslöW. Mon. Jlfaj. i, Upsala. Ärkebiskop 

TVoVHwdl. a: ^'*''*^^ Förordning om Pra- 
319,, ,, stereos tjenst i Vpsata Dgm- 

kyrka. 

TroiU Hand. a: Densammes Forordning om 
P-^^^' Tionde. 

Lfimbeeii Rer, Juli 20. Therno. Birger Jarls 

ad Monum. p* 8- 

Lagerbr. Hi&t. 2: 1269< 

5o4. 

Brooomaii Öster- J)e6. 6. Ragvald jyiesons Gdf- 

göthknd. Beskrifr ^^^^y ^;// J^bo Prestegdrd. 

ning. p» 712U7I7* ^ ^ 

Mäct. i Kopgl* S* d. Biskop Bengt i Skara 
BiW, ^ jemkar räntorna emellan Pre- 

mien och Amberr^um sin Ca-^ 
.pelan. 

1263. 

Rbyzelii Monaat. jipr. 9. Frammesta. Birger 
P* ^^^' Jarfe Bekräftelse pdengdrd 

for Gråbröderna i Skara* 
Rbyz. Monast. p. S. d. Carl Ulfsons Gåfvohref" 

64. -^ v. Cclses /^a^ 5;to på Flodsta gård. 
Bullanum p. B4* *' -^ ^^ 

, 1266. 

liagerbringf , Hist Juni 8. Lund. Cardinalen Gui-^ 

^' 7 * cZö5 6r^ /or Dominicaner^ 

Klostren om AJlat. 



Digitized by VjOOQIC 



1266. 

Jul 16. Calmar. Cardinalen. Lagerbvitig 1. c. 
Giädos Bref for « Caniken ^^^^^ ^^ ^^^^^ 
Johannes ifrån Skara. p. ^. 

JuVyi' Ibid. Hertig Éirgers Lagcrbriug 1. c. 

GAfvobref af Karlehy till V' ^85. 

Johanniterna i Eshiktuna. 
Oct. i3. Lybeck, Cardinalen L^erbriiig 1. c, p. 

Guidos bref om Skeniage 7^'. 

Stadgar. 

Oct i6. Jordabyte emellan v. 'Stjernman* 
^_, 1, ^1 r Höfd. Minne p. 

JSydala Kloster oeh Ake aj ^^^ ^ 

Stuccabod. * 

J3ec. 3i. K. Waldemars For-- Rhy2.M0nast.173. 
svarelseSref for Conpentet i 
Gudhem. 

1267. 
Jan. 8. Lena. K. Waldemars Rhyz. 1. c, 
Frihetsbref för Conpentet i 
Gudhem. 

1268. 
Jan. 6. Abboten i Nydala af- Lagcrbrings Hist. 
står en gård i Sivaryd. a: 717- 

u. i4. Densammes Bytesbref U^r. i Kongi; 
Qm en del i NutahulU 
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JLagerbringa Hist. QcU 27. JTadstenä. ElauL Bir-- 
gen quondam Ducis Germa^ 
nii Donationsbref af Aspe^ 
lundq. titi Jlhastra Kloster. 

Sahlstedts Tun* Ä d. Torsång. Haradshöfdin^ 
' magni Esbjornsons F^te-- 

hr ef på Aspeboda, 

1969, 

Lagerbriög l.c.i: i^a;. So. Läinge. Hertig Mag^ 
^^^' /*i Bytésbref tned Pehr Isra^ 

' , . elsson. 

Boraeniu» deWre- Oct. 2Q. Stockholm. Ben^t Mas^ 
.ta. p. 65. v Stjerii- ^^ ./. 7 /► .,1.^^ 

mana Höfd. M. p. nussons Gafvohref till fFre-- 

a63. ta Kloster. 

RhyÄ. Monaat. p, j)^e. 28. Ä fTaldemars Be^ 

hräftelse på Carl Ulfsons 

Testamente till SioKloster. 
Rhyz:i,c.p,S6o, 5, rf; Carl Lagmans i fTa- 

rende Testmnente till Ny-^ 

dala Kloster, 

1270. 

RabeniuadeLegi. Jpr. 18. Sine loeo. K TTaU 
Jens Veatro-Goth. , /. ., ,/.>-, 

App. p, 5. , deniars frihetsbref for ut-- 

shylder för Arnvid Skogas 

gård. 

Peringak^^Monum. Juni 34, Husby. Trågd. j»i- 
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sJtopnrnas i Strengriäs, We-- 
sterås och Äbo jiflatsbref 
for Upsala Kyrka. 

Sept 92, Söderköping. IC fFaU Scbefferi Cbron. 

demars bref om Upsala Dowr- p- 2^. ~ Pering- 

T 1 ^ ^^ • aköid Moö, j: 174. ' 
kyrkas jlyttnmg. , ' 

S. d. Napigatio ex Dania ad Langebek Script. 

— K. TTaldemars frihetshref Rudbeoks PririL 
for Canikerna i Linköping. ^^^^^^^^^ Uonam. 

pl 246, 

•_ Conventets i Saha Salubref Mscr, i KongJ. 
till Nunnorna i Sigtuna. * 



1271* 

Apr. 12. Ettak. K. Waldemars Rbyz, Mon^st p. 
Fqrsvarelsebref för Gudhems ^^^' 
Kloster. 

Sept. 9. Östra Aros. Några PeringsköW, a; 17. 
Biskopars Aflatsbref for dem, 
som hjelpte till att flytta Upp- 
sala Kyrka. 

S. d. Biskop Knuts i JTesterås J^^^^^^^^i ^"^^^^ 
Vidisse på Pdfpen Alexan^ sköld, 1: 175. 
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der IF\8 Bulla om Upsala 
Kyrkas flyttning. 

Feringsköld^ I: Sept. 27. Östra Aros. Samma 
*7 Bishopars Aflatsbreffor dem 

som besökte Upsala Kyrka. 

Pcringsköld, p. Sept. 07. Biskop Carls i fTe- 

mtnJj^et^!^iiT. sterås Fullmagt f^r Upsala 

p. 36. Dpmcapitel att flytta UpscUa 

Domkyrka. 

Lagerbrisgs Hist. Stockholm. K. TValdemxirsHån^' 
2- ^^^' deispripilegier for Riga. 

r* Dalin, 2: %53. Sine dato. Linköping. K. JFal-^ 
demar tillägger Donäcyrkan 
skatt af vissa orter i Stiftet • 

1372. 

jir. Dafin; a; 253. Jan. 1. Bjälbo. Prins Magnus 
skänker sin faderliga rätt 
till Botkyrka till Strengnäs 
Domkyrka» 

Acta Litt Svect Jun. 5. Kyrkoherden Accos och 
l: 554* jibjorns Fidimation på Ko^ 

nungabrefpen for Nydala 

Kloster. 

Spegels Bevis f. Jun. 28. KlösterTåsä* Biskop 
'%?^ ffenrics i Linköping Bref 

, ^m St. Jacohi Capell i fFUby. 
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isys. ~ . ' 

Febr. 5. BJälbo. Prins Erilf v. Dalin; a: aSa;^ 
släiiier gärdar till sin Sy- 
ster Christina. 

Jul qS. Stockholm. K. fFäl^ Schefferi Chron, 

demars Gåfvobref tUl ett \^^ ^on; 

Canonicat i Vpsala. a: So. — v. Da- 

lin 2: 254, not. 

Die heatae Firginis. Gälaquist. Skara Stiftatidn. 
K. fTaldemmrs FrihetsbreJ i^93^^N:o - 
för Halna by i Undenäs. Tidui N:o a3, 

Sine dato. Carl Ulf son gifi^er Ähyz. Mona«t» p# 
sin gärd Fastad till Sho- 65. ^ 
Kloster. 

1274. 

S. d. Catharina Tjelfs dotter Rhyz. MonasL p; 
gifver sin gärd fTathar till ^^' - 
StoKloster. 

Aug. i5. Asl. Bengt Matssons Mscr. i Kongl* 
Testamente efter sin hustru. ^^^^' 

1975. 

Juni 5. Linltdping. NydalaKlo^^^Y^- Månast, p. 
ster tillsäger Biskop HenrUs ^^ \ 
ett Anniversarium. ' «• * 

Oct. 6. lh\d. K. Magni Stad^ iTZ^^t^iL^^ 
fästelsé pd Jagas Prii^Uegier* 
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Ibiden. p. 54ä. Hec. il* Lodese. K. fjTlalde- 
marB Privilegier for Ham- 
burg. 

Mscn i.Kongl. ])ec. »4. Kon. Magni G af po^ 
^^^^ bref till Bishop Erik i Skara. 

v. StjernmaiM Sine dato. Pkilipp Thyrnesom 
Eöfd. Minne, p. Gåjvobref till Risberga Klo^ 
ster. 

Ericut Olai; p^ Sonderburg. Förening emellan 
*^*- K. Erik i Danniark och Her^ 

tigarne Magnus och Erik. 

1976, 

Mscr. i Kongl. Jan. 3, K. Magnus gifter Bi-- 

' * ' skop Anund i Sirengnäs i 

^ärjo en by i Enhorna efter 

sin brors y Hertig Eriks 2V- 

stamente. 

Periiigskölda Mo- Maj. 25. östra Ar os. Densam^ 
nwoi. 21 6. j^Q^ Forsäkringsbreffor Ty^ 

skar pd Gothland om fri 
handel på Sverige. 

Schefferi Chroni- Maj. ^ 24. IbideiH. Jfc Mc^i 
con. p. 195. Inrättning pd sin Krönings^ 

dag af ett CanonicaS vH 
.. J^psala Doffikyrka^ 
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Maj. 26. Jbidem. Densammes Pcringskölds Mo- 
Bref tUl Ärkebiskop Fulco om "''™- «^ P* ^• 
^;z Forordning emellan Kyr- 
kans och Kronans g&ds. 

Juni. nb.Ibid. Densammes Pri-^ Wilde HistPragm 
i^ilegier för Andeliga Spån- P- ^°9- . 
det. 

Julii ^^ Upsala. Densammes Scheflferi Chrön. 
Gafvobref till Ärkebiskops^ P* 42* . 

stolen* 

Aug. 27. Gudhem. K. JFaU Rhyzelii Mona«t. 
demars Frihetsbref for alla P- i/^- 
Kongl Utskylder: 

Sept. *ii. Östra Ar os. K. Magni Ibid» p. 65. 
Salubref tUl Nunnorna i Sko. 

Sine dato. JFesterås. K. Magni Lagerbrings Hut 
Privilegier for Riga. ^- ^^9- 

1277. 

Mars 1. Ar os. K. Magni Dom LagerbriDg,2:8o6. 
for Nunnorna i Sko. 

'Junii d. 7, Densammes Stad- v. Stjernman ai 
fästelse på en donation till P«tr. Nigr, p. 3i. 
St. Mariae Kyrka i We-^ 
^erds. : 

"Aug. Aé Abbedissans i Sko Sa-- User. i Egl. Bibi' 
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lubref m Bishop ^m 
Sirengnäs. 

L-gerbriBg,a:879 Sept, 8. Köpenhamn. K. i 
denuxr skänker Gofhlcin 
Margrefvarne af Brcin 
bur g. 

' Sjf '• ^'- P- Oec. 2x. K. Magid Byte. 

med Linköpings DomJbyn 
Lagerbring,:i:55o sitve dato. JVexw. K. ff^ai 
mars Bekräftelse pcL Lybe 
PriyUegier. 

x^c^ ^'''^"'*"« ~ Densammes Pantebref { 
Hofd. Minne p. 07. • ' y^ .. ^ ^''V ' 

^ ^' sm Dräng Onnes. 

M«cr. i Kgl, Bibi. — Bengt, Konungens Broder 
Gdfpobref till Brynolf A 
gotson. 

Peringsköld Mon. — Densammes Pantebref tii 
^* ^* * • Vpsala Domkyrka. 

1278. 

S^'"e. Ä. ^■'\'-Vp^ K. Magni Br,l 
p* 34a. ^^ otockholms och Upsala 

Capitel skulle sta under Ar^ 
bebi$kopen i Upsala. 

mars 9<AH9rtig Bengt* Gdf'. 
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vobref till Bishop Anund i 
Strengnäs. 
Jul. g. Calmar. Decani i Lin^ Lagerbvinga Hi«t; 
loping Brynolfs Gdfi^obref ^'7^^' 
till Decanatet derstddes. . 

Aug, ao. Skara. Decretupi Ele- Rabcniiu de Lw 
ctionis S. Brynolphi Episco^ «^^*™ ^'^ ^' 
pi Scarensis. 

Aug. 23. Stockholm. K Magni »•«»» HisL %t 
Stadfästelse pä sin Brors 
Frihetsbrefför UpsalaDom^ 
kyrka* 

Oct. 28. Skeninge. K, fTalde- Mscr- i Kgl. Bibp 

^«^ » ^ ^ff jtyf Lagerbrmgs Hist. 

mar$ Gafvobref till Marga^ a;557,un4eria79 

reta' Ragnilsdotter. 

Dec. 31. fonköpings Slott. K. Spegek Beria, pj 
Magni Bytesbref med Lin- *2'- 
Jkopings Domkyrka. 

J)ec.26. Raneshammar* Vlf Hzcv. i EgLBiUj 
Hongeri kopebref for Mag- 
nus^ Haraldson. 

Dec. 27. Arosiae. K. Magni Acta. Litt. Sx.^siji 
Gåfvobref pd Muskö till Bi- Z*^*' 
skop Anund i Strengnäs. 

jäne dato: Lagaholm. K. J^iks Bncxxs Olai^ ]R 
i Danmark bref attiske emotr *^^* 
taga upproriska S9$n9kmr^ 
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ScbcfiTeri ChroM. Sine dato. Domprostens i Up^ 

, PeniJsköldrMon. ««^« ^^^''^ dubbla Testa^ 
a: 189. mente, 

v T. Dalius Hist* — K. Magnus gifver Gråbro-- 
Ä- 29a. derna en liten o vid Enko^ 

ping att bygga Kloster pd. 

1279- 

Rhy«. Monast, p. Mars 28» FrfÖ. Birger Phi-^ 
f'^ ~«w''^''''' /ip50/2Ä Gdfvöbref till Nun-^ 
58 1. worAza /^d Fogdb. 

Ubct. i Kgl. Bibi. Mars 22. iWcf/iÄ Gerasons Pan^ 
tebref till Strengnäs Dom-- 
kyrka. 

M«cr. 1 kgl.Bibl. ApriL 19. Skara. K. Walde^ 
mars Stadfästelse pd Gdf^ 
vobrefvet till Margaretha 
Ragnilds dotter. 

Mscr. i Kgl. Bibi. — ^- Magni Stadfästelse pd 
detta bref. 

WildeHist.Pragm.. Maj 5- Jlsnd. K. Magni bri^ 
p. 4i4. 390. p^ Fattigtiondenfor Upsala 

Domkapitel. 

Bhyx. Mona«t p. Maj. 6. ^Isnö, K. Magra Salur^ 
*?* . bref m Bskilatuna Kloster, 

Maj 6 
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Mct^j 6. Ibid. Ulf kild Magnus Lagertring, af 
dofters Gäfpobref. ^^*- 

Jaa. 9. Sandby, K. Magni Be^ v. Dallns Urst.a: 
triiJUlse pd Jidita Friheter. ^7^' 

— 11. Dawo. Densammes Hh^^^. Monast p. 

Frihetsbref for Nunnorna pd ^^7« 
Fogdo. 

Jid. 10. Tälge. Densammes v. Dalins Hist.- 
Friheisbref for. Skara Bi- ä: ^70. 
skopssäie. 

Aug. 20. Densayimes Gdfifo- Lagerbringa Hiat. 
bref tUl Margareta Ragnilds ^ •* ^^7- 
dotter. 

— 23. ä: Magnus bekrdf- ^- ^®^^"> ^' ^7^- 
far Alvastras friheter. 

— 36. Densamme^ tillåtelse tagerbrings Disa. 
for Biskop Henrik i Linko- J* S!'"!!.'™* 
ping, att anlägga en Stad Hlst. Pra|^. p. 

iBerga i Pinweden. ??3. - Bexgii Föin- 

- c *^ råd, p. 109. 

Oct. 9. Värnhem. Densammes v. Dalin ^ a: 270. 
Frihetsbref för Skara Bi- 
s^ktpsstol. - 

-— 11. lilcJ. Vifhiyi Mag-- Mscr. i KongL 
nus dotters Stadfästelse pä ^^"' 

. bj^teimed fw vn^m. 

Kronol. Regist. 5 
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Mscr. Ibijl; ,^ Bengt PhUipsom Salubref 

till B. Lagman. 

NcttelbL Schwci OcL i6- Tälge. Statuta Ar^ 
Bibi a; 127, chiepiscopi Jacobi Israelis. 

.WiMcH"t.Pragm — ^^^^* Arkehishop Jacobs och 
p« 435. 4ii^ . Biskoparnas bref om hjelp 

for Konung Magnus. 

Caisds SaqiL Bre- Sine dato. K. Magni PrivUe- 

misch. i^nål. p. gierfor Brehmiska Handeln^ 
19. 56o.Nacbricht ° •^ 
Ton FreihciUbricf. 
N;o 3, p* 10. 

laSo. 
^, 
Periogskölds Man. jfyr. ^b. Arkebiskop Jacobs ^^ 
2: 13;. slag till Svenska Studerande 

i Paris. 

Sqhefleri Cbron. — Densammes Bref om An-^ 
p. 33. nwersarium efter Arkebiskop 

Fulco. 

Lagerhring^arSga. Jul. 5>5. Stocibolm. K* M^^g^i 
bref om Laxfisket i "Bfkar^ 
leby. 

ttii ^i9t 791* Aug. 16. Äww. K. 4falde^ 
mars PaiUebref till Éiskop 
Amind i Strengnäs. 

ActaLitt Sv. 1: Dec. ^9. ÉC MafniForwdning 
SM. j- OAm om ^ Olänningamm ekeOt, 
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Sine dato. "Armiaé. Ar%ebishöp Schefcti Chron, 
Jacobs bref orn^B Corpiltars ** 
Underhåll af gården Cullar. 

^ JC Magnus lemnar till Bir-- itscr. i Kongl. 
ger Pehnon HuBby i Na- BibL 

Tunåcu ■'' '• ' 

^^ Drotin. Sophia hehraftar Lagerbr. ffist, %i 
bytet, af Husby med Lag^ *^^ W** 
man Folie i fjTärend. 



I5f8l. 

Jdn^ 5. K. Magni Skyddshref y^ t^tAin ^. ^jt; 
for Munkarna i Julita. 

j»- »7* Sandum. Densammes jy^; ^^3^ ^^ 
bref om Husaby gård i Enr- ^^crnmii» HdfiL 
hornaé 

Mara aZ. Densmhméf Od/rtH Möcrr i EgKÄiM. 
href Ull Petrus y Tratspoåitus 

Jun. So. Skara. tJlf Cartsons Mio^. i ^1. Sibt 

Wppttåehéhréf pd Gdtébr " * ^ j^ 

.tUt Fhidrék^Sllffiihg. * • * 

#iiZ.. il X: Magni Dom pdm Uut. i.£^.BftI. 
' jMmämimg iUl Linhopu^[$ 
Domkyrka. 
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WilcleHi8t.>rag». Juli sg. Sodertoping. K Magni \ 
i^M^ct-^ Prifil^i^r for Kyrkogod,. 
Diss. de jiire Epi- 
sc.opali, p, 5. '^— 
Lögcrbrings Hist. 

a: 6^. . 

Lagerbringt 'Hi»t« Aug.io.Shenwge.PriorenBer- 
a : Wi. tholds pd Eklwlmea Brefiill 

Christina ifrån Siumbelen. 

Wallin SigtfiiiA St. Qct: 2, Arkebislop Jacobs Af -^ 
et Cad. p. 309. latsbrefföc Mariae Kyrka \ 

i Sigtuna. 

Ibid 324 ■" Hanahoim. Densammes Af- 

latsbref foi* PredikareMun-* 
kärna i Sigtuna; 

Stjcrnhjelm App. Sine dato. Bislop Brynolfs i ^ 

ad Lege» VV#«tro- Skara Stadga vni Tionde. 
gotb. ^ Spegdf ^ 

Bcvi. p. >46. ^^g^ 

t. PtKj», a> a». MarB a^w Ksmg^herg i Faren^ 

tuna. K Magui Bref om \ 
Prästerskapets Friheter i 
Ostergothland. 

Mtcr. i l^ongl A^^ i« Mdrgarethof^ Christi^ 
^^^^ nae dotters Stadfästelse pd 

ett Jordabref ^ 

Or^ft^o de Yaue-r J2b/« ^^ Skar». SL Magnålf ! 
borg. p. 27. . . at^etåH^ Folkimge^na de^. 

ras förbrutna g^. 
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^ Pdfven Martini IF:» Btd- Lagerbrings Hise/ 
la om Tionden från Sverige * ^^"^ ^' "* 
och Danmark. 

«^ Documeni of ver Bertrands Ibid. 3: 5:73,589* 
uppbörd af CanaoM hjel^ 59^^4. Företalet, 

pen i Norden* 

Juni l6. Sigtuna. JSonung Wallin Sigtanap; 
Magni Gdfvobref tiU Pre^ 3o6. not. 
dihate-Munkarna tktstädes. 

m^ 94. Densammes Stadfå^ Rhyzelii Monast 
stehe pd fTithlog Jonssons P* ^'*- 
Testamente. 

Jul. i4. Färm^so. Kopebref Grönvall deJärn- 
. emellan Biskop Petter i fFe^ bäria Occidenuli, 
sterds och NUs Christineson. ^' *^* 

95* Sho. JAtterae Bene^ Lagerbringi a: 

dicti Germam Regis. ^1^» ***• 

Nou. 95. K. Magni Gdfvobref Mmcx. i XonglL 
ri« Ä Tw/^ma/j i Stockholm. Bibi. 

27^^. 9. Örebro. Densammes Lagerhring Dias. 

Brefom Helge Ands Holms ^^ *^*L?f?"^2^ 
•^ . ° p. l3. Falskt Sq 

Beslut. Ihrea Glossarium 

in Toee Rita. 

7. Äwfcy TrÖ^d. I>e;^- Dalin» Hiat* a: 

sammes Gdfvobref iiU «»» '^9* ^ ' 
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Pias. ciuu. Sal-, Sine dato. ffe^e Anda "Ärf/ai 
Vi» Llnla Tidn. » , , 
,754.N:o98. -B^sZitf. 

Logerbring. Hul. — Fratris LaurentU Sifeci Lh- 
ai 865, ter<*0 Qtristinae ia Sfumbel. 

Messenii ScoodU, — ■*• *!?*» » Danntari J6r- 

19; i94. sakran att gifta sin äldre 

dotter mftcf. Prins ff^itldemar, 

tuiid.tj-8mdeSa- — Berättehe om Rågången 
dermannia p. I, emellmip Sodermemlaad och 
P* *^' Oftergöthland. 

1283. 

Broocman om ^r// 2. Sheninge. Dr. Sophia» 

Norrköping, bör- GåfiHAref af NorrfSpmg* I 

jan* p. 119- La- * ^ ». ... *▼ i 

gerbrings Hut 2: LäxflsåB Hiå Nunnoma der-T ' 

658, 4o6. siades. \ 

Lagcrbringt' Hiat -r- 11. Muts^iUe. Siycben af 
a: 734, 786,781. Biskop Henriks Testamente. 

>. ^etnmans - JW- 3, ÄfliÄo, K Magni £y^ 
Höfd. Minut p. tesbref med Biskop ^muni 
i58. v. Dalms . ^ 

HM., a: 294. » Strengnas. 

Lagerbrio((« Sist ^li^. fl^- ^9eon eUer Ptole-* 
^- 734* mais. Biskop Henriks Sf ad-- 

fästélse pd Recior Finwid» 
Testamente* 

BeDxelii Frök- JViw; äo. Biskop Carh i ff^e-^^ 
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..teras ridUsepå Cärdii^aUn |*»- ^ Mon«».' 
Guidos bref af 1267, 

1284. 

«-»,/ o Marbv. Dr. Sophias Rhy«. Monast. p. 
Sept. 2. juaruj. ^ ^.»i 11a. LdaerbriB» 

„ . Haaorf vid Björks 

^ Skemnge biadga. rätten under lato. 

^ En annan K- Magni Stadga. Ibid. p. 6. 

1285. 
jPe6r. 22. Skara. X- Magm AcU Litt Svec. 

Tesiamente* Suic^cr de Tem- 

plo Ridd. p. 21. 

Mal i4. Joh. Elad Byteshref v Stiernm. Höfd. 
, -m^rt ^ Miune p. 500. 

med Nydala Kloster. ** ^ 

Juli. ^5. Anagni. JohannisEpi^ ^1"%^^' "" 
scopi Tusculani Förklaring. ^ '^ 

Aug. ». Ärkébi&kop Magni i Ibid. p. 749. 
Upsala bref, att Biskop Bo 
i Linköping icke behöfde föl- 
ja honom till Lund. 

•— 5. Ephtola Boonis Bpi- Benzelii B|omim. 
"~ * . • ' " ■■ -o. aSo. 

scapi Lincopensis. r» 

Oct. öl. Calmur. K. Magni Lagcrbr. a: 6a8. 
Comproinis^ emellan Könun- 



Digitized by CjOOQ IC 



:4ö 



gen i Norrige och HaAse- 

ttädama. 
Ibid. 630. ^ Et^ „„^f j^^j . ^^^^ 

ämne. 

HMåorf, Bil till n^ «/; jÉ/^a q*^j 

Stjernbjelm Bil» 
till Wcstgötha 
Lagen. 

Éncus Olai, p, ; Sine dato. Hertig Bengts af 
Finland m. fl. bref, uti de. 
rådt K. Magnus att sätta 
sin Bror rFaldemarifängs-- 
^gt forpar. 

tocr. i Koiigl, _. K. Magnus lämnar Fru 
Ingeborg rederlag på Ber- 
ga i fTdrdinge. 

1386. 

PcringskSId Mon, Jan. lo. Upsala. Archi Elecii 
*• ^* l^agni Stadfästelse pd Fru 

Ragnild Erlands dotters Te-^ 

etamente, 

Benzelii Monnm, Febr. i4. Epistola Bovonis Epi- 
"* * scppi Lincopensis. 

FcriiigsköM, k c, Maj. aa. Upsala. K. Magni 
Bytesbref med Upsala Domsr 
tyrka. 
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itfa/. 25. Ibid. JO^TZÄam/nW Celsii Antiqu. ins. 
Qd^wbref till H. Anders t 

Ptaepositus i Vpaala. 

Jul. lo. Lodese. Fem Norrsia Lagerbiings Ilist. 

Biskopars JflaUbrsf /or^=7i5. 

Strengmis Domkyrka. 
Oct ^. Dafo. K. MagniOdf- S\T\ckeråeTqxnp\ö 

i^obref jor. Frantiscaner- ^^ 

Munkarna i Stockholm. 

^ 5. Ibid. Densammes (xd/- Nordbergs Claia 
W;r^/ till CLara Kloster. ^^""""^ ^'' ^ 

5i7Zö dato. östra Aros. Den^ Peringsk^lds Mon. 
sammet Stadfastelse pdFru ^^ f" ^^l^' ^^^^ 
E* Geres lestamente. 

^^ Densammes Handbref till Lagerbrings Hist. 



Alf Erlingsson. 



a : 620* 



r 



Carl Esfridsons Gdfuobref Rliyz. Monast p. 

{ till Sko^-Kloster. ^^* 

fl' ■ • ■ / 

^^ Lagman Nils i ff^ärend Mscr. i Kgl. Bibi. 

Vitneshref ont Syster Bengta 

tUl Berga. 

Hert. Gerhards i Holstein Mscr. ibid. 

Uppldtelsebref till K. Magnus. 

^' Margareta Carls dotters Mscr. ibij. 

^ * Bytesbref. 
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1287. 

Pcringsköld Mod. Mat^. 7. Vpsala. Arkehislop 
^l ^* Magni Stadfästetse på jir- 

vids Testamente. . 

Skara StiftstiJn. ~ 19. Konungsberg. K. Mag-- 

itm^t u^:- "^ ^y"^"* f^ Gudhem. 
Klgster. 

ScliLflarns de Ex- Sept. 8. Paris. Contract med 
ctiptis CaroHÉpi- Stenhuggaren Eiienne de Bo- 
Moiu 3 ; 18. neuil om Upsala Domlyr-^ 

kos byggnad. 

Lagcrbrings Hist. J^ou. 8. JoJiannis Tusculani 
%: 735, 7^S' Episcopi Uppbdrdsbref. 

Lagcrbrings HUl Dec. 6. Johamiis Tusculani 
^- 7^^»^ Bpiscopi J3ref for Dortiini- 

carier^Muukarna. 

Spegda Bcvii p. Slne dato. TFhby. Bishop Bengts 
^^^' Afiatsbref for Nunnorna i 

Solherga. 

Mscr. i KgUBibI, — Carl Gustafsons jForstrif-^ 
ning till sin Syster. 

Mscr. ibid. ^ — Förliknings^ Bref emellan 

Magnus och Leonardus Othae* 

1288. . 
BahlmanaeTem- Febr. 1». Linköping. K. Magni 
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Bref om Timde^ till Linl^ pl« CjÄthedr. Litt-i 
pings Dp^dbyria. ''''^' P- '^* 

Mars. 7, Carlsborg. uircJii Elec- PeringsköW) Mou.. 
ti Magni Testamente. ' ^:^i3fi. . . 

Jun. 1 6. Biskop Peder Olssons M^cr. i Kgl* Bibi. 
i JVesterås Gdfpobref till 

sin Systerson. 1 * 

— 1 7. Fru Ragnild Erlands Rhy«. Monast. 6a 
dotters Testamente, iio* 

L-. Färingson. , Bishop Aniinds Troila BandL a: 
f Strengnäs Protest om Stif- ^So. 
/e^Ä gränsor. 

Juni a6. Färingson. Sisiop Pe^ Pciri Nigri Chron» 
der Olssons i ff^esterås By- p. 4i. 
tesbref om Fislasföberg^ 

,^ Jbidem* Densammes Bref ibldeoi. * 

till Påfven om JLundiska 
Primatet. ^— . 

jiug. g. Deprecatio Lubecen-- Dalins Ilist a; 
sium. 3o6, 

«- i4, ä; Magni Gåft^obref Dalin, 1. c. z« 
^i// Gråmunke^Klostret på ^9*- 
Riddarholnien^ 

->•- i8. Ciccemere Drottn. Lagerbrings Hiat» 
MechtUds Gdpobref tUl sin a^ 878. 
Bror Gr. Gerhard (tf Hoh 
sten^ 
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^ Nordbergs Clara Sepi, lo, K. Magni Ga fvobref 

Minne p. 2 K *n rn ' r^/ ^ 

BSug. Ulfsparre ^'^^ ^'«''«. Kloster. 
AU, p. 4. . 

Nordbergs Clara — u-, -^^^ Densammes 
Minne, p. g. Frihetsbref for Klostrets 

Tomter. 

Ibid. p. 30, -^ Hertig Bengts Gdfpobref 

till Ctara Kloster. 

Lagprbrings Hist, — i5. Bantanengi Episcopi 

7^^' Albanensis Bref om aflos^ 

ning for Ärkebiskop Magnus. 

Lagerbring* Hist. Dec. i5. Upsala. Arkebiskop 
2: 6o5. M^^ni Bref om Biskop Bry- 

nolfs i Skara bannlysning. 

Nordbergs Clara S. d. K Magni ytterligare 
Minne, p. ag. Gdfpobref till Clara Kloster. 

1389. 

IJalins Hist. 2: Mars 28 Kongsberg i Pären-- 
^\^' tuna. K Magni Städfästel- 

* se pd Prästerskapets Pri- 

heter. 

Lagérbringa Hi«t» — 29. Linköping. Biskop -- 

'^'' 7^*- pen Hertig Bengts Frihets^ 

htef for Nyd^a Klosters 

Landtbor. 
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I Jpr. 17. Carhborg. Predikar^ Wallm de Sigtu^ 

Munkarnas i Siglimci Vad 
emot I£ofvidsmafinen pä 
Siockhohns Slott. 

Ma}. 7, ff^isingso. K. Magni Spegels Brvi« p. 
Gåjvobref till Arkedjeknen ^"jj^ ~ I^q^'^""' 
Sigge i Linköping. 

Julii, 6. Sy äter Margaretha v. Stjcrnmans 
Gustafs dotters Gdfvobref ^J*^* ^^*»»^' P- 
till Caltnar Nunne-Kloster. 

.,» Skäldapik. Hertig Bengts Oddius de Var- 
Testamente. ^of^^t P- a»- 

.«« 10. Stockholm. K. Magni Nordberg Clara 
Gåfvobref till Clara Kloster. ^^"»^» P* ^9- 

jOee. i5. Xom. Bonaventurae Wallin SJgt St. 
Ragusini Archiepiscopi Af- ** ^* P- ?^** 
latare f for PredUsar-^Mun- 
karnä i Sigtuna. 

*. . ^ ■ . ■ 

/a/I. 6.' Hi^etlanda. Hertig Lagerbrings tlisft 
Jtengts Gdfpobref iill iN^ 8: 78^^ 
da/a XJoster. 

Gåfvobrtf UU Qråmunie- 4a. 



Digitized by VjOOQIC 



46 

reringziUå Um: Juni 1^.' ffeHig Bengts Dom 
om Arkedjelnens i Upsala 
Testamente. 
Mfisenii Scondlt, _ ^^^ pi^j^^p p^^ i fpr^^ 
"' ^ - . stcrde Bref till Pdfi^en. 

Nordtci^ aura — $o. Linkdpifig. K. Magni 
Minuc,, p. 9i Dom emellan St. Clarae och 

Grdmunhe^Klosiret i Stock-- 

holnu 

Portlian od Paal Juli. l8. Rom, P af ven JSficolai 
JudiSn, p. ao4. jpr^ jB^Ua till Abboten iSei^ 

ba^ Prioren i Sigtuna och 
Gardjiihnen i UpBola, att 
undersöka Arkebiskop lo^ 
hans val. 

Mscr, i K^l. BiU. Hov. 20- Jotumnis Etecit Up^ 

~ Ätesicnli Scou- satiensis förbud emot Lunds 

dia, Tom. 12., p. v 7 #. / D , 

^8. Ärkebiskops Bannlysning. 

Peringsköld Mon. — 27. Upsala. Ärkebiskop 
^^ *^9- Johans afltjd^ef for Do^ 

minicanerna i Sigtuna. 

llhyz. Ma»»8t. p. ^ K Mifgni ^yttsbtef mgd 
Hil.!: Mer*"'' EskUstuna Kloster.;. • 

PeshtdDiia, J.;& />^. 8. r^^ä/a. Eti^nytt Af- 
får iieädnkäneméi Sigtuna. 
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Sine dato. Ärkedjäknen Jo- Vcrh^md, L c. 
haunis Udolphi Testamente I** ^ 7- 
till Upsalä Donikyrla. 

1291. 

Jilara. 37. Testamentum Salo^ PeringsTcöld Mon, 
rnonis ijanonici Upsalieneis, 2: aao. ^ 

Jpril. 3a. Paw- Johannis Jr-^ Schcffrri Chron. 

chiepiscop$ Upsaliensu Sia- ^^^^^j ^^^^ ^. 

tiUa pro Scholaribua Pari- 139. 
siensibus. 

Sine dato. Magni Johanssons Sche ffeni» 1. c. 

. - ^. »r. 325. - Rhyx. Jfto-i ^ 

T^tamente till StoKloster. ^ast. p. 85. 

^ Förteckning påUpsala Dom- Mscr. i KgL9ibli 
hyrkas byggnadsgods och for- 
dringar. 

1393. 

jSfar^ 35. Calmar. IBengt Mag-- r. Sijernmairf 
nii^«on« Skyddsbref for Sy- 
ster Benedicta i Skeninge. 

Jun. so. Skéninge. Biskop Pe- Lag*jJ™«* Hiitf 
tri i fTesterds Fullmagt till ^* ^ ** 
AoiTi om Lundska Primatet. 

Jul. 30. /STejrio Dom-CapUels Ibidemi 
£r^ 0771 detsamm^. 
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Jhulcnj,.67». Jul 22. Stoclhclni, K. Birgers 

Privilegier for Lybeck. 

^pr-gcls Bevis, p. — ö3. Ibid. Densammes Stod- 
*^^* fäsielse pä K. Magni Do- 

nation iiil jlrchUliuamatet 
ifid Lifikopinga Domkyrka. 

RJiyz. Monast jiug* 22. Doniinicaner^Mun- 
f * kärnas i Ifaalerd^ Boneskriji 

till Rik&ens Råd. 

Ibkl. 171. SineMato. Fru Catharina Platts 

dotters 'Testamente till Gud- 
hem^ 

Mscr, i KgLBibl. Torkel Knutsons Fitnesbord om 
, Rikl Kildersons Q^arnbygg^ 
nad. 

1293. 

Rl.yz Monast. 65. Jug. 1. Magra Johanssons Te^ 

a? 7 et passjin/ , ' 

stamente. 

* ^ 129^- 

La^^-brings Hiat. /«,,. ^g. Tunsberg. K. Erits 
^ ' ^cA Hertig Hékan» PrUi- 

viiegier för Fisby. 



IWd. 



Oct. 9. Nyborg. K. Erik Men-- 
veds i samma ämne, 

Oct. 18. 



Digitized by VjOOQIC 



49 

Oct. lÖ- Nyiöpmg. Petri PU^ Korabei^» Ckt» 
bard Gdfvohref till 8:t att- **"""*' f' ^*' 
rae Ktmteri 

Mars 4. Örebro. K. Birgörs Lagcrtw««« Hist 
J5r^/ o/n Ijyhecharnas han- ^' ^7^> ^7^* 
c/^/ på Hyissiänä. 

^ 6. Ibid. Biskpp Petri i IbW. 643. ?etp; 
österås f^idmaiion äf IC. ^'^^' ^^^^ *^- 
fFaldemars Bref for Liri-^ 
köpings Domhyrha. 

Jun. gj, EkenoB. Biålop Isars Mter^ i K^.0iU. 
i Str0ignäs och Lagman Jo- 
han Ingeualsons JJombref 
om ett Arf skifte^ 

Jun. Jiji Nyköping, K. Birgers Nprdberg» Qara 
Stadfästelse på Snytersta ^^^^' ^^V 
för Clara Kloster. 

Sämrnä dag. Torkel Knutssons Ibid^m, 
befallning tUl Snytersta bön-' 
der att lyda .Klostrets F^og-^ 
dan 

Jul Q. Stockholm. Henrik Gly-^ MA^ 
sings qpittance till CHara 
Klöétet"^ 

Kronol Hegist. ^ 4 
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Ihre, Upsalia il- Dgc. Zö. Arkebiskop Nicolai Fri^ 
Justr. P. j. j?. 92. hetsbreffor Prosten, mg. An^ 
dreas att bygga pdden sd 
kallade Studenteholmen. 

Lagcrbr, Hist, 3: Sine dato. Johan Angeli qvit- 
^^7* tance titt Mag. jiftdersAnd. 

Micr. iKgl.Bibl. — Om Söderköpings Stads 
Skofling. 

Ibi4em. , — Jordkoken for Biskoppen 

och Domcapiilet i Strengnäs^ 

1396. 

jilcsscnii Sconiii. Jan. St. K. Birgers Siadfä^ 

^' ^f* ?; /^?' steke pd Uplands Låsen. 
Framför Uplaiida r 4r 

Lagen i665infoI. 

Genealogia Bra- 

haea, P* 17* 

Pcringsköld, Mon. Jan. 16. Fru Ramfrids Salu^ 
T. 1. p. 34. bréftUl Upsala Domkyrka. 

Ibid, p. 35. Jun. — Tillstånd for henne 

att handla med sina gods i 
cfra Sverige. 

Peringsköldy 2: Jul* ig* Vpsala. T^estamentum 
^^*- Caroli Erlandi Canonici Vp- 

saliensis. 

BoraeninsdeWre- Aug. 9. Succasund. K. Birgers 
t*i p. 6i, Brefför Wreta Kloster. 
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1296. 



\éug. 10. Ihid. tyemammes R^y^^ Monast. p. 

Bref får Fdrfrubergs Klo- stoj. — Lagerbr; 

_ -^ ^ -^ ^ ' Hist. 2: 65i. 

*f er. _ - 

•^ 25. ä: Birgers Bref om Spegels Bevis, 1 25* 
Arkedjäknens i Linköping * 

Allmännings Skog. 

* 

Sept. 21. Nyköping. Donatio Lagerbring» HiflJ. 
Ä. fFuldemari famulo ,uo J; |t^^-„-^, höö. 
5o Polen. M. p. 1 7. 

Oct. 1. Stockholm^ Casl Ty-- Nordbergs Clara 
skes Attest om Clara Klo-- Minne, p. 44. 
sters Jordäkdp. 

JSToP. 11- Sigtuna, Nunnan Lagerbrings Hi$t. 
""Jilarg&retha Gustafs dotters ^- 799- 
GdfvobrefiiU NunneKlostret , 
i Calmar. 

^ K. Birgers Bref for Bi- IbW^ p. 65i. 
skopen i Skara. 



1297. 

Jlfar^ 27. Stockholm. Magi^ Nordbergs CIätä^ 
' 5^rafe/Z5 betyg om ett Jor-^ Minne p. 11. ' 
dafdng for Clara Kloster. 
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Lohmans Arboga Jun. j4. Arhetgq. Biskop Bry^ 

G?au"lm^WcIt- ^^V^ ^ ^^^r^ öCÄ Isars i 

^ai?Hfj(J, p^ ^64, Sirengnds AfUzishreffbr ^4^ 

y , bog^ Kyrha, 

Hadoi-f, Bil. till J^t' 13. K. Birgers och Ärlerr 
Björkö-rätteu, p. f)iskpp ISlUses ^dga om Hel- 
^^gQVnc^ Tionde. 

^ViWe^HistPragtn. Oct. 7. j4hn6. K Birger gif^ 
^-' yer Ärkebiskop Nils en tonff 

i Stpckholn}s For^tq^. 

Jiagerbripgs Hijt» Oct. io> Biskop Lars i Zdn- 

^* 7o5. köping förbjuder Domhaf^ 

i;ande i Skenningey attupp^ 

taga Nunnornqs Process i 

JFreta. 

PcTingsköltl. Mot?. Svje dato. Statuta Vpsaliensiet 

^- i^ö\ Nicolai Allonis järchiepir- 

y. Trolk ^andl. . t / 

3; 332. «^<?f^^- 

v. Trpil 1. c. n. -rr -ärkebiskop Nilses B ref om 
326. KyrhodiscipUfp , ceremonier 



1298- 

Wallih <?e Sigtu- ^//»r. ^. Kyrkoherden MaiMq 
na, p. 3o€. \ ffri^if^^ Testamente. 
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jS^t, S3. Suantepqlhs Quf- v- Stjei^nni. IJöfA 
vohref till Wret^^ Kloster. ^^' ^'' "^^^ 

J>ec.^ 19- Quatdingso. jilgot Rabienias de Lir 
Brynolfisons bref for Rag- ^^^^^^^ P* »*' 
i^ald PakBf 

Sine dato. T^stamentum Isra-- Peringsköld,»fon, 
elis Petri Canonici UpsQr- 5: i^i* 
fiensfs. 

^^ Q/n Hagehyliåghft Kyrf^as M^cr, i Kgl Bibh 
inkomster. 



Ocf. 97. WesteräÉ. DomcapiU- pein Nigri Chröi^, 
lets bref till Arkebiskop Nils, j^. 43. 
om Stadfästelse pd deras 
j^iskop^ual, 

Hoi^. 19. FornSigtuna. Syster ▼• Sijernm. HPW- 
Margaretha Gustafs dotters ^* ^^^* 
anordning för Dominicquer-r- 
Klostret i Cqlm^r, 

Pec. i5, jimbjåpn Sixt^nsons Lagtrtring? H?st 
Salubref till H. Eric JDeca- ^'' ^- P' ^^^7- 
ntia i Linköpings 

fiifie d(zto, Prästen Henriks Hhyz* Monast. p. 

6pt 
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i Runasten på Öland Tesi 
mente till ShoKlosier. 



^. Stjernni. HÖÄ — Lagman Nils i fFdrei 
M. p. 36i. stadfäster ett Gdfpobrefi 

Skenninge Kloster. 

i3oo. 

v. Dalins Hi«t. 2: Jpr. 28. Stockliolm. K. Bi 
gers Bref om Agofred 
2'avastland. 

Erlcus Olai, p. Maj. 2g. Densammes Bref 01 
^ ^^' Drottningens Morgongdjva. 

LindepbrogH — 3o. Ejusdem Litterae oi 

Sciipt. p. i88, Hicolwim AndrecB Praefec- 

tum Finlandiae. 

Bonzelii 'Monum. Qct. 9. Litterae Laurentii 
Episcopi Lincopensis. 

Potri Nigri Chron. Oct. 28. fTesterds. Domca- 

^A^^^Tu* 6 P'^^^^^ Bref till Äriebisho- 

Acta Litt Svec. . ^r , 1 ni 

i; 3n. pen t Vpsala om deras J^^ 

skopspal. 



Acta Liit. Svec. Nop. 12. K Birgefs Gaf- 
2: 26S. — v. Da- 
linå Hist. 2: 554. 



2: ^6S. ^ v. Da. ^^j^^y ^.^^ Chrisäerms de 



Ölandia. 
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i/j. Sine dato. Ärkebiskop Nilses Peiingsköld, Mon, 

JJlatsbref för SloKloster. ^' '^'* 

«i .^ yisitations och Prostpen^ Brannius de Hö- 

i& ningar i Strengnäs Stift. lebo, p. 23. 

— fFerner Bruntes Gåfvo- Mscr. i Kgl. Bibi. 
bref till Risberga Kloster. 
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